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;^ebe Sdt^uiai^I auiS Stceroi^ |)]^{Io{o|)]^if^en @d^rifteu 
tntt§ baiS crftc unb fünfte Sud^ bcr Susfulancn in crftcr 
Sinie berMfid^tigen. S)te in btefen S3ftd^ern erörterten 
fragen finb für baiB aJerftänbniiS ber alten ^l^ilofopl^ie 
t)on grunblegenber SJebeutung unb regen jeben Sefer 
jum Sytad^benlcn über btc SRätfel be« menfd^Iid^cn Seben« 
an. ^tx unleugbare äßangel an miffenfd^aftlid^er Attefe 
ift in biefem ^alle ein SSorjug unb mirb burd^ bie 
jugenMid^ frifd^e S)arfteIIung reid^Iid^ aufgewogen. Sine 
unt^erfürgte SBiebergabe ber beiben S3üd^er t)erbient t)or 
einer ?(ui8lefe öon Äbfd^nittcn bciB ganjen SBerfe« un* 
bebingt ben äJorjug. 9lur bei }ufammenl^ängenber 99e« 
trad^tung einei^ abgef^Ioffenen ®anjen ift bie rul^ige 
Vertiefung in ben ©ebanfengang, bie Silbung eineiS 
felbßänbigen Urteili^ unb ein lebenbiger @inbru(i t)on 
b^r 5ßerfönlid^feit bc« ©d^riftfteöeriS ju erwarten. Diefei^ 
Sefejiel wirb burd^ \>\t t^oraui^gefd^idte Einleitung untere 
ftü|t, bereu vierter Seil jum ®rfa|c für bie auiSgelaffenen 
SBild^cr einen Überblid über bie ganje ©d^rift gewül^rt. 

35er ^Bearbeitung be« Siejtei^ liegt bie aui^gabe öon 
e. 5, S35, aJlüQer ju ®runbe. !Da t& nad^ ben für 
biefe Sammlung aufgefteQten ©runbfägen l^auptfäd^Iid^ 
auf einen leiSbaren S:e;:t anfommt, fo ift aVith waiS in 
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bcn SSBortformcn, bcn fficnbungcn unb im ©afebau irre* 
fül^rctt fann, nad^ SKöglid^fcit öcrmicbcn »orben. !Dic 
Srgcbniffc bcr neueren S^cEtforfd^ung finb gebül^renb bc* 
rücffid^tigt toorben. S)ie Slbtoeid^ungen öon bem ©runb^* 
Ui^U berul^cn jum Seil auf ber l^anbfd^riftlid^en Über* 
lieferung, toüäjt "Xf). @d^td^e in delen fällen mit über* 
jeugenber SBetoeii^lraft jur ®eltung gebrad^t l^at. ®ie 
t)on @b. ©tröbel im 49. SBanbe beö ^I|iIoIogui8 t)er* 
öffentlid^ten fiei^arten be^ cod. Vaticanus 3246 l^aben 
jur ^erfteöung eineö lesbaren Zti^tt^ nid^t toenig bei* 
getragen. SDiand^e SSeränberungen gelten auf frembe 
ober eigene ÜSermutungen jurüdE. 

Sine finngemäße ^»nterpunftion unb eine bem SSer* 
ftänbniffe ju ^ilfe fommenbe ©lieberung in Slbfd^nitte 
l^abe id& mit befonberer Äufmerffamfeit burd^jufül^ren 
gefud^t. !3Dagegen l^abe id^ bie ^eröor^ebung einzelner 
äBörter burd^ ben ®rudC nur in gauj t)ereinjelten gaffen 
angetoenbet, ttjenn baburd^ eine bef onbere ©rflärung er* 
fpart »erben fonnte. 

S)a§ id^ bie JJorm be« ©efpräd^e^ jtoifd^en bem 
^STOagifter" unb bem ^?fubitor'' in weiterer ?(ui8be]^nung 
jum äuiSbrudE gebrad^t l^abe, ate t^ nad^ ber Über* 
lieferung juläffig erfd^eint, bebarf einer SRed^tfertigung. 
Qd^ l^abe bamit ben entgegengefefeten S35eg emgefd^Iagen 
toit Zf). ©d^id^e, ber in feiner Äu^ttjal)! auig Siceroö 
p^ilofop^ifd^en ©d^riften (Seipjig 1903, ®. gret)tag) 
bie SBud^ftaben M. unb A. überl^au|)t fortgelaffen l^at. 
!Der 3^^^ ^^^ öorliegenben ^Bearbeitung ^at mir ben 
2Beg getütefen. S35er bie t)on mir getroffene Verteilung 
an ben einjelnen ©teffen I 67; 70; 90; V 106 f.; 
111; 116 unbefangen prüft, toirb jugeben, ba§ burd^ 
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bicfc§ SDWttcI ba§ SScrftänbniiS crlcid^tctt mxb unb btc 
^bftd^t be3 ©d^riftfteKerd beutltd^er gum ^(uiSbrud !ommt. 

f^flr bte @rflärung bleibt genug 2^ tun flbrig. ^ag 
id^ in biefer SBejtel^ung auger anbeten KuiSgaben nament«» 
lid^ bie t)on STifd^er^Sorof ju State gebogen l^abe, bebarf 
feiner SBegrflnbung, fonbcrn nur banfbarer ®rtt)ä^nung. 

^üx freunblid^e SBei^ilfe bei ber Seftprüfung unb 
Äorreftur bin iö) ^errn 5ßrofeffor Dr. JRid^arb SIo^ 
l^ierfelbft ju 5Danf t)erpf(id^tet. 

Zxtptoto a. 5R. 

}ß. r>. Boltenflem* 
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1. %n» 6;icer09 Seilen* 

SKarfuiB SuKiuö ©iccro \)at burd^ bic glüdlid^c 
SScrbinbung üon römtfdöcr Äraft mit gricd^ifd^cr Anmut 
eine ©d^riftprofa inS Seben gerufen, bie für öielc Qalir* 
l^unberte muftergilltig gettjorben ift S(n feinen SReben 
betounbern »ir ebenfofel^r ben ^inrei^enben Qauhn ber 
©prad^e, toeld^e bie ber lateinifd^en SKunbart eigene 
©pröbigfeit ööttig übertounben f)at, tok bie fidlere ^err^^ 
fd^aft über ben ®.egenftanb, ben er nad^ aKen Seiten in 
f)ttit^ Sid^t ju fteHen öerfte^t. @ine mertöoffe ©rgänjung 
feiner SReben bilben feine ja^Ircid^en SJriefe, bie un§ 
eine ber münblid^en Unterl^altung naljefommenbe SRebe* 
toeife öernel^men loffen. §ier gibt ber 3Keifter beö 
SSSorteiS fid^ jeber ©timmung bes Äugenblideö I|in unb 
tt)ei§ mit erftaunlid^er ©emanbtl^eit aCe ©aiten beö 
menfd^Iid^en ©emüte« auäufd^Iagen. W)tx um ba& fficfen 
unb äBirfen biefeS reid^begabten aWanneö nad^ aßen 
SRid^tungen ju öerftel^en unb feine l^ol^e SJebeutung für 
bie römifd^e Siteratur unb überl^aupt für bie ©ntmidelung 
beg menfd^Itd^en ®eifteg ju ttJÜrbigen, bürfen mir feine 
rtjetorifd^en unb ptjilofopl^ifd^en ©d^riften nid^t auger 
ad^t laffen. 
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®tccro§ Qf^gcnbbilbung toax barauf angelegt, atte 
Sfrftfte fciuei^ ©eiftciS gleid^tnä^ig unb grünblid^ ju ent* 
toitfelu. ©ein S5ater ftebeltc t)Ott ?(r^)tnum na6) SRom 
über, um ben betben ©öl^nen, bem am 3. Januar 106 
t). Sl^r. geborenen 2Warfuö unb bem ettüa öier ^a\)xt 
jüngeren Outntuö, eine grünbltd^e SBilbung juteil »erben 
jtt lajfen. SSSenn aud^ bie SBerebfomfctt im SRittelpunfte 
be« Unterrid^tei^ ftanb, fo »urbe bod^ jebe einfeitige unb 
l^anbtüerfömägtge Anleitung baju öermieben. Sßeben ber 
gried^ifd^en ©prad^e unb Siteratur, ber ©efd^id^te unb 
ber 8ied^t3tt)tjfenfd^aft »ibmete er fid^ mit großem ©ifer 
ber 5ßl^i[ofopl^ie. ©r überfefete p^ilofopl^ifd^e ©d^riften 
t)on SEenopl^on unb ^laton ind Sateinifd^e unb genoß ben 
Unterrid^t ber bamate in SRom lel^renben 5ßl^iIofo:pl^en. 

Wit pl^ilofopl^ifd^e 93ilbung n>urbe bamal» in 9lom 
auiS gried^ifd^en SJüd^ern unb Sel^röorträgen gefd^öpft. 
ÜDie SBefd^äftigung mit ber gried^ifd^en ^l^ilofop^ic nal^m 
gerabe in Sicero« :JJugenb einen gewaltigen ?(uffd^tt)ung. 
©eitbem jene berül^mte ®efanbtfd^aft ber brei atl^enifd^cn 
5ßl^iIofopl^en oom i^al^re 155 bie erftc ?(nregung gegeben 
l^attc, wetteiferten bie ©ebilbeten in ber 5ßf[cge ber be* 
beutenbften ^l^ilofopl^enfd^ulen. 35er jüngere ©cipio 
^frifamtö unb feine gleid^gefinnten ^reunbe waren Sn« 
l^änger ber ftoifd^en Seigre, in ber bie altrömifd^e gravitas 
3um pl^ilofopl^ifd^en ä(uiBbrudC !am, unb jogen ben ©toifer 
^anätiug öon 9?^obuiS in iljren Sreiö. ?(uf ber anberen 
©eite fud^te bie Steigung jum l^citeren Sebenögenuffe il^re 
wiffenfd^aftlid^e SBegrünbung in ber ©d^ule ©pifuri^. @g 
fel^Ite in SiceroiS Qugenb nid^t an SSerfud^en, bie epi* 
fureifd^e Seigre in lateinifd^er ©prad^e }u be^anbeln 
(Tusc. I 6), unb SiceroiB StitQtno^^t, ber ©id^ter Stitu« 
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Sufrctiu« Statut, geb. 97 t). Sl^r., brad^tc in feinen 
\tö)§ SJüc^crn De rerum natura bte ^f|t)fif, bic 5ßft)d^o* 
logie unb bte Stl^if (Spilux^ ju fc^njungöoffer !Dar* 
fteQung. 

S(u3 bcr SBelicbtl^eit bcr eptfureifd^en 5ßl^iIofop]^te 
crflärt t^ ftd^, baß ffiiceroS erfter Seigrer in ber ^^ilo* 
fopI|ie ber ®pifureer ^^äbrus auö Ätl^en war. 3Kit 
freubigcm (Sifcr fd^Io§ bcr toiffeniSburftige i^ö^flli^S P^ 
bamalö biefcm liebeni^tpürbigcn 5ßl^iIofopI|en an, bcfjen 
@ä^e er fpäter auf« l^eftigfte bcfämpfte, mälirenb er 
il^m bie perfönlic^e Std^tung ftetö bewal^rte. 

.3m Qa^rc 88 trat an bie ©tette beö (Spifurecrö 
ber äfabemifer ^^ilon, ber infolge ber ©irren \>t& 
SKitl^ribatifd^en Sricgej^ üon ?(tl^en nad^ SRom geflol^cn 
war. Der bamalö ad^tjelönjäl^rige Sicero erfannte balb, 
bag bie afabemifd^e ©d^ule für ben SRebnerberuf befon* 
ber« förberlid^ war. SSon ^l^ilon lernte er jebc« Sl^ema 
nad^ jwei Seiten l^in bel^anbeln unb eignete fid^ ben 
©runbfafe ber Jlfabemie an, baß bie S35al|rl^eit felbft 
nid^t jU finben fei, fonbern baß man fid^ mit bem 
äBal^rfd^einlid^en begnügen muffe (Tusc.I 23; V 11; 83). 

9tid^t minber wid^tig für ben angel^enben 9{ebner 
war bic biaIeftifd^4ogifd^e ©d^ulung, bic er öon bem 
©toifcr ©iobotu« empfing. 3^ biefcm ftanb er in einem 
engeren SScrl^ältniffe. Sag für Sag arbeitete er unter 
feiner Scitung. Site Diobotu« in feinem Slltcr erblinbcte, 
fanb er in Sicero« |)aufe Unterfunft bi« jU feinem 
Sobe (Tusc. V 113). 

©d^on l^attc ber junge SRebner fid^ burd^ erfolg* 
reiche SSerteibigungcn einen 5Wamen gemad^t, aU er im 
^df)xe 79 auf ärjtlic^en SRat eine zweijährige 9ieife 
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naä) ©rtcd^cnlanb unb JJIcmafien untcrnal^tti, bic neben 
bcr ©tärfnng feiner ®efunbl^ett eine SJerttefung feiner 
rl^etorifd^^pl^ilofopl^ifc^en Senntniffe bejtoecfte. ^n atl^en, 
tt)0 er fid^ fed^iS 3Konate anf^ielt, l^örte er neben feinem 
frül^eren Seigrer ^^äbruö unb bem ©pifureer Qtnon mit 
befonberem ©ifer ben Jlfabemifer Stntiod^uiB aui8 ÄSfalon, 
ber bie freiere SRid^tung ber afabemifd^en Seöre mit ber 
ftoifd^en Strenge ju vereinigen fud^te. Stuf ber Qf^fel 
SR^obuö trieb er bann tjortoiegenb rl^ctorifc^e ©tubien, 
ftanb jcbod^ in öertraulid^em Umgange mit einem ©d^iller 
wn ^anätiuiB, bem ©toifer ^ofiboniuö, bem er reid^e 
?(nreguttg tjerbanfte. 

@o mar bie ^^ilofop^ie bem toerbenben SRebner 
ein unfd^ä|bared SBilbungSmittel. %n^ xf)x fd^öpfte er 
bic JJäl^igfeit, mel^r afö jtoanjig ;JJal^re lang afö Anwalt 
unb ©taatiSrebner mit Sraft unb ©rfolg ju wirfen. 
S38enn feine SReben geeignet finb, ben §örcr unb Sefcr 
öom ©injelnen jum Allgemeinen ju erl^eben, ben ®eift 
burd^ umfaffenbe 5fui8bIidCe anjuregen unb bai^ ®emüt ju 
padEen, fo uerbanfen fie biefe SSorjüge in erfter Sinie 
ber pl^ilofopl^ifd^en ®runblage, auf ber feine äuiSbilbung 
jum SRebner berulite. 



2. @:icero ali^ :|il^iIofo:|il^ifci^er Sd^riftfteller. 

SfiS Sicero burd^ bie politifd^en 3iif*änbc mcl^r unb 
mef)r öon ber öffentlid^en 2!ätigfeit jurüdEgebrängt mürbe, 
öoKjog fid^ ein merfmürbiger SOSed^fel in feinem S5er* 
^ältniffe jU bcr ^ßl^ilofop^ie. !Diefe l^atte i^m frül^er aU 
SRittel jum Qw£t gebient: jefet öermanbte er bie mit 
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t^rcr ^ilfc gcmonnenc ^errfd^aft über bie (Bpxaöft 
auf :pljtIofo^3l^ifd^e ©cgenftänbe. ffir fud^tc bic ©d^ä^e 
ber gricd^ifd^cn ^l^ilofopl^ie feinen Sanb^Ieuten in einer 
allgemein üerftänblid^en unb anf:pred^enben $orm ju 
Dermitteln. 

Sine SSorftufe ber eigentlid^en ^ßl^ilofopl^ie tt)ar ha^ 
xf)m befonberä vertraute ®ebiet ber Sil^etorif. ^m 
^at)Xt 55 fd^rieb er feine brei SBttd^er De oratore, ein 
SBerf, ba^ mit Siedet aU bie reiffte ^rud^t feiner n^iffen»* 
fd^aftlid^en Arbeit 9efd^ä|t tt)irb. ©^jäter entftanben 
einige f leinere ©c^rif ten üernjanbten ;$Jnl^alti5, njte Brutus 
de claris oratoribus, b. f). eine ©efd^id^te ber römifd^en 
SBerebfamfeit, unb Orator, in bem ba§ ;3beal bt§ 3leb* 
neriS entoidEelt njirb, 

5Da bie SBirflid^feit im öffentlid^ien Seben für ßicero 
nid^t^ Änjiel^enbei^ mel^r l^atte, fteHte er im Slnfd^Iuffe an 
Paton pl^iIofo:pl^ifd^e SBetrad^tungen über bie njid^tigften 
fragen bei5 ©taati^Ieben^ an. ©o entftanben feit bem 
:3:al^re 54 feine ©d^riften De re publica libri sex unb 
De legibus libri tres. 5Dann twanbte er fid[| befonber^ 
ber ftoifd^en ©ittenlel^rc ju unb fud^te in ber Keinen 
©c^rift Paradoxa üom ;$Jal^re 46 bie aüffaüenben Sel^r? 
fä|e ber ©toifer in einer mel^r rl^etorifd^en afe pf)Ho^ 
fo^jljifdöen SBel^anblung ju entttjidEeln. 

SEraurige ifamilienüer^ältniffe bereiteten i^m großen 
Summer. SWad^bem @nbe 46 bie ©c^eibung üon feiner ©attin 
2!erentia erfolgt twar, ipurbe i^m im Februar 45 feine 
geliebte 2iod^ter 2iußia burd^ ben 2^ob entriffen, bie ben 
»erjagten SSater oft ermutigt unb il^m eine beliaglid^e 
^äuiSlid^feit bereitet l^atte. ©ein ©d^merj ttjar grenjenloö 
unb fonnte burd^ Die ja^Ireid^en Söriefe teilnel^menber 
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fjreuttbe mdt)t gcftillt tücrbcn. ^n feiner SSerjtoeiflung 
cm^fanb er tiefe @el)nfud^t nad^ einem bauernben Sirofte, 
ben il|m bie SRcIigion feiner 3^^* "i^* Wctcn fonnte, 
^n ber 5ßl^iIofo^3l|ie allein Ijofftc er bie rechte ©eelen* 
ru^e lüieberjufinben. @r vertiefte fxä) in gried^ifd^e 
S^roftfd^riften unb öerfa^te im ?(nfd^Iuffe an bie ©d^rift 
bei^ afabemiferi^ Ärantor negl nkv&ovg eine fletne Ä6* 
Iianblung über bie SRinberung ber S^rauer, Consolatio 
seu de luctu minuendo. 

S)iefer SJerfud^ ermutigte il|n ju größeren pänen. 
Sr faßte ben ©ntfc^Iuß, aKe Sieilc ber ?p^iIofopl^ic für 
feine SanbiSleute lateinifd^ ju bearbeiten. ?IB Einleitung 
bientc ber S)iaIog Hortensius, in »eld^em SiceroiS be* 
rü^mter <3^i*9^woffe |)ortenftu§ bie ?p^iIofo^3l^ie bcfämpfte 
unb er felbft fie aufiS njärmfte öertcibigte. 5Diefe für 
un§ verlorene ©d^tift ^at nod^ ben nad^ ©celenfrieben 
fud^enben Äuguftin jum ©tubium ber 5ßI|iIofot)l^ie ange* 
regt unb in il^m eine üollftänbige ©inneiSänberung erjeugt. 

5Dic ©runblage jcber p^iIofo:pl^tfd^en ®rörterung ift 
bie ®rfenntnii5lel^re. 2Rit biefer befaßte fld^ ffiicero in 
ben Academica, bie öom ©tanb^unfte ber »fabemie au§ 
bie grage be^anbelten, wie n^eit eine fidlere ©rfcnntnii^ 
möglid^ ift. 

5Wunme^r twanbte ftd^ ®icero bem für feine ^xotdt 
»id^tigften unb crgiebigften 5EeiIe ber ^^ilofo^jl^ie, ber 
©ittenlel^re, ju. ^vx ©ommer bei3 ^afyct^ 45 »erfaßte 
er bie ©d^rift De finibus bonorum et malorum libri 
quinque, unb nod^ in bemfelben Q'alire entftanben Tus- 
culananira disputationum libri quinque, bie ju er* 
grünben fud^en, njeld^e ©eelenüerfaffung bem aWenfd^en 
ein baucrnbeiS ®IüdC verbürgt. 
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@inen pl^crcn ^lug nal^mcn btc im Slnfang 44 
üoUcnbctctt ©d^riftctt über 5RcIt9toni5:pl^tIofo^l^ic, nämltd^ 
De natura deorum libri tres unb De divinatione libri 
duo; btc ticine ©d^rift De fato ift hi^ auf njcnigc 
Srud^ftüdCe ücriorcn gegangen. 

©icero l^atte ba& erfte S3ud^ über bie SQSei^fagung 
öollenbct, ate ®äfar am 15. SRärj 44 ermorbet njurbe. 
Unter ben neuen SSer^ältniffen glaubte er feine öffent* 
lid^e S:ätigfeit wieber aufnehmen ju lönnen. Aber balb 
erfannte er ba& SBcrgeblid^e feiner Hoffnung unb fud^te 
öon neuem 2!roft in ber ^ßl^ilofo^jl^ie. @r beenbete feine 
©d^rift über bie SBeiiSfagung unb twanbte fid^ neuen 
5ßlänen ju, inbem er aUgemeiri üerftänblid^e ^fragen ber 
menfd^Iid^en Sebeni^njeiiSliett in anmutiger ©arfteHung ju 
erörtern fud^te. 35ie im ;$Jal^re 44 entftanbenen fleinen 
©d^riften Cato maior de senectute unb Laelius de 
amicitia gel^ören nod^ ^eute ju ben beliebteften ^ßroben 
ciceronianifd^er SiarfteKung^funft. Slnbere Heine Ab* 
l^anblungen j. fö. über ben SRul^m unb über bie 2^ugenben 
finb nid^t erl^alten geblieben. 

3)en Slbfd^IuB ber gefamten 2iätigfeit ©iceroiS atö 
pl^ilofopl^ifd^er ©d^riftfteller bilbete bie ©d^rift De officiis 
libri tres, bie er im SWoüember 44 an feinen 65 ge* 
borenen ©ol^n 3Kartui8 rid^tete. 

ÜDaiS le|te ^ai)x feinet Seben^ tt)urbe Don ^jolitifd^en 
Ääm^jfen auiSgefüttt, benen er am 7. 5Dejember 43 jum 
Dpfer fiel. 

3. @iceroS ;|il^Uofo;|il^ifd^er @tanb;|ittn!i 

5Die ^Betrachtung üon 6iceroi8 Seben unb ©d^rift* 
ftettertätigfeit §at gegeigt, ba§ er fein ^^tlofop^ üon 
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93eruf gemefen ift. @r i)at mbtx bie f^ä^tgleit nod^ bie 
abfielet gehabt, ein fclbftänbtgc« ©Aftern bcr ^^ilofop^ic 
aufjufteQen. (St fprid^t nur an^, toa& anbete wx xi)m 
gebadet unb gef daneben liaben; er fc|t in jufammen* 
^ängenber !DarftelIung auöeinanber, toit gtied^ifcl^e Denier 
bie JRätfel be« menfd^Iid^en 5Dafeinj8 ju löfen üerfud^t 
l^aben. S)abei folgt er feinem SÄeifter auj8fcl^liej5lid^, 
fonbem l^ulbigt htm Sfleftijii^mu«, inbem er ben öer* 
fd^iebenen $l^iIofo})^en unb @d^ulen ha^ entnimmt, toa» 
il^m am meiften jufagt (Tusc. V 82). $Jn ber »uö^ 
toal)l unb in ber ^DarfteOungiStDeife gel^t er feine eigenen 
XBege. @r fommt bem SSerftänbniffe ber l^eimifd^en Sefer 
entgegen unb tvti^ bie fd^toierigeren Erörterungen burd^ 
felbftänbig gen^äl^Ite SSeifpiele au§ @efd^id^te unb ÜDid^« 
tung }u erläutern. 

SDWt ber l^öd^ften SSerel^rung f:prid^t er fiets üon 
©otrateg, ber bie 5ßl^iIofopl^ie üon unfrud^tbaren ®räbe* 
leien auf bie ©rforfd^ung be« inneren SÄeufd^en l^in* 
getuiefen l^at unb baburd^ ber 93egränber ber @itt« 
lid^feitglel^re getoorben ift (Tusc. V 10). ©ofrateiS' 
größter ©d^üler, paton, ber „$omer unter ben ^l^ilo* 
^opfitn" (Tusc. I 79), ftel^t ate Stifter ber älteren 
aiabemte bei i^m in l^ol^er Sd^tung. ;^nnerlic^ 
naiver jebod^ fte^t er ber mittleren unb neueren 
aiabemie, bereu bebeutenbfte Vertreter ffarneabeiS, 
^l^ilon üon Sariffa unb Slntiod^ud üon S^falon ftnb 
(f. @. X, XI). aud^ bem Stifter ber perii)atetifd^en 
©d^ule, SriftoteleS, joDt er üoQe IBen^unberung, j. 93. 
Tusc. I 7 unb 22; er rül^mt feinen ®eift, fein 
SBiffen, feinen ®ebanlenrei^tum, n^enn ftd^ aud^ bei 
naiverer Prüfung ergibt, ba§ er beffen rl^etorifd^e 
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©d^riftcn grünbltd^cr fcnncn gelernt t)at aU bte pf)\lo> 

3fn aßen jittlid^en J^ragen fe^t ßicero fid^ teiliS 
mbcx^puä)tnb, teiliS juftimtnenb mit benjemgen beiben 
^l^ilofop^enfd^ulen an&manhtx, totl^t biefe f^ragen in 
ben SJorbergrunb il^rer Unterfud^ungen geftellt l^aben, 
ben Spilnreern unb ©toifern. 3InfS l^efttgfte belämpft 
er ben @afe dpituv» unb feiner Anhänger, baj5 bie Suft 
bad einzig erftrebenj^tuerte @ut bed äßenfd^en unb ba§ 
bie 2iugenb nur ein SÄittel jur ®Iü(ffeligfeit f^i. (Sx 
fte^t mit ben ©toifern Qtnon unb S^r^fU)puiS tu ber 
2:ugenb an fid^ bad eingige Qitl bt^ menfd^Itd^en @tre« 
bend, totnn er aud^ bie rau^e Strenge ber älteren 
@toa im S(nfd^Iuffe an bie üermitteinben S(nfd^auungen 
üon ?panätiug (f. ®. IX) unb 5ßoftboniu« (f. @. XI) ju 
milbern fud^t. 



4« 2)ie SttStttlauiff^en @ef;|ir&(^e. 

:3:u ber SKäl^e t)on SiuiSfuIum, bem l^eutigen ^aiS« 
cati, am 9forbab^ange bt& SUbonergebirge^, ^atte Sicero 
toit anbere t»ornel^me 9{ömer einen reid^ au^geftatteten 
Sanbft^, fein lu^fulanum, mo er fern üon ben ?tuf» 
regungen bei5 ©tabticbens oft unb gern uertueilte, um 
ftd^ ungeftört ber gelehrten SKuge ju mibmen ober 
mit einem aui^erwäl^Iten iS^tnnbt^txii^t politifd^e unb 
»iff enfd^aftlid^e f^ragen ju erörtern, ^ier lägt er bie 
Su^fulanifd^en ©efpräd^e an fünf Ziagen ^intereinanber 
gel^alten toerben. 

DaiS SBerf ift im ;$$al|re 45 entftanben unb wie bit 
meiften p^ilofopl^ifd^en ©d^riften SiceroiS bem jivangig 
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3fal^rc jüngeren 2)?arfuiS Qfuniuö S3tutu§ gewibmct, ber 
balb barouf ha& ^au^3t ber unfcligcn SScrfd^tt^örung 
gegen 6äfar§ Seben tüurbe. S3rutu§ ftanb mit bem 
älteren fjrcunbe in regem ®ebantenaui5taufd^ unb Iiatte 
H)m furg ijorlier eine Heine ?(b^anblung über bie Siugenb 
getüibmet (Tusc. V 1). 

3>er ®ang ber ©efpräd^e ift fo eingerid^tet, ba§ 
jebem ber fünf SBüd^er ein SSortüort über ba« SSSefen 
unb bcn Stwed ber ^^ilofo^^ie üorani^gefd^itft mrb. 
2)aö nad^folgenbe SmtQt^px'i^ gel^t jebei^mal üon einem 
fieitfa|e an^, ben ein njipegieriger junger SÄenfd^ A 
(b. f). Auditor) auffteHt. ÜDer ^au:pty^3red^er M (b. 1^. 
Magister), unter bem ßiceroiS ^erfönlid^feit meift unüer* 
I|fittt l^erDortritt, fuc^t biefen @a| nad^ aHen ©eiten ju 
toiberlegen unb entwidelt im Äufd^Iuffe baran feine eigenen 
®ebanfen. SBä^renb ©icero im anfange jebeiS ©efpräd^eö 
bie fofratifd^e SÄetl^obe befolgt, bie burd^ S^agen unb 
antworten JBegriffe enttüidelt unb fd^rittnjeife ju einem 
beftimmten ®rgebniffe gelangt, läj^t er in bem njeiteren 
SSerlaufe einen jufammen^ängenben SSortrag bei5 SÄeifterä 
eintreten, ber nur an einzelnen Siu^epunlten burd^ furje 
XBcd^felreben unterbrod^en wirb. $Jn biefer SBejiel^ung 
ift Jlrtftotele« fein SSorbilb gewefen. 

Der ^nl^It ber fünf SBüd^er beruljt in ber ^aupt* 
fad^e auf ben ftrengen ®runbfä|en ber ftoifd^en ©d^ule: 
ÜDie tüal^re ®lüd(feligteit txmxbt nur ber, »eld^er ben S^ob 
Derad^tet unb, über förperlid^en ©d^merj, ftummer unb 
anbere ©eelenftörungen erl^aben, auf bie 2!ugenb allein 
fein Seben begrünbet. SBie biefer ©runbgebanfe in ben 
einjelnen ©efpräd^en burd^gefül^rt wirb, jeigt eine Über* 
fid^t über ben Qfnl^alt be§ gangen SBerte^. 

Cicero« p^ilofo^^ifd^e Sd^riftcn. 11 
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!X)aiS erfteä3ud^ l^anbelt üon ber Zobt&uxa^tmQ 
(de contemnenda morte). 

©in $)inbcrnti5 bc« ®lMt» tft bic gurd^t üor bcm 
Siobc. Diefc gurd^t ift unbcgrünbct, »eil ber Zoh fein 
Übel ift (§ 9—17). Die SBa^r^eit biefer Söe^auptung 
ergibt fid^ auä bem SBefen ber ©eele (18—81), über 
treidle bie ^ßl^ilofopl^ett üerfd^iebene «nfid^ten aufgeftellt 
^aben (18—25). gfür bie Unfterblic^feit ber ©eele fpric^t 
fd^ott ber SSoIfeglaube unb ber jebem aRenfd^n inne* 
mol^nenbe 2:rieb, ftd^ um bie Snad^melt üerbient iu 
mad^eti (26—36). ffiiue t)erftanbe«inägige ober p§iIo* 
fot)l^ifd^e 93etrad^tung mad^t ed nia^rfd^einlid^, bag bie 
©eele beim 2^obe, öon ben fjeffeln bejS ffiörperiS befreit, 
jum ätl^er em^jorfd^tpebt unb bort bie reine SBal^r^ett 
fc^out (36—49). 5Die ©eele befifet göttlid^e ©gen^ 
fd^aften, nämlid^ bie ^^äl^igleit, fid^ and eigener Sraft 
gu ben^egeU/ bad ®rinnerungiSt)ermögen, bie (Srfinbungj^« 
gäbe, ben 2:rieb gum ©d^önen unb XBal^ren (50—64). 
SBie bie ®ott^eit, fo ift bie ©eele einfad^ unb unjer* 
ftörbar (66—71). Darum fillirt ber 2:ob jum »a^ren 
Seben (71—81). 

Aber aud^ njenn bie ©eele fterblid^ ift, ift ber S:ob 
fein Übel (81—111). 5Denn ber Zob erlöft nn» oon 
ben irbifd^en Seiben unb betoal^rt rm^ wx brol^enbem 
UnglttdE (81—88). Der SBeife fd^afft ®ute« nur um 
beiS &)xtm toiUen. @in früher Sob ift fein UnglttdE, 
toie ein langei^ fieben fein @IUdE; jeber Unterfd^ieb 
fd^ioinbet im SSerglcid^e mit ber ffiioigfeit (89—94). 
(Sr^ebenbe SSorbilber oon SobeiSt^erad^tung finb uni9 oon 
©ried^en unb SRömern liinterlaffen toorbcn (96 — 102). Sßur 
irrtümlid^e SSorfteDungen erjeugen SDKpräud^e ben SSer* 
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ftorbcttcn gegenüber (102—109). 2)te Zobtdt)ixa6)tnnQ ift 
ba& ffirgebniiS emeö löbHd^ üoffbtad^ten Sebcn? (109—111). 

Der 2:0b ift üielmel^r ein ©lud. ^rcubig ge^t bet 
SSSeife in ben Zob, ber il^n entnjeber (naä) 18 — 81) 
in bie etoige ^eimat bringt ober (nad^ 81—111) üon 
ber irbif^en Saft erlöft (112—119). 

DaiS gtüeite JBud^ ^nbeft t)on ber (grtragung 
be« förjjerlid^en ©d^merjeS (de tolerando dolore). 

Dline Sxoti^tl toixh ba« ®Iü(Ii5gefftl^I burc^ förper* 
lid^en ©d^merj geftört, aber barum ift biefer nid^t ba§ 
größte aHer Übel. 3)ie ©pifureer üertüideln jid^ in ben 
SJiberfJjrud^, ba§ jte ben ©d^merj al5 baö größte Übel 
anfeilen unb i^n bod^ bei bem SBeifen mit bem gröjsten 
fiuftgeffi^I Derbunben fein laffen. 3^^^ if* ^^ ©d^merj 
ein fd^wereiS Übel, Da felbft gelben tüie ^^iloltet u. a. 
baüon überwältigt werben. Aber man barf feine SÄad^t 
nid^t überfd^ä^en. SInberfeitiS mujs man im ®egenfa|e }u 
ben älteren ©toitem i^n aU ein Übel gelten laffen. 
JJebenfaH^ ift bie ©d^anbe ein größere« Übel ate ber 
©d^merj. 3)iefen lernen wir burd^ Übung unb ®e^ 
wöl^nung ertragen unb gelangen fo gu ber ed^ten SÄann* 
l^aftigfeit, ber virtus. SSernünftige Überlegung fül^rt 
jur ©elbftüberwinbung unb ju jener ©eelengröße, bie 
in allen Sebenölagen eine gleid^mäßige Haltung bewirft, 
gür ben äußerften j^aU aber, baß ber ©d^merj uner* 
träglid^ wirb, bleibt ber Xoh unfere ^i^flud^t. 

5Der Sfummer, üon beffen Sinberung ba§ britte 

89 ud^ Ijanbelt (de aegritudine lenienda), ift eine ftranl»» 

l^eit ber ©eele unb ate fold^e mit ilirem gefunben Qu* 

ftanbe, b. f). mit ber SBeiölieit ober Siugenb, unvereinbar. 

5Der SBeife ift alfo bem Äummer nid^t unterworfen. 

II* 
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Überl^aupt fittb alle ©cclcnftörungcn ober Seiben* 
fd^afteti auf üier ©runbformen jurütfguftt^ren, bereit 
getneittfame Quelle eine falfd^e SJorfteHung ift. ©in »er* 
meintlid^eiS ®ut ber ®egcntt)art erjeugt bie auögelaffene 
greube, ein ©d^eingut ber 3wfiinft bie SBegierbe; ein 
fd^einbarei^ Übel ruft für bie ^wltt^f* bie JJurd^t, für bie 
©egenwart ben Sfummer l^erüor. 

Um ben Äummer bei einem unernjartcten Unglüd 
ju linbern, mug man ftd^ auf alle^ gefaj^t l^alten. 
aiid^tige ®infid^t in bie SBefd^affenl^cit beg Übel« über* 
jeugt un« üon ber ®runbIofigfeit bt& Äummer«; auc^ 
ein ^inblitf auf anberc, bie pd^ n)iber[tanb«fäl^ig gejeigt 
l^aben, ift förberlid^. 5Durd^ 3Bitten«fraft lann bie 2irauer 
um ben^ 2^ob geliebter 3Kenfci^en eingefd^ränft »erben, 
ba fie entnjeber auf freier ©ntfd^Iiegung ober auf bem 
Oefül^Ie einer ^ftid^terfüttung bcrul^t. 

SBie gegen f5r:perlidöe ßeiben, fo mu§ man gegen 
ben Summer ein in jebem eingelnen tSaUt geeignete« 
Heilmittel mälilen. 

Sfud^ üon ben übrigen ©eelenftörungen, njeld^e ba« 
^üierte S3ud^ bel^anbelt (de reliquis animi pertur- 
bationibus); tt)irb ber SBeife fid^ freil^altcn, ba er dm 
fid^ ftet« gleid^ bleibenbe ©celenftimmung befi^t. 35a bie 
ßeibenfd^aften ber SSernunft loiberftreben, ftnb fie etwa« 
Unnatürlid^e«; eine bef darauf te ^ul^ffiing ift unburd^fü^r* 
bar, ba e« in il^rcr 9latur liegt, ba« 3Wa§ ju überfd^reiten. 
$$ebe Scibenfd^aft ift begmingbar, ba fie fd^on in i^rer 
(Sntfte^ung i)on unferer SBittfür abfängt. 3ur Teilung 
fül^rt bie Srfenntni«, ba§ ba« eingebilbete ®ut ober Übel 
in 833irflic^!eit lein ®ut ober Übel ift. 5Dic richtige Sinfid^t 
fann nur mit ^ilfe ber ?ßl^iIofo^3^ie erlangt twerben. 
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!!)ad fänfte Sdn(l^ mnbet ftd^ ju bem kuid^tigfteii 
@a|e ber ©lüdEfeligfeitdle^re, ba§ bie Xugenb für ftd^ 
aQent jum (Slüde genügt (virtutem ad beate vivendum 
se ipsa esse contentam). 

"Sxa (Slüddgefü^l ift fo eng mit ber Siugenb t)tt^ 
bunben, bag e^ biefe an^ im größten äußeren Unglüd 
ni^t üerlagt. SBer über Slobedfurd^t, ©d^merj, Stummer 
unb anbere ©eelenftörungen erl^aben ift^ ber ift glüdt» 
feiig. !X)iefer 3#^^ ^^'^^ ^^^^ ^^^ Siugenb aDein 
erzeugt: {te aOein alfo mad^t glüdlid^ (12 — 17). Sine 
Dergleid^enbe ^Betrachtung ber @lüdEfeIigfeitiSlel^re in ben 
einzelnen ^^ilofop^enfd^ulen beftärft un^ in ber Über^ 
jeugung üon ber Ällmad^t ber Siugenb (18 — 36). 

;^ebed ©efd^öpf f)at ben natürlid^en Zxitb, fein 
Sßefen gu t^erüoQfommnen, b. f^. glüdlid^ ju merben. 
S)a bem 3J2enfd^en bit S3emunft ober Siugenb eigentümlid^ 
ift, fo ijt berjenige, ber bie Siugenb in t^ollem Wla^t 
be{t|t, glüdlid^. S)ie 3:ugenb ift ein ftttlid^eS ®ut unb 
bal^er unverlierbar; fie bringt bauernben ©eelenfrieben 
unb lägt bal^er aud^ im größten @Ienb ba& ©efü^I bt» 
Unglüde^ nid^t auffommen. ^hd^tiS ift rü^mendU)erter ald 
ein auf ©ittlid^Ieit begrünbete^ ©lud, nid^tiS elenber ald 
eine mit ücrwerflid^en SDüttcIn ertporbene SÄad^tftettung. 
Doi^ jeigt unter anberen Dion^fiuiS ber ältere gegenüber 
bem gelehrten fjorf^er Ärd^imebe« (37—67). 

SBer ben ebelften ZtÜ ber ©eelc, ben ©rtenntniö* 
trieb, t)jlegt, ift am mciften jum ©lüde befähigt. ®enn 
bie Srforfd^ung ber SWatur*, ©ittcn* unb 3)enfgefe|e 
er^ö^t bad ©lüdSgefül^I. SSenn man bie burd^ f^orfd^ung 
ertoorbene SBeiöljeit bem SJaterlanbe unb bem greunbeö* 
freife nugbar mad^en tann, bann mug felbft bie @lüd&^ 
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göttin ba& ^tlh räumen. (Smm fold^en ©lüde fönnen 
förpcrltd^c Seiben feinen «bbrud^ tun (68—82). 

Witt ber ftoifd^en Se^re üon ber SQmad^t ber Sugenb 
ftimmen im ®runbe attc ^ß^ilofop^enfd^ulen überein. 
S)enn felbft @^3ilur tft über 2:ob unb ©d^merj erliabcn, 
er preift bie ©enügfamfeit unb le^rt, bag »cber (£f)x* 
i)erluft noti^ Verbannung nod^ förperlid^e ®ebre(i^cn ba§ 
&IM beiS SBeifen ftören. Um fo mel^r mug man t)on 
ben übrigen $^i(ofot)^enfd^u{en annel^men, bag fte ber 
lugenb ben il^r gebü^renben ?ßlafe einräumen (82—120). 

©icero felbft ^at in biefen auf ba« twa^re ©lud 
gerid^teten ®ef^3räd^eu einen 2!roft in feinem eigenen Seibe 
gefunben (120). 



3ud? I. 
DE CONTEMNENDA MORTE. 



PortDori 

1 Cum defensionum laboribus senatoriisque muneri- 
bus aut omnino aut magna ex parte essem aliquando 
liberatus, rettuli me, Brüte, te hortante maxime ad 
ea studia, quae retenta animo, remissa temporibus, 
longo intervallo intermissa revocavi, et cum omnium 
artium, quae ad rectam vivendi viam pertinerent, 
ratio et disciplina studio sapientiae, quae philosophia 
dicitur, contineretur, hoc mihi Latinis Utteris illu- 
strandum putavi, non quia philosophia Graecis et 
litteris et doctoribus percipi non posset, sed meum 
semper iudicium fuit omnia nostros aut invenisse per 
se sapientius quam Graecos aut accepta ab illis fecisse 
meliora, quae quidem digna statuissent, in quibus 

2 elaborarent. nam mores et instituta vitae resque 
domesticas ac familiäres nos profecto et melius, tuemur 
et lautius, rem vero publicam nostri maiores certe 
meHoribus temperaverunt et institutis et legibus, quid 
loquar de re militari? in qua cum virtute nostri mul- 
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tum valuerunt, tum plus etiam disciplina. iam illa, 
quae natura, non litteris assecuti sunt, neque cum 
Graecia neque uUa cum gente sunt conferenda. quae 
enim tanta gravitas, quae tanta constantia, magnitudo 
animi, probitas, fides, quae tam excellens in omni 
genere virtus in ullis fuit, ut sit cum maioribus nostris 
comparanda? doctrina Graecia nos et omni littera- 3 
rum genere superabat; in quo erat facile vincere non 
repugnantes. nam cum apud Graecos antiquissimum 
e doctis genus sit poetarum, siquidem Homerus fuit 
et Hesiodus ante Romam conditam, Archilochus 
regnante Romulo, serius poeticam nos accepimus. 
annis fere dx post Romam conditam Livius fabulam 
dedit C. Claudio, Caeci filio, M. Tuditano consulibus 
anno ante natum Ennium. sero igitur a nostris poetae 
vel cogniti vel recepti. quamquam est in Originibus 
solitos esse in epulis canere convivas ad tibicinem de 
clarorum hominum virtutibus, honorem tamen huic 
generi non fuisse declarat oratio Catonis, in qua 
obiecit ut probrum M. Nobiliori, quod is in pro- 
vinciam poetas duxisset; duxerat autem consul ille in 
Aetoliam, ut scimus, Ennium. quo minus igitur ho- 
noris erat poetis, eo minora studia fuerunt, nee tamen, 
si qui magnis ingeniis in eo genere exstiterunt, non 
satis Graecorum gloriae responderunt. an censemus, 4 
si Fabio, nobilissimo homini, laudi datum esset, quod 
pingeret, non multos etiam apud nos futuros Polycli- 
tos et Parrhasios fuisse? bonos alit artes, omnesque 
incenduntur ad studia gloria, iacentque ea semper, 
quae apud quosqu^ improbantur. summam eruditio- 
nem Graeci sitam censebant in nervorum vocimique 
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cantibus; igitur et Epaminondas, princeps meo iudicio 
Graeciae, fidibus praeclare cecinisse dicitur, Themi- 
stoclesque aliquot ante annos, cum in epulis recusaret 
lyram, est habitus indoctior. ergo in Graecia musici 
floruerunt, discebantque id omnes, nee, qui nesciebat, 
satis excultus doctrina putabatur. in summo apud 
illos honore geometria fuit; itaque nihil mathematicis 
illustrius. at nos metiendi ratiocinandique utilitate 
huius artis terminavimus modum. 

5 At contra oratorem celeriter complexi sumus, nee 
eum primo eruditum, aptum tarnen ad dicendum, post 
autem eruditum. nam Galbam, Africanum, Laelium 
doctos fuisse traditum est, studiosum autem eum, qui 
üs aetate anteibat, Catonem ; post vero Lepidum, Car- 
bonem, Gracchos; inde itamagnos nostram ad aetatem, 
ut non multum aut nihil omnino Graecis cederetur. 
philosophia iacuit usque ad hanc aetatem nee ullum 
habuit lumen Utterarum Latinarum. quae illustranda 
et excitanda nobis est, ut, si occupati profuimus ali- 
quid civibus nostris, prosimus etiam, si possumus, 

6 otiosi. in quo eo magis nobis estelaborandum, quod 

multi iam esse libri Latini dicuntur scripti inconside- 

rate ab optimis ilUs quidem viris, sed non satis eru- 

ditis. fieri autem potest, ut recte quis sentiat et id, 

quod sentit, polite eloqui non possit. sed mandare 

quemquam litteris cogitationes suas, qui eas nee 

disponere nee illustrare possit nee delectatione aliqua 

allicere lectorem, hominis est intemperanter abutentis 

et otio et litteris. itaque suos libros ipsi legunt cum 

suis, nee quisquam attingit praeter eos, qui eandem 

licentiam scribendi sibi permitti volunt. quare si 

1* 
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aliquid oratoriae laudis nostra attulimus industria, 
multo studiosius philosophiae fontes aperiemus, e 
quibus etiam illa manabant. 

Sed ut Aristoteles, vir summo ingenio, seientia, 7 
copia, cum motus esset Isocratis rhetoris gloria, 
dieere etiam coegit adulescentes et prudentiam cum 
eloquentia iungere, sie nobis placet nee pristinum 
dicendi Studium deponere et in hac maiore et uberiore 
arte versari. haue enim perfectam philosophiam 
semper iudicavi, quae de maximis quaestionibus co- 
piose posset ornateque dieere. in quam exercitatio- 
nem ita nos studiose dedimus, ut iam etiam scholas 
Graecorum more habere auderemus; ut nuper tuum 
post discessum in Tusculano cum essent compluras 
mecum familiäres, temptavi, quid in eo genere possim. 
ut enim antea declamitabam causas, quod nemo me 
diutius fecit, sie haec mihi nunc senilis est deela- 
matio. ponere iubebam, de quo quis audire vellet; 
ad id aut sedens aut ambulans disputabam. itaque 8 
dierum quinque scholas, ut Graeci appellant, in toti- 
dem libros contuli. fiebat autem ita, ut, cum is, 
qui audire vellet, dixisset, quid sibi videretur, tum 
ego contra dicerem. haec est enim, ut scis, vetus 
et Socratica ratio contra alterius opinionem disserendi; 
nam ita facillime, quid veri simillimum esset, in- 
veniri posse Socrates arbitrabatur. sed quo com- 
modius disputationes nostrae explicentur, sie eas ex- 
ponam, quasi agatiu* res, non quasi narretur. ergo 
ita nascetur exordium: 
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Der So) kein ÜbeL 

9 A» Malum mihi vid«tur esse mors. 

M. lisne, qui mortui sunt, an iis, quibus morien- 
dum est? 

A. Utrisque. 

M. Est miserum igitur, quoniam malum. 

Ä. Gerte. 

M. Ergo et ii, quibus evenit iam, ut morerentur, 
et ii, quibus eventurum est, miseri. 

Ä. Mihi ita videtur. 

M, Nemo ergo non miser. 

Ä. Prorsus nemo. 

M, Et quidem, si tibi constare vis, omnes, qui- 
cumque nati sunt eruntve, non solum miseri, sed 
etiam semper miseri. nam si solos eos diceres 
miseros, quibus moriendum esset, neminem tu qui- 
dem eorum, qui viverent, exciperes — moriendum 
est enim omnibus — , esset tamen miseriae finis in 
morte. quoniam autem etiam mortui miseri sunt, in 
miseriam nascimur sempiternam. necesse est enim 
miseros esse eos, qui centum milibus annorum ante 
occiderunt, vel potius omnes, quicumque nati sunt. 
10 A. Ita prorsus existimo. 

M, Die, quaeso: num te illa terrent, trieeps 
apud inferos Cerberus, Cocyti fremitus, travectio 
Acherontis, 

Mentö summam aquam attingens enectüs siti 
Tantalus? tum illud, quod 

Sisyphus versat 

Saxum Sudans nitendo neque proficit hilum? 
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fortasse etiam inexorabiles iudices, Minos et Elhada- 
manthus? apud quos nee te L. Crassus defendet nee 
M. Antonius nee, quoniam apud Graecos iudijt^es res 
agetur, poteris adhibere Demosthenem; tibi ipsi pro te 
erit maxima Corona causa dicenda. haec fortasse metuis 
et idcirco mortem censes esse sempiternum malum. 

A, Adeone me delirare censes, ut ista esse 
credam ? 

M. An tu haec non credis? 

A, Minime vero. 

M, Male hercule narras. 

A. Cur? quaeso. 

M, Quia disertus esse possem, si contra ista di- 
cerem. 

A, Quis enim non in eins modi causa? aut quid 11 
negotii est haec poetarum et pictorum portenta con- 
vincere? 

M. Atqui pleni Ubri simt contra ista ipsa dis- 
serentium philosophorum. 

A. Inepte sane. quis enim est tam excors, quem 
ista moveant? 

JH Si ergo apud inferos miseri non sunt, ne 
sunt quidem apud inferos uUi. 

A, Ita prorsus existimo. 

M, Ubi sunt ergo ii, quos miserps dicis, aut 
quem locum incolunt? si enim sunt, nusquam esse 
non possunt. 

A, Ego vero nusquam esse illos puto. 

M. Igitur ne esse quidem? 

A. Prorsus isto modo, et tamen miseros ob id 
ipsum quidem, quia nulli sint. 
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12 M. lam mallem Cerberum metueres quam ista 
tam inconsiderate diceres. 

A. Quid tandem? 

M. Quem esse negas, eundem esse dicis. ubi 
est acumen tuum? cum enim miserum esse dicis, 
tum eum, qui non sit, dicis esse. 

A. Non sum ita hebes, ut istud dicam. 

M, Quid dicis igitur? 

A, Miserum esse verbi causa M. Crassum, qui 
illas fortunas morte dimiserit, miserum Cn. Pom- 
peium, qui tanta gloria sit orbatus, omnes denique 
miseros, qui hac luce careant. 

M. Revolveris eodem. sint enim oportet, si 
miseri sunt; tu autem modo negabas eos esse, qui 
mortui essent. si igitur non sunt, nihil possunt esse; 
ita ne miseri quidem sunt. 

A. Non dico fortasse etiam, quod sentio; nam 
istuc ipsum, non esse, cum fueris, miserrimum 
puto. 

13 M. Quid? miserius quam omnino nunquam fuisse? 
ita, qui nondum nati sunt, miseri iam sunt, quia non 
sunt, et nos, si post mortem miseri futuri sumus, 
miseri fuimus ante, quam nati. ego autem non com- 
memini, antequam sum natus, me miserum; tu si 
meliore memoria es, velim scire, ecquid de te re- 
cordere. 

A. Ita iocaris, quasi ego dicam eos miseros, qui 
nati non sint, et non eos miseros, qui mortui sunt. 

M, Esse ergo eos dicis. 

A. Immo, quia non sint, cum fuerint, eo mi- 
seros esse. 
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M. Pugnantia te loqui non vides? quid enim 
tarn pugnat, quam non modo miserum, sed omnino 
quicquam esse, qui non sit? an tu egressus porta 
Capena cum Calatini, Scipionum, Serviliorum, Metel- 
lorum sepulcra vides, miseros putas illos? 

A. Quoniam me verbo premis, posthac non ita 
dicam, miseros esse, sed tantum miseros ob id ipsum, 
quia non sint. 

M. Non dicis igitur: "^Miser est M. Crassus^ sed 
tantum: 'Miser M. Crassus'? 

A. Ita plane. 

M, Quasi non necesse sit, quidquid isto modo 14 
pronunties, id aut esse aut non esse! an tu dialec- 
ticis ne imbutus quidem es? in primis enim hoc 
traditur: omne pronuntiatum — sie enim mihi in 
praesentia occurrit ut appellärem d^ltofia; utar post 
alio, si invenero melius — , id ergo est pronuntiatum, 
quod est verum aut falsum. cum igitur dicis: 'Miser 
M. Crassus', aut hoc dicis: 'Miser est Crassus', ut 
possit iudicari, verum id falsumne sit, aut nihil dicis 
omnino. 

A. Age, iam concedo non esse miseros, qui 
mortui sint, quoniam extorsisti, ut faterer, qui om- 
nino non essent, eos ne miseros quidem esse posse. 
quid? qui vivimus, cum moriendum sit, nonne miseri 
sumus? quae enim potest in vlta esse iucunditas, 
cum dies et noctes cogitandum sit iam iamque esse 
moriendum? 

M. Ecquid ergo intellegis, quantum mali de hu- 15 
mana condicione deieceris? 

A, Quonam modo? 
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M. Quia, si mors etiam mortuis miserum esset, 
infinitum quoddam et sempiternum malum haberemus; 
nunc Video caleem, ad quam cum sit decursum, 
nihil sit praeterea extimescendum. sed tu mihi vi- 
deris Epieharmi, aeuti nee insulsi hominis, ut Siculi, 
sententiam sequi. 

A, Quam? non enim novi. 

M, Dicam, si potero, Latine. seis enim me 
Graeee loqui in Latino sermone non plus solere quam 
in Graeco Latine. 

A. Et reete quidem. sed quae tandem est Epi- 
eharmi ista sententia? 

M. £mori nolö, sed me esse mörtuum nihili 

a^stimo. 

A. lam agnosco Graecum, sed quoniam coegisti, 
ut concederem, qui mortui essent, eos miseros non 
esse, perfice, si potes, ut ne moriendum quidem esse 
miserum putem. 
16 M. lam istuc quidem nihil negotii est, sed ego 

maiora molior. 

A. Quomodo hoc nihil negotii est? aut quae 
sunt tandem ista maiora? 

M. Quia, quoniam post mortem mali nihil est, 
ne mors quidem est malum, cui proximum tempus 
est post mortem, in quo mali nihil esse concedis: ita 
ne moriendum quidem esse malum est; id est enim 
perveniendum esse ad id, quod non esse malum con- 
Atemur. 

A. Uberius ista, quaeso. haec enim spinosiora 
prius ut confitear me cogunt, quam ut assentiar. sed 
quae sunt ea, quae dicis te maiora moliri? 
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M, Ut doceam, si possim, non modo malum 
non esse, sed bonum etiam esse mortem. 

A, Non postulo id quidem, aveo tamen audire. 
ut enim non efficias, quod vis, tamen, mors ut malum 
non Sit, efficies. sed nihil te interpellabo ; continen- 
tem orationem audire malo. 

M. Quid? si te rogavero aliquid, nonne respon- 17 
debis? 

A. Superbum id quidem est, sed, nisi quid ne- 
cesse erit, malo non roges. 

M. Geram tibi morem et ea, quae vis, ut potefo, 
explicabo, nee tamen quasi Pythius Apollo, certa ut 
sint et fixa, quae dixero, sed ut homuneulus unus e 
multis probabilia coniectura sequens. ultra enim quo 
progrediar, quam ut veri similia videam, non habeo; 
certa dicent ii, qui et pereipi ea posse dicunt et se 
sapientes esse profitentur. 

A, Tu, ut videtur; nos ad audiendum parati 
sumus. 

^n|ut|ten kr )[)i)ilofo|ii)en über kB HDefen 

kr 5eele. 

M, Mors igitur ipsa, quae videtur notissima res 18 
esse, quid sit, primum est videndum. sunt enim, qui 
discessum animi a corpore putent esse mortem; sunt, 
qui nuUum censeant fieri discessum, sed una animum 
et corpus occidere animumque in corpore exstingui. 
qui discedere animum censent, alii statim dissipari, 
alii diu permanere, alii semper. quid sit porro ipse 
animus aut ubi aut unde, magna dissensio est. aliis 
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cor ipsum animus videtur, ex quo excordes, vaecor- 
des concordesque dicuntur et Nasica ille prudens bis 
consul Coreulum et 

Egregie cordatus homo, catus Aelius Sextus. 

19 Empedocles animum esse censet cordi suffusum san- 
guinem. aliis pars quaedam cerebri visa est animi 
principatum tenere. aliis nee cor ipsum plaeet nee 
cerebri quandam partem esse animum; sed alii in 
corde, alii in cerebro dixerunt animi esse sedem et 
locum. animum autem alii animam, ut fere nostri; 
nam et agere animam et efflare dicimus. Zenoni 
Stoico animus ignis videtur. sed haec quidem, quae 
dixi, cor, cerebrum, animam, ignem vulgo; reliqua 
fere singuli, ut multo ante veteres, proxime autem 
Aristoxenus, musicus idemque philosophus, ipsius 
corporis intentionem quandam, velut in cantu et 
fidibus quae ccQfiovla dicitur; sie ex corporis totius 
natura et figura varios motus cieri tamquam in 

20 cantu sonos. hie ab artificio suo non recessit et 
tarnen dixit aliquid, quod ipsum quäle esset, erat 
multo ante et dictum et explanatum a Piatone. 
Xenocrates animi figuram et quasi corpus negavit 
esse, numerum dixit esse, cuius vis, ut iam ante 
Pythagorae visum erat, in natura maxima esset, 
eins doctor Plato triplicem finxit animum, cuius 
principatum, id est rationem, in capite sicut in arce 
posuit et duas partes ei parere voluit, iram et cu- 
piditatem, quas suis locis, iram in pectore, cupidi- 

21 tatem subter praecordia, locavit Dicaearchus autem 
in eo sermone, quem Corinthi habitum tribus libris 
exponit, doctorum hominum disputantium primo libro 
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multos loquentes fadt; duobas Pherecratem quendam 
Phthiotam senem, quem ait a Deucalione ortum, 
disserentem inducit nihil esse omnino animum et 
hoc esse nomen totum inane frustraque animalia et 
animantes appellari neque in homine inesse animum 
vel animam nee in bestia vimque omnem eam, qua 
vel agamus quid vel sentiamus, in omnibus corpori- 
bus vivis aequabiliter esse fusam nee separabilem a 
corpore esse, quippe quae nuUa sit nee sit quiequam 
nisi corpus unum et simplex, ita figuratum, ut tem- 
peraüone naturae vigeat et sentiat Aristoteles, longe 22 
omnibus — Platonem semper exeipio — praestans et 
ingenio et diligentia, cum quattuor nota illa genera 
principiorum esset eomplexus, e quibus omnia oreren- 
tur, quintam quandam naturam eenset esse, e qua 
sit mens, eogitare enim et providere et discere et 
doeere et invenire aliquid et tam multa meminisse, 
amare odisse, eupere timere, angi laetari, haec et 
similia eorum in horum quattuor generum inesse 
nuUo putat; quintum genus adhibet vaeans nomine et 
sie ipsum animum evöeUxeiav appellat novo nomine 
quasi quandam eontinuatam motionem et perennem. 
Nisi quae me forte fugiunt, hae sunt fere de ani- 
mo sententiae. Democritum enim, magnum illum 
quidem virum, sed levibus et rotundis corpuseulis 
effieientem animum eoneursu quodam fortuito, omitta- 
mus; nihil est enim apud istos, quod non atomorum 
turba eonfieiat. harum sententiarum quae vera sit. 23 
deus aliqui viderit; quae veri simiUima, magna 
quaestio est utrum igitur inter has sententias diiu- 
dieare malumus an ad propositum redire? 
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Ä. Cuperem equidem utrumque, si posset; sed est 
difScUe confundere. quare si, ut ista non disserantur, 
liberari mortis metu possumus, id agamus ; siil id non 
potest nisi hac quaestione animorum explicata, nunc, 
si videtur, hoc, illud alias. 

M. Quod malle te intellego, id puto esse commo- 
dius. efficiet enim ratio, ut, quaecumque vera sit 
earum sententiarum, quas exposui, mors aut malum 
24 non sit aut sit bonum potius. nam si cor aut 
sanguis aut cerebrum est animus, certe, quoniam est 
corpus, interibit cum reliquo corpore; si anima est, 
fortasse dissipabitur; si ignis, exstinguetur ; si est 
Aristoxeni harmonia, dissolvetur. quid de Dicaearcho 
dicam, qui nihil omnino animum dicat esse? his 
sententiis omnibus nihil post mortem pertinere ad 
quemquam potest; pariter enim cum vita sensus 
amittitur; non sentientis autem nihil est ullam in 
partem quod intersit. reUquorum sententiae spem 
afferunt, si te hoc forte delectat, posse animos, cum 
e corporibus excesserint, in caelum quasi in domi- 
cilium suum pervenire. 

Ä. Me vero delectat, idque primum ita esse velim, 
deinde, etiamsi non sit, mihi persuaderi tamen velim. 

M. Quid tibi ergo opera nostra opus est? num 
eloquentia Platonem superare possumus? evolve 
diligenter eins eum librum, qui est de animo; ampUus 
quod desideres, nihil erit. 

Ä. Feci mehercule, et quidem saepius. sed ne- 
scio quomodo, dum lego, assentior; cum posui librum 
et mecum ipse de immortalitate animorum coepi cogi- 
tare, assensio omnis illa elabitur. 
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M. Quid hoc? dasne aut manere animos post 25 
mortem aut morte ipsa interire? 

A, Do vero. 

M. Quid, si maneant? 

A. Beatos esse eoncedo. 

M. Sin intereant? 

A. Non esse miseros, quoniam ne sint quidem; 
iam istuc coacti a te paulo ante concessimus. 

jüf. Quomodo igitur aut cur mortem malum tibi 
videri dicis? quae aut beatos nos efficiet animis ma- 
nentibus aut non miseros sensu carentes. 

ißctaetfc fftr Me J(n(lerbltcl)kcit ber 5celc. 

A. Expone igitur, nisi molestum est, primum, si 26 
potes, animos remanere post mortem, tum, si minus 
id obtinebis — est enim arduum — , docebis carere 
omni malo mortem, ego enim istuc ipsum vereor ne 
malum sit, non dico carere sensu, sed carendum esse. 

M. Auetoribus quidem ad istam sententiam, quam 
vis obtineri, uti optimis possumus, quod in omnibus 
causis et debet et solet valere plurimum, et primum 
quidem omni antiquitate, quae quo propius aberat ab 
ortu et divina progenie, hoc melius ea fortasse, quae 
erant vera, cernebat. 

Itaque unum Ulud erat insitum priscis Ulis, quos 27 
^cascos^ appellat Ennius, esse in morte sensum neque 
excessu vitae sie deleri hominem, ut funditus in- 
teriret; idque cum multis aliis rebus, tum e pontificio 
iure et e caerimoniis sepulcrorum intellegi licet, quas 
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m a ximi s ingeniis praediti nee tanta cura coluissent 
nee violatas tarn inexpiabili religione sanxissent, nisi 
haereret in eorum mentibus mortem non interitum 
esse omnia tollentem atque delentem, sed quandam 
quasi migrationem commutationemque vitae, qaae in 
elaris viris et feminis dux in caelum soleret esse, in 

28 ceteris humi retineretur et permaneret tarnen, ex 
hoc et nostrorum opinione 'Romulus in caelo cum 
dis agit aevum', ut famae assentiens dixit Ennius, 
et apud Graecos indeque perlapsus ad nos et usque 
ad Oceanum Hercules tantus et tarn praesens habetur 
deus; hinc Liber Semela natus eademque famae 
celebritate Tyndaridae fratres, qui non modo ad- 
iutores in proeliis victoriae populi Romani, sed etiam 
nuntii fuisse perhibentur. quid? Ino, Cadmi filia, 
nonne Asvxod-ea nominata a Graecis Matuta habetur 
a nostris? quid? totum prope caelum, ne plures per- 

29 sequar, nonne humano genere compietmn est? si 
vero scrutari vetera et ex iis ea, quae scriptores 
Graeciae prodiderunt, eruere coner, ipsi illi, maiorum 
gentium di qui habentur, hinc nobis profecti in caelum 
reperientur. quaere, quorum demonstrentur sepulcra 
in Graecia, reminiscere, quoniam es initiatus, quae 
tradantur mysteriis, tum denique, quam hoc late 
pateat, intelleges. sed qui nondum, ea quae multis 
post annis tractari coepta sunt, physica didicissent, 
tantum sibi persuaserant, quantum natura admonente 
cognoverant, rationes et causas rerum non tenebant, 
visis quibusdam saepe movebantur, iisque maxime 
nocturnis, ut viderentur ei, qui vita excesserant, 
vivere. 
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üt porro firmissimum hoc afferri videtur, cur 30 
deos esse credamus, quod nulla gens tarn fera, nemo 
omnium tarn sit immanis, cuius mentem non imbuerit 
deorum opinio — multi de dis prava sentiunt (id enim 
vitioso more effici solet); omnes tarnen esse vim et 
naturam divinam arbitrantur, nee vero id coUocutio 
hominum aut consessus effecit, non institutis opinio 
est confirmata, non legibus; omni autem in re con- 
sensio omnium gentium lex naturae putanda est — ; 
quis est igitur, qui suorum mortem primum non eo 
lugeat, quod eos orbatos vitae commodis arbittetur? 
tolle hanc opinionem, luctum sustuleris. nemo enim 
raaeret suo incommodo — dolent fortasse et an- 
guntur — , sed illa lugubris lamentatio fletusque 
maerens ex eo est, quod eum, quem dileximus, vitae 
commodis privatum arbitramur idque sentire. atque 
haec ita sentimus natura duce, nulla ratione nulla- 
que doctrina. 

Z. Xüa Gebaute an bie üaöfmit 

Maximum vero argumentum est naturam ipsam 31 
de immortalitate animorum tacitam iudicare, quod 
Omnibus curae sunt, et maximae quidem, quae post 
mortem futura sint. ^serit arbores, quae alteri saeclo 
prosint', ut ait ille in Synephebis, quid spectans nisi 
etiam postera saecula ad se pertinere? ergo arbores 
seret diligens agricola, quarum adspiciet bacam ipse 
nunquam; vir magnus leges, instituta, rem publicam 
non seret? quid proer eatio liberorum, quid propa- 
gatio nominis, quid adoptationes filiorum, quid testa 
mentorum diligentia, quid ipsa sepulcrorum monumenta, 
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32 quid elogia significant nisi nos futura etiam cogitare? 
quid? illud num dubitas, quin specimen naturae capi 
deceat ex optima quaque natura? quae est melior igitur 
in ];iominum genere natura quam eorum, qui se natos 
ad homines iuvandos, tutandos, conservandos arbitran- 
tur? abiit ad deos Hercules; nunquam abisset, nisi, 
cum inter homines esset, eam sibi viam munivisset. 
vetera iam ista et religione omnium consecrata; quid 
in hac re publica tot tantosque viros ob rem publicam 
interfectos cogitasse arbitramur? isdemne ut finibus 
nomen suum, quibus vita, terminaretur? nemo unquam 
sine magna spe immortalitatis se pro patria offerret 

33 ad mortem, licuit esse otioso Themistocli, licuit 
Epaminondae, licuit, ne et vetera et externa quaeram, 
mihi; sed nescio quomodo inhaeret in mentibus quasi 
saeculorum quoddam augurium futurorum, idque in 
maximis ingeniis altissimisque animis et exsistit 
maxime et apparet facillime. quo quidem dempto, 
quis tam esset amens, qui semper in laboribus et 

34f periculis viveret? loquor de principibus; quid? 

poetae nonne post mortem nobilitari volunt? unde 

ergo illud? 

Adspicite, o cives, senis Enni imaginis formam: 
Hie vestrum panxit maxima facta patrum. 

mercedem gloriae flagitat ab iis, quorum patres 

affecerat gloria, idemque: 
Nemo me lacrimis — 

Cur? volito vivus per ora virum. 

sed quid poStas? opifices post mortem nobilitari 

volunt. quid enim Phidias sui similem speciem in- 

clusit in clipeo Minervae, cum inscribere nomen 

«licetoS )>]^i(o)o))^if(^e Schriften. 2 
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liceret? cpiid? nostri philosophi nonne in iis libris 
ipsis, quos scribunt de contemnenda gloria, sua no- 
mina inscribunt? 

Quodsi omnium consensus naturae vox est om- 35 
nesque, qui ubique sunt, consentiunt esse aliquid, 
quod ad eos pertineat, qui vita cesserint, nobis 
quoque idem existimandum est, et si, quorum aut 
ingenio aut virtute animus excellit, eos arbitramur, 
quia natura optima sint, cernere naturae vim maxime, 
veri simile est, cum optimus quisque maxime posteri- 
tati serviat, esse aliquid, cuius is post mortem sensum 
Sit habiturus. 

3. Die Def^nbeemfi^ige (Evtenntnid vom ^otüeUn 

ha Seele. 

Sed ut deos esse natura opinamur, quales sint, 36 
ratione cognoscimus: sie permanere animos arbi- 
tramur consensu nationum omnium, qua in sede ma- 
neant qualesque sint, ratione discendum est. cuius 
ignoratio finxit inferos easque formidines, quas tu 
contemnere non sine causa videbare. in terrame nim 
cadentibus corporibus iisque humo tectis, e quo dictum 
est humari, sub terra censebant reliquam vitam agi 
mortüorum. quam eorum opinionem magni errores 
consecuti sunt, quos auxerunt po^tae. frequens enim 37 
consessus theatri, in quo sunt mulierculae et pueri, 
movetur audiens tam grande Carmen: 

Adsum atque advenio Acherunte vix via alta 
atque ärdua 

P6r speluncas säxis structas äsperis, pend^ntibus, 

Mäximis, ubi rigida constat crässa caligo inferum, 
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tantumqoe valuit error, qui mihi quidem iam sab- 
latas videtur, ut, corpora cremata cum scirent, tarnen 
ea fieri apud inferos fingerent, quae sine corporibus 
nee fieri possent nee intellegi. animos enim per se 
ipsos viventes non poterant mente complecti, formam 
aliquam figuramque quaerebant. inde Homeri tota 
v&evucj inde ea, quae meus amicus Appius vexvofjuxv- 
Tela faciebat, inde in vicinia nostra Averni lacus, 

Unde animae excitantur obscura umbra opertae 

ex ostio 

Altae AcheruntiS; salso sanguine, 
imagines mortuorum. has tarnen imagines loqui vo- 
lunt, quod fieri nee sine lingua nee sine palato nee 
sine faudum, laterum, pulmonum vi et figura potest. 
nihil enim animo videre poterant, ad oeulos omnia 
referebant. 

38 Magni autem est ingenü sevocare mentem a sen- 
isibus et cogitationem ab consuetudine abducere. itaque 
credo equidem etiam alios tot saeculis, sed, quod 
litteris exstet, Pherecydes Syrius primum dixit animos 
esse hominum sempiternos, antiquus sane; fuit enim 
meo regnante gentili. hanc opinionem discipulus 
eins Pythagoras maxime confirmavit; qui cum Superbo 
regnante in Italiam venisset, tenuit magnam illam 
Graeciam cum disciplina, tum etiam auctoritate, mul- 
taque saecula postea sie viguit Pythagoreorum nomen, 

39 ut nulli alii docti viderentur. sed redeo ad antiquos. 
rationem illi sententiae suae non fere reddebant, nisi 
quid erat numeris aut descriptionibus explicandum. 
Platonem ferunt, ut Pythagoreos cognosceret, in Ita- 
liam venisse et didicisse Pythagorea omnia primum- 

2* 
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que de animorum aeternitate non solum sensisse idem, 
quod Pythagoram, sed rationem etiam attulisse. quam, 
nisi quid dicis, praetermittamus et hanc totam spem 
immortalitatis relinquamus. 

A. An tu, cum me in summam exspectationem 
adduxeris, deseris? errare mehercule malo cum 
Piatone, quem tu quanti facias scio et quem ex tuo 
ore admiror, quam cum istis vera sentire. 

M. Macte virtute! ego enim ipse cum eodem isto 40 
non invitus erraverim. num igitur dubitamus? an 
sicut pleraque? quamquam hoc quidem minime. per- 
suadent enim mathematici terram in medio mundo 
sitam ad universi caeli complexum quasi puncti instar 
obtinere, quod xevcQov illi vocant; eam porro naturam 
esse quattuor omnia gignentium corporum, ut, quasi 
partita habeant inter se ac divisa momenta, terrena 
et umida suopte nutu et suo pondere ad pares angulos 
in terram et in mare ferantur, reliquae duae partesi 
una ignea, altera animalis, ut illae superiores in me- 
dium locum mundi gravitate ferantur et pondere, sie 
hae rursum rectis lineis in caelestem locum subvolent, 
sive ipsa natura superiora appetente, sive quod a 
gravioribus leviora natura repellantur. quae cum 
constent, perspicuum debet esse animos, cum e cor- 
pore excesserint, sive illi sint animales, id est spira- 
biles, sive ignei, sublime ferri. si vero aut numerus 4;1 
quidam est animus, quod subtiliter magis quam 
dilucide dicitur, aut quinta illa non nominata magis 
quam non intellecta natura, multo etiam integriora 
ac puriora sunt, ut a terra longissime se efferant. 
horum igitur aliquid est animus, ne tarn vegeta mens 
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aut in corde cerebrove aut in Empedocleo sanguine 
demersa iaceat 

Dicaearchum vero cum Aristoxeno, aequali et con- 
discipulo suo, doctos sane homines, omittamus; quo- 
rum alter ne condoluisse quidem unquam videtur, 
quod animum se habere non sentiat, alter ita delec- 
tatur suis cantibus, ut eos etiam ad haec transferre 
conetur. harmoniam autem ex intervallis sonorum 
nosse possumus, quorum varia compositio etiam har- 
monias efficit plures. membrorum vero situs et figura 
corporis vacans animo quam possit harmoniam effi- 
cere, non video. sed hie quidem, quamvis eruditus 
sit, sicut est, haec magistro concedat Aristoteli, ca- 
nere ipse doceat. bene enim illo Graecorum prover- 
bio praecipitur: 

Quam quisque norit ärtem, in hac se ex6rceat. 
42 Illam vero funditus eiciamus individuorum corporum 
levium et rotundorum concursionem fortuitam, quam 
tarnen Democritus concalefactam et spirabilem, id est 
animalem, esse vult. 

Is autem animus, qui, si est horum quattuor 
generum, ex quibus omnia constare dicuntur, ex in- 
flammata anima constat, ut potissimum videri video 
Panaetio, superiora capessat necesse est. nihil enim 
habent haec duo genera proni et supera semper petunt. 
ita, sive dissipantur, procul a terris id evenit, sive 
permanent et conservant habitum suum, hoc etiam 
magis necesse est ferantur ad caelum et ab iis per- 
rumpatur et dividatur crassus hie et concretus aer, 
qui est terrae proximus. calidior est enim vel potius 
ardentior animus, quam est hie aer, quem modo dixi 
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crassum atque concretum, quod ex eo sciri potest, 
quia Corpora nostra terreno principiorum genere con- 
fecta ardore animi concalescunt. 

Accedit, ut eo facilius animus evadat ex hoc 43 
aöre, quem saepe iam appello, eumque perrumpat, 
quod nihil est animo velocius, nuUa est celeritas, 
quae possit cum animi celeritate contendere. qui si 
permanet incorruptus suique simiUs, necesse est ita 
feratur, ut penetret et dividat omne caelum hoc, in 
quo nubes, imbres ventique coguntur, quod et umidum 
et caliginosum esl propter exhalationes terrae, quam 
regionem cum superavit animus naturamque sui si- 
milem contigit et agnovit, iunctis ex anima tenui et 
ex ardore solis temperato ignibus insistit et finem 
altius se efferendi facit. tum enim sui similem et 
levitatem et calorem adeptus tamquam paribus exa- 
minatus ponderibus nuUam in partem movetur, eaque 
ei demum naturalis est sedes, cum ad sui simile 
penetravit; in quo nuUa re egens aletur et susten- 
tabitur isdem rebus, quibus astra sustentantur et 
aluntur. eumque corporis facibus inflammari sole- 44 
amus ad omnes fere cupiditates eoque magis incendi, 
quod iis aemulemur, qui ea habeant, quae nos habere 
cupiamus, profecto beati erimus, cum corporibus re- 
lictis et cupiditatum et aemulationum erimus expertes; 
quodque nunc facimus, cum laxati curis sumus, ut 
spectare aliquid velimus et visere, id multo tum 
faciemus liberius totosque nos in contemplandis rebus 
perspiciendisque ponemus, propterea quod et natura 
inest in mentibus nostris insatiabiUs quaedam cupi- 
ditas veri videndi et orae ipsae locorum illorum, quo 
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pervenerimus, quo faciliorem nobis Cognitionen! rerum 
caelesüum, eo maiorem cognoscendi cupiditatem da- 

45 bunt, haec enim pulchritudo etiam in terris 'patri- 
tam' illam 'et avitam', ut ait Theophrastus, philo- 
sophiam cognitionis cupiditate incensam excitavit. 
praecipue vero fruentur ea, qui tum etiam, cum has 
terras incolentes circumfusi erant caligine, tamen acie 
mentis dispicere cupiebant 

Etenim si nunc aliquid assequi se putant, qui 
ostium Ponti viderunt et eas angustias, per quas 
penetravit ea, quae est nominata 

Argö, quia Argivi in ea delecti viri 
Vecti petebant peilem inauratam ärietis, 
aut ii, qui Oceani freta illa viderunt, 

Europam Libyamque rapax ubi dividit unda: 
quod tandem spectaculum fore putamus, cum totam 
terram contueri licebit eiusque cum situm, formam, 
circumscriptionem, tum et habi tabues regiones et rur- 
sum omni cultu propter vim frigoris aut caloris va- 

46 cantes? nos enim ne nunc quidem oculis cernimus 
ea, quae videmus; neque est enim ullus sensus in 
corpore, sed, ut non physici solum docent, verum 
etiam medici, qui ista aperta et patefacta viderunt, 
viae quasi quaedam sunt ad oculos, ad aures, ad 
nares a sede animi perforatae. itaque saepe aut 
cogitatione aut aliqua vi morbi impediti apertis atque 
integris et oculis et auribus nee videmus nee audimus, 
ut facile intellegi possit animum et videre et audire, 
non eas partes, quae quasi fenestrae sint animi, quibus 
tamen sentire nihil queat mens, nisi id agat et adsit. 
quid, quod eadem mente res dissimillimas comprehen- 
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dimus, ut colorem, saporem, calorem, odorem, sonum? 
quae nunquam quinque nuntiis animus cognosceret, 
nisi ad eum omnia referrentur et is omnium iudex 
solus esset, atque ea profecto tum multo puriora et 
dilucidiora cernentur, cum, quo natura fert, über 
animus pervenerit. nam nunc quidem, quamquam 47 
foramina illa, quae patent ad animum a corpore, 
callidissimo artificio natura fabricata est, tamen ter- 
renis concretisque corporibus sunt intersaepta quodam- 
modo. cum autem nihil erit praeter animum, nuUa 
res obiecta impediet, quominus percipiat, quäle quid- 
que sit. 

Quamvis copiose haec diceremus, si res postularet, 
quam multa, quam varia, quanta spectacula animus 
in locis caelestibus esset habiturus. quae quidem 48 
cogitans soleo saepe mirari nonnuUorum insolentiam 
philosophorum, qui naturae cognitionem admirantur 
eiusque inventori et principi gratias exsultantes agunt 
eumque venerantur ut deum; liberatos enim se per 
eum dicunt gravissimis dominis, terrore sempiterno 
et diurno ac nocturno metu. quo terrore? quo 
metu? quae est anus tarn delira, quae timeat ista, 
quae vos videlicet, si physica non didicissetis, ti- 
meretis, 'Acherunsia templa alta Orci, pallida leto, 
nubila tenebris loca'? non pudet philosophum in 
eo gloriari, quod haec non timeat et quod falsa 
esse cognoverit? e quo intellegi potest, quam acuti 
natura sint, quoniam haec sine doctrina credituri fuerunt 
praeclarum autem nescio quid adepti sunt, quod didi- 49 
cerunt se, cum tempus mortis venisset, totos esse 
perituros. quod ut ita sit — nihil enim pugno — , quid 
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habet ista res aut laetabüe aut gloriosum ? nee tarnen 
mihi sane quicquam occorrit, cor non Pythagorae sit 
et Piatonis vera sententia. ut enim rationem Plato 
nullam afiferret — vide, quid homini tribuam — , ipsa 
auctoritate me frangeret; tot autem rationes attulit, 
ut velle ceteris, sibi certe persuasisse videatur. 

4. Dad XOefen bet Seele. 

50 Sed plurimi contra nituntur animosque quasi capite 
damnatos morte multant, neque aliud est quicquam, 
cur incredibilis iis animorum videatur aeternitas, nisi 
quod nequeunt, qualis animus sit vacans corpore, in- 
tellegere et cogitatione comprehendere. quasi vero 
intellegant, qualis sit in ipso corpore, quae confor- 
matio, quae magnitudo, qui locus! ut iam possent 
in homine vivo cerni omnia, quae nunc tecta simt, 
casurusne in conspectum videatur animus, an tanta 

51 sit eins tenuitas, ut fugiat aciem? haec reputent isti, 
qui negant animum sine corpore se intellegere posse: 
videbunt, quem in ipso corpore intellegant. mihi 
quidem naturam animi intuenti multo difficilior occurrit 
cogitatio, multo obscurior, qualis animus in corpore 
sit tamquam alienae domi, quam qualis, cum exierit 
et in liberum caelum quasi domum suam venerit. nisi 
enim, quod nunquam vidimus, id quäle sit, intellegere 
non possumus, certe et deum ipsum et divinum ani- 
mum corpore liberatum cogitatione complecti possumus. 
Dicaearchus quidem et Aristoxenus, quia difficilis erat 
animi, quid aut qualis esset, intellegentia, nullum 

52 omnino animum esse dixerunt. est illud quidem vel 
maximum animo ipso animum videre, et nimirum hanc 
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habet vim praeceptum ApoUinis, quo monet, ut se quis- 
que noscat. non enim, credo, id praecipit, ut membra 
nostra aut staturam figuramve noscamus, neque nos 
Corpora sumus, nee ego tibi haec dicens corpori tuo 
dico. cum igitur 'Nosce te' dicit, hoc dicit: 'Nosce 
animum tuum^. Nam corpus quidem quasi vas est aut 
aliquod animi receptaculum: ab animo tuo quidquid 
agitur, id agitur a te. hunc igitur nosse nisi divinum 
esset, non esset hoc acrioris cuiusdam animi prae- 
ceptum tributum deo. 

Sed si, qualis sit animus, ipse animus nesciet, 53 
die, quaeso, ne esse quidem se seiet, ne moveri qui- 
dem se? ex quo illa ratio nata est Piatonis, quae a 
Soerate est in Phaedro explieata, a me autem posita 
est in sexto libro de re publica: 

'Quod semper movetur, aeternum est; quod autem 
motum affert alicui quodque ipsum agitatur aliunde, 
quando finem habet motus, vivendi finem habeat 
necesse est. solum igitur, quod se ipsum movet, 
quia nunquam deseritur a se, ntlnquam ne moveri 
quidem desinit; quin etiam eeteris, quae moventur, 
hie fons, hoc prineipium est movendi. prindpii autem 54 
nulla est origo ; nam e prineipio oriuntur omnia, ipsum 
autem nulla ex re alia nasei potest; nee enim esset 
id prineipium, quod gigneretur aliunde. quod si nun- 
quam oritur, ne oecidit quidem unquam; nam 
prineipium exstinetum nee ipsum ab alio renaseetur 
nee ex se aliud creabit, siquidem necesse est a prin- 
eipio oriri omnia. ita fit, ut motus prineipium ex eo 
sit, quod ipsum a se movetur; id autem nee nasei 
potest nee mori, vel eoneidat omne eaelum omnisque 
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natura et consistat necesse est nee vim ullam 
naneiscatar, qua a primo impulsa moveatur. cum 
pateat igitur aeternum id esse, qiiod se ipsum moveat, 
quis est, qui haue naturam animis esse tributam 
neget? inanimum est enim omne, quod pulsu agitatur 
externo; quod autem est animal, id motu cietur 
interiore et suo. nam haec est propria natura animi 
atque vis; quae si est una ex omnibus, quae se ipsa 
moveat, neque nata certe est et aeterna est'. 

55 Licet concurrant omnes plebeii philosophi — sie 
enim ii, qai a Piatone et Socrate et ab ea familia 
dissident, appellandi videntur — , non modo nihil 
unquam tam eleganter explicabunt, sed ne hoc quidem 
ipsum quam subtiliter conclusum sit, intellegent. sentit 
igitur animus se moveri; quod cum sentit, illud una 
sentit, se vi sua, non aliena moveri nee accidere posse, 
ut ipse unquam a se deseratur. ex quo efficitur 
aeternitas, nisi quid habes ad haec. 

A. Ego vero facile sum passus ne in mentem 
quidem mihi aliquid contra venire; ita isti faveo sen- 
tentiae. 

56 Jf. Quid? illa tandem num leviora censes, quae 
declarant inesse in animis hominum divina quae- 
dam? quae si cernerem quemadmodum nasci pos- 
sent, etiam quemadmodum interirent viderem. nam 
sanguinem, bilem, pituitam, ossa, nervös, venas, omnem 
denique membrorum et totius corporis figuram videor 
posse dicere, unde concreta et quomodo facta sint; 
animum ipsum — , si nihil esset in eo nisi id, ut per 
eum viveremus, tam natura putarem hominis vitam 
sustentari quam vitis, quam arboris; haec enim etiam 
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dicimus vivere. item si nihil haberet animus hominis, 
nisi ut appeteret aut fugeret, id quoque esset ei 
commune cum bestiis. 

Habet primummemoriam, et eam infinitam rerum 57 
innumerabilium, quam quidem Plato recordationem esse 
vult vitae superioris. nam in illo libro, qui inscribitur 
Menon, pusionem quendam Socrates interrogat quae- 
dam geometrica de dimensione quadrati. ad ea sie 
ille respondet, ut puer, et tamen ita faciles inter- 
rogationes sunt, ut gradatim respondens eodem per- 
veniat, quo si geometrica didicisset. ex quo effici vult 
Socrates, ut discere nihil aliud sit nisi recordari. Quem 
locum multo etiam accuratius explicat in eo sermone, 
quem habuit eo ipso die, quo excessit e vita. docet 
enim quemvis, qui omnium rerum rudis esse videatur, 
bene interroganti respondentem declarare se non tum 
illa discere, sed reminiscendo recognoscere nee vero 
fieri ullo modo posse, ut a pueris tot rerum atque 
tantarum insitas et quasi consignatas in animis notiones, 
quas ewolag vocant, haberemus, nisi animus, ante- 
quam in corpus intravisset, in rerum cognitione 
viguisset. cumque nihil esset, ut omnibus locis a 58 
Piatone disseritur — nihil enim ille putat esse, quod 
oriatur et intereat, idque solum esse, quod semper 
tale sit, quäle est; Ideav appellat ille, nos speciem — : 
non potuit animus haec in corpore inclusus agnoscere, 
cognita attulit; ex quo tam multarum rerum cognitionis 
admiratio toUitur. neque ea plane videt animus, cum 
repente in tam insolitum tamque perturbatum domi- 
cilium immigravit, sed, cum se collegit atque recreavit, 
tum agnoscit illa reminiscendo. ita nihil est aliud 
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69 discere nisi recordari. ego autem maiore etiam quodam 
modo memoriam admiror. quid est enim illud, quo 
meminimus, aut quam habet vim aut unde natam? 
non quaero, quanta memoria Simonides fuisse dicatur, 
quanta Theodectes, quanta is, qui a Pyrrho legatus 
ad senatum est missus, Cineas, quanta nuper Char- 
madas, quanta, qui modo fuit, Scepsius Metrodorus, 
quanta noster Hortensius. de communi hominum 
memoria loquor, et eorum maxime, qui in aliquo 
maiore studio et arte versantur. quorum quanta mens 
sit, difficile est existimare; ita multa meminerunt. 

60 Quorsus igitur haec spectat oratio? quae sit illa 
vis et unde sit, intellegendum puto. non est certe 
nee cordis nee sanguinis nee cerebri nee atomorum; 
animae sit ignisne, nescio, nee me pudet, ut istos, 
fateri nescire, quod nesciam; illud, si uUa alia de re 
obscura affirmare possem: sive anima sive ignis sit 
animus, eum iurarem esse divinum, quid enim? ob- 
secro te, terrane tibi hoc nebuloso et caliginoso caelo 
aut sata aut concreta videtur tanta vis memoriae? si, 
quid sit hoc, non vides, at, quale sit, vides; si ne id 

61 quidem, at, quantum sit, profecto vides. quid igitur? 
utrum capacitatem aliquam in animo putamus esse, 
quo tamquam in aliquod vas ea, quae meminimus, 
infundantur? absurdum id quidem. qui enim fundus 
aut quae talis animi figura intellegi potest aut quae 
tanta omnino capacitas? an imprimi quasi ceram 
animum putamus et esse memoriam signatarum rerum 
in mente vestigia? quae possunt verborum, quae 
rerum ipsarum esse vestigia, quae porro tam immensa 
magnitudo, quae illa tam multa possit effingere? 
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Quid? illa vis quae tandem est, quae investigat 
occulta, quae inventio atque excogitatio dicitur? ex 62 
hacne tibi terrena mortalique natura et caduca concreta 
ea videtur, aut qui primus, quod summae sapientiae 
Pythagorae visum est, omnibus rebus imposuit nomina, 
aut qui dissipatos homines congregavit et ad societatem 
vitae convocavit, aut qui sonos vocis, qui infiniti 
videbantur, paucis litterarum notis terminavit, aut qui 
errantium stellarum cursus, praegressiones, institiones 
notavit omnes? magni etiam superiores, qui fruges, 
qui vestitum, qui teeta, qui cultum vitae, qui praesidia 
contra feras invenerunt, a quibus mansuefacti et exculti 
a necessariis artificiis ad elegantiora defluximus. nam 
et auribus oblectatio magna parta est inventa et 
temperata varietate et natura sonorum, et astra 
suspeximus cum ea, quae sunt infixa certis locis, tum 
illa nön re, sed vocabulo errantia ; quorum conversiones 
omnesque motus qui animo vidit, is docuit similem 
animum suum eins esse, qui ea fabricatus esset in 
caelo. nam cum Archimedes lunae, solis, quinque 63 
errantium motus in sphaeram illigavit, effedt idem, 
quod ille, qui in Timaeo mundum aedificavit, Piatonis 
deus, ut tarditate et celeritate dissimillimos motus una 
regeret conversio. quod si in hoc mundo fieri sine 
deo non potest, ne in sphaera quidem eosdem motus 
Archimedes sine divino ingenio potuisset imitari. 

Mihi vero ne haec quidem notiora et illustriora 64 
carere vi divina videntur, ut ego aut poStam grave 
plenumque Carmen sine caelesti aliquo mentis instinctu 
putem fundere, aut eloquentiam sine maiore quadam 
vi fluere abundantem sonantibus verbis uberibusque 
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sententiis. philosophia vero, omnium mater artium, 
quid est aliud nisi, ut Plato, donum, ut ego, inventum 
deorum? haec nos primum ad illorum cultum, deinde 
ad ius hominum, quod situm est in generis humani 
societate, tum ad modestiam magnitodinemque animi 
erudivit, eademque ab animo tamquam ab oculis 
caliginem dispulit, ut omnia supera infera, prima 

65 ultima media videremus. prorsus haec divina mihi 
videtur vis, quae tot res efficiat et tantas. quid est 
enim memoria rerum et verborum? quid porro inventio? 
profeeto id, quo ne in deo quidem quicquam maius 
intellegi potest. non enim ambrosia deos aut nectare 
aut luventate pocula ministrante laetari arbitror nee 
Homerum audio, qui Ganymedem ab dis raptum ait 
propter formam, ut lovi bibere ministraret, non iusta 
causa, cur Laomedonti tanta fieret iniuria. fingebat 
haec Homerus et humana ad deos transferebat; divina 
mallem ad nos. quae autem divina? vigere, sapere, 
invenire, meminisse. 

Ergo animus, ut ego dico, divinus est, ut Euripides 
dicere audet, deus, et quidem, si deus aut anima aut 
ignis est, idem est animus hominis, nam ut illa 
natura caelestis et terra vacat et umore, sie utriusque 
harum rerum humanus animus est expers. sin 
autem est quinta quaedam natura, ab Aristotele in- 
ducta primum, haec et deorum est et animorum. hanc 
nos sententiam secuti bis ipsis verbis in Consolatione 
expressimus: 

QS 'Animorum nuUa in terris origo inveniri potest. 
nihil enim est in animis mixtum atque concretum, 
aut quod ex terra natum atque fictum esse videatur, 
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nihil ne aut umidum quidem aut flabile aut igneuin. 
bis enim in naturis nihil inest, quod vim memoriae, 
mentis, cogitationis habeat, quod et praeterita teneat 
et futura provideat et complecti possit praesentia. 
quae sola divina sunt, nee invenietur unquam, unde 
ad hominem venire possint nisi a deo. singularis est 
igitur quaedam natura atque vis animi seiuncta ab 
bis usitatis notisque naturis. ita, quidquid est illud, 
quod sentit, quod sapit, quod vivit, quod viget, 
caeleste et divinum ob eamque rem aeternum sit 
necesse est. nee vero deus ipse, qui intellegitur a 
nobis, alio modo intellegi potest nisi mens soluta 
quaedam et libera, segregata ab omni concretione 
mortali, omnia sentiens et movens ipsaque praedita 
motu sempitemo. hoc e genere atque eadem e natura 67 
est humana mens\ 

A. Ubi igitur aut qualis est ista mens? 

M. Ubi tua aut qualis? potesne dicere? an, 
si omnia ad intellegendum non habeo, quae habere 
vellem, ne iis quidem, quae habeo, mihi per te uti 
licebit? 

A, Non valet tantum animus, ut se ipse videat. 

M. At ut oculus, sie animus se non videns alia 
cernit. non videt autem, quod minimum est, formam 
suam — quamquam fortasse id quoque, sed relin- 
quamus — ; vim certe, sagacitatem, memoriam, motum, 
celeritatem videt. haec magna, haec divina, haec 
sempiterna sunt, qua facie quidem sit aut ubi habitet, 
ne quaerendum quidem est. 

Ut cum videmus speciem primum candoremque ^ 
caeli, dein conversionis celeritatem tantam, quantam 
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cogitare non possumus, tum vicissitudines dierum ac 
noctium commutationesque temporum quadrupertitas 
ad maturitatem frugum et ad temperationem corporum 
aptas eorumque omnium moderatorein et ducem solem 
lunamque accretione et deminutione luminis quasi 
fastorum notantem et significantem dies, tum in eodem 
orbe in duodecim partes distributo quinque Stellas 
ferri eosdem cursus constantissime servantes disparibus 
inter se motibus nocturnamque caeli formam undique 
sideribus ornatam, tum globum terrae eminentem e 
mari, fixum in medio mundi universi loco, duabus 
oris distantibus habitabilem et cultum, quarum altera, 
quam nos incolimus, 

Sub äxe posita ad Stellas septem, unde horrifer 
Aquilonis Stridor gelidas molitür nives, 
altera australis, ignota nobis, quam vocant Graeci 
dvrlxd-ova^ ceteras partes incultas, quod aut frigore 

69 rigeant aut urantur calore — hie autem, ubi habi- 
tamus, non intermittit suo tempore 

Caeliim nitescere, ärbores frondescere, 
Vit^s laetificae pämpinis pub^scere, 
Rami bacarum ubertate incurv^scere, 
Segetes largiri früges, florere ömnia, 
Fontes scatere, herbis präta convestirier — 
tum multitudinem pecudum partim ad vescendum, 
partim ad cultus agrorum, partim ad vehendum, par- 
tim ad Corpora vestienda, hominemque ipsum quasi 
contemplatorem caeli ac deorum cultorem atque ho- 

70 minis utilitati agros omnes et maria parentia — : haec 
igitur et alia innumerabilia cum cemimus, possumusne 
dubitare, quin iis praesit aliqüis vel effector, si haec 
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nata sunt, ut Piatoni videtur, vel, si semper fuerunt, 
ut Aristoteli placet, moderator tanti operis et muneris? 
sie mentem hominis, quamvis eam non videas, ut 
deum non vides, tarnen, ut deum agnoscis ex operi- 
bus eius, sie ex memoria rerum et inventione et eele- 
ritate motus omnique pulehritudine virtutis vim divi- 
nam mentis agnoseito. 

Ä. In quo igitur loeo est? 

M. Credo equidem in eapite et, eur eredam, 
afferre possum. sed alias, ubi sit animus; certe 
quidem in te est. 

Ä. Quae est eius natura? 

M, Propria, puto, et sua. sed fac igneam, fae 
spirabilem: nibit ad id, de quo agimus. illud modo 
videto, ut deum noris, etsi eius ignores et locum 
et faeiem, sie animum tibi tuum notum esse 
oportere, etiamsi ignores et loeum et formam. in 71 
animi autem eognitione dubitare non possumus, nisi 
plane in pbysieis plumbei sumus, quin nihil sit ani- 
mis admixtum, nihil eoneretum, nihil eopulatum, 
nihil eoagmentatum, nihil duplex, quod eum ita 
sit, eerte nee secerni nee dividi nee diseerpi nee 
distrahi potest, ne interire quidem igitur. est enim 
interitus quasi diseessus et seeretio ae diremptus 
earum partium, quae ante interitum iunetione aliqua 
tenebantur. 

His et talibus rationibus adductus Soerates nee 
patronum quaesivit ad iudicium eapitis nee iudicibus 
supplex fuit adhibuitque liberam eontumaciam a magni- 
tudine animi ductam, non a superbia, et supremo 
vitae die de hoe ipso multa disseruit et paucis ante 
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diebus, cum facile posset educi e custodia, noluit et 
tum paene in manu iam mortiferum illud tenens po- 
culum locutus ita est, ut non ad mortem trudi, verum 

72 in caelum videretur escendere. ita enim censebat ita- 
que disseruit, duas esse vias duplicesque cursus ani- 
morum e corpore excedentium. nam qui se humanis 
vitiis contaminavissent et se totos libidinibus dedis- 
sent, quibus caecati vel domesticis vitiis atque flagi- 
tiis se inquinavissent vel re publica violanda fraudes 
inexpiabiles concepissent, iis devium quoddam iter 
esse, seclusum a concilio deorum; qui autem se inte- 
gres castosque servavissent quibusque fuisset minima 
cum corporibus contagio seseque ab iis semper sevo- 
cavissent essentque in corporibus humanis vitam imi- 
tati deorum, iis ad illos, a quibus essent profecti, 

73 reditum facilem patere. itaque commemorat, ut cygni, 
qui non sine causa Apollini dicati sint. sed quod ab 
eo divinationem habere videantur, providentes, quid 
in morte boni sit, cum cantu et voluptate moriantur, 
sie Omnibus bonis et doctis esse faciendum. nee vero 
de hoc quisquam dubitare posset, nisi idem nobis 
accideret diligenter de animo cogitantibus, quod iis 
saepe usu venit, qui, cum acriter oculis deficientem 
solem intuerentur, adspectum omnino amitterent; sie 
mentis acies se ipsa intuens nonnunquam hebe3cit, 
ob eamque causam contemplaiidi diligentiam amitti- 
mus. itaque dubitans, circumspectans, haesitans, multa 
adversa reverens tamquam ratis in mari immenso 

74 nostra vehitur ratio, sed haec et vetera et a Graecis. 

Cato autem sie abiit e vita, ut causam moriendi 

nactum se esse gauderet. vetat enim dominans ille 

3* 
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in nobis deus iniussu hinc nos suo demigrare; cum 
vero causam iustam deus ipse dederit, ut tunc Socrati, 
nunc Catoni, saepe multis: ne ille me dius fidius vir 
sapiens laetus ex bis tenebris in lucem illam excesse- 
rit, nee tamen illa vincula carceris ruperit, sed tam- 
quam a magistratu aut ab aliqua potestate legitima, 
sie a deo evocatus atque emissus exierit. tota enim 
philosophorum vita, ut ait idem, commentatio mortis 
est. nam quid aliud agimus, cum a voluptate, id est 75 
a corpore, cum a re familiari, quae est ministra et 
famula corporis, cum a re publica, cum a negotio 
omni sevocamus animum, quid, inquam, tum agimus, 
nisi animum ad se ipsum advocamus, secum esse 
cogimuö maximeque a corpore abducimus? secemere 
autem a corpore animum ecquidnam aliud est nisi 
mori discere? quare hoc commentemur, mihi crede, 
disiungamusque nos a corporibus, id est consuescamus 
mori. hoc, et dum erimus in terris, erit Uli caelesti 
vitae simile, et cum illuc ex bis vinculis emissi fere- 
mur, minus tardabitur cursus animorum. nam qui 
in compedibus corporis semper fuerunt, etiam cum 
soluti sunt, tardius ingrediuntur, ut ii, qui ferro vincti 
multos annos fuerunt. quo cum venerimus; tum deni- 
que vivemus. nam haec quidem vita mors est, quam 
lamentari possem, si liberet. 

A, Satis tu quidem in Consolatione es lamentatus; 76 
quam cum lego, nihil malo quam has res relinquere, 
bis vero modo auditis multo magis. 

M. Veniet tempus, et quidem celeriter, sive re- 
tractabis sive properabis; volat enim aetas. tantum 
autem abest ab eo, ut malum mors sit, quod tibi 
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dudum videbatur, ut verear, ne homini nihil sit non 
maluin aliud, certe sit nihil bonum aliud potius, si- 
quidem vel di ipsi vel cum dis futuri sumus. 

A, Quid refert? 

jM. Adsunt enim, qui haec non probent. ego 
autem nunquam ita te in hoc sermone dimittam, uUa 
Uli ratione mors tibi videri malum possit. 

77 J.. Qui potest, cum ista cognoverim? 

M. Qui possit, rogas? catervae veniunt contra 
dicentium, nee solum Epicureorum, quos equidem non 
despicio, sed nescio quomodo doctissimus quisque, 
acerrime autem deUciae meae Dicaearchus contra hanc 
immortalitatem disseruit. is enim tres libros scripsit, qui 
Lesbiaci vocantur, quod Mytilenis sermo habetur, in 
quibus vult efficere animos esse mortales. Stoici autem 
usuram nobis largiuntur tamquam cornicibus : diu man- 
suros aiunt animos, semper negant num non vis igitur 
audire, cur, etiamsi ita sit, mors tamen non sit in malis? 

A. üt videtur; sed me nemo de immortalitate 
depellet. 

78 Jf. Laudo id quidem, etsi nihil nimis oportet 
confidere. movemur enim saepe aliquo acute concluso, 
labamus mutamusque sententiam clarioribus etiam in 
rebus; in bis est enim aüqua obscuritas. id igitur si 
acciderit, simus armati. 

A, Sane quidem; sed ne accidat, providebo. 

üf. Num quid igitur est causae, quin amicos 
nostros Stoicos dimittamus? eos dico, qui aiunt mauere 
animos, cum e corpore excesserint, sed non semper. 

A. Istos vero, qui, quod tota in hac causa diffi- 
cillimum est, suscipiant, posse animum manere cor- 



38 TUSC. DISP. I 78-80. 

pore vacantem, illud autem, quod non modo facile ad 
credendum est, sed eo concesso, quod volunt, con- 
sequens, id non concedant, ut, cum diu permanserit, 
ne intereat. 

M. Bene reprehendis, et se isto modo res habet, 
credamus igitur Panaetio a Piatone suo dissentienti? 79 
quem enim omnibus locis divinum, quem sapientissimum, 
quem sanctissimum, quem Homerum philosophorum 
appellat, huius hanc unam sententiam de immortalitate 
animorum non probat, vult enim, quod nemo negat, 
quidquid natum sit, interire; nasci autem animos, 
quod declaret eorum similitudo, qui procreentur, quae 
etiam in ingeniis, non solum in corporibus appareat. 
alteram autem affert rationem, nihil esse, quod doleat, 
quin id aegrum esse quoque possit; quod autem in 
morbum cadat, id etiam interiturum; dolere autem 
animos, ergo etiam interire. haec refelli possunt; 80 
sunt enim ignorantis, cum de aeternitate animorum 
dicatur, de mente dici, quae omni turbido motu semper 
vacet, non de partibus iis, in quibus aegritudines, irae 
libidinesque versentur, quas is, contra quem haec 
dicuntur, semotas a mente et disclusas putat. iam 
similitudo magis apparet in bestiis, quarum animi 
sunt rationis expertes. hominum autem similitudo in 
corporum figura magis exstat, et ipsi animi magni 
refert quali in corpore locati sint. multa enim e cor- 
pore exsistunt, quae acuant mentem, multa, quae 
obtundant. Aristoteles quidem ait omnes ingeniöses 
melancholicos esse, ut ego me tardiorem esse non 
moleste feram. enumerat multos, idque quasi constet, 
rationem, cur ita fiat, affert. quodsi tanta vis est ad 
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habitum mentis in iis, quae gignuntur in corpore — 
ea sunt autem, quaecumque sunt, quae similitudinem 
faciant — , nihil necessitatis affert, cur nascantur 

81 animi, similitudo. omitto dissimilitudines. vellem 
adesse posset Panaetius — vixit cum Africano — ; 
quaererem ex eo, cuius suorum similis fuisset Africani 
fratris nepos, facie vel patris, vita omnium perditorum 
ita similis, ut esset facile deterrimus; cuius etiam 
similis P. Crassi, et sapientis et eloquentis et 
primi hominis, nepos multorumque aliorum claro- 
rum virorum, quos nihil attinet nominare, nepotes 
et filii. 

Her Sob kein )ibel^ m^ ttienn bte <Seele 

ßerbltdi iß. 

Sed quid agimus? oblitine sumus hoc nunc 
nobis esse propositum, cum satis de aeternitate dixis- 
semus, ne si interirent quidem animi, quicquam mali 
esse in morte? 

Ä. Ego vero memineram; sed te de aeternitate 
dicentem aberrare a proposito facile patiebar. 

82 M. Video te alte spectare et velle in caelum 
migrare. spero fore ut contingat id nobis. sed fac, 
ut isti volunt, animos non remanere post mortem; 
Video nos, si ita sit, privari spe beatioris vitae; mali 
vero quid affert ista sententia? fac enim sie animum 
interire, ut corpus; num igitur aliquis dolor aut om- 
nino post mortem sensus in corpore est? nemo id 
quidem dicit, etsi Democritum insimulat Epicurus, 
Democritei negant. ne in animo quidem igitur sensus 
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remanet; ipse enim nusquam est. ubi igitur malum 
est, quoniam nihil tertium est? an quod ipse animi 
discessus a corpore non fit sine dolore? ut credam 
ita esse, quam est id exiguum! sed falsum esse 
arbitror, et fit plerumque sine sensu, nonnunquam 
etiam cum voluptate, totumque hoc leve est, quale- 
cumque est; fit enim ad punctum temporis. illud 83 
angit vel potius excruciat, discessus ab omnibus iis, 
quae sunt bona in vita. vide, ne 'a malis^ dici verius 
possit. quid ego nunc lugeam vitam hominum? vere 
et iure possum; sed quid necesse est, cum id agam, 
ne post mortem miseros nos putemus fore, etiam 
vitam efficere deplorando miseriorem? fecimus hoc 
in eo libro, in quo nosmet ipsos, quantum potuimus, 
consolati sumus. a malis igitur mors abducit, non 
a bonis, verum si quaerimus. et quidem hoc a Cy- 
renaico Hegesia sie copiose disputatur, ut is a rege 
Ptolomaeo prohibitus esse dicatur illa in. scholis dicere, 
cum multi iis auditis mortem sibi ipsi consciscerent. 
CalUmachi quidem epigramma in Ambraciotam Oleom- 84 
brotum est, quem ait, cum ei nihil accidisset adversi, 
e muro se in mare abiecisse lecto Piatonis Ubro. 
eius autem, quem dixi, Hegesiae über est W/roxa^ 
TSQwv^ in quo a vita quidam per inediam discedens 
revocatur ab amicis, quibus respondens vitae humanae 
enumerat incommoda. possem idem facere, etsi minus 
quam ille, qui omnino vivere expedire nemini putat. 
mitto alios: etiamne nobis expedit? qui et dome3ticis 
et forensibus solaciis ornamentisque privati certe si 
ante occidissemus, mors nos a malis, non a boais 
abstraxisset. 
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85 Sit igitur aliquis, qui nihil mall habeat, nuUum 
a fortuna vulnus acceperit. Metellus ille honoratis 
quattuor filiis, at quinquaginta Priamus, e quibus sep- 
tendecim iusta uxore natis. in utroqoe eandem habuit 
fortuna potestatem, sed usa in altero est. Metellum 
enim multi filii filiae, nepotes neptes in rogum im- 
posuerunt, Priamum tanta progenie orbatum, cum in 
aram confugisset, hostilis manus interemit. hie si 
vivis filiis incoiumi regno occidisset 

, . adstänte ope bärbarica 

Tectis caelatis, läqueatis, 
utrum tandem a bonis an a malis discessisset? tum 
profecto videretur a bonis. at certe ei melius eve- 
nisset, nee tarn flebiliter illa canerentur: 

Haee ömnia vidi inflämmari, 

Priamo vi vitam evitari, 

lovis äram sanguine türpari. 
quasi vero ista vi quicquam tum potuerit ei melius 
aceideife! quodsi ante oeeidisset, talem eventum om- 
nino amisisset; hoe autem tempore sensum amisit 

86 malorum. Pompeio, nostro familiari, cum graviter 
aegrotaret Neapoli, melius est factum, coronati 
Neapolitani fuerunt, nimirum etiam Puteolani; vulgo 
ex oppidis publice gratulabantur, ineptum sane ne- 
gotium et Graeculum, sed tarnen fortunatum. utrum 
igitur, si tum esset exstinctus, a bonis rebus an a 
malis discessisset? certe a miseris. non enim cum 
socero bellum gessisset, non imparatus arma sump- 
sisset, non domum reliquisset, non ex Italia fugisset, 
non exercitu amisso nudus in servorum ferrum et 
manus incidisset. qui, si mortem tum obisset, in 
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amplissimis fortunis occidisset, is propagatione vitae 
quot, quantas, quam incredibiles hausit calamitates! 
haec morte efTogiuntur, etiamsi non evenerunt, tarnen, 
quia possunt evenire. sed homines ea sibi accidere 
posse non cogitant. Metelli sperat sibi quisque for- 
tunam, proinde quasi aut plures fortunati sint quam 
infelices aut certi quicquam sit in rebus humanis aut 
sperare sit prudentius quam timere. 

Sed hoc ipsum concedatur, bonis rebus homines 87 
morte privari; ergo etiam carere mortuos vitae com- 
modis, idque esse miserum? certe ita dicant necesse 
est. an potest is, qui non est, re ulla carere? triste 
enim est nomen ipsum carendi, quia subicitur haec 
vis: habuit, non habet; desiderat, requirit, indiget. 
haec, opinor, incommoda sunt carentis: caret ocuUs, 
odiosa caecitas; Uberis, orbitas. valet hoc in vivis, 
mortuorum autem non modo vitae commodis, sed ne 
vita quidem ipsa quisquam caret. de mortuis loquor, 
qui nulli sunt: nos, qui sumus, num aut comibus 
caremus aut pinnis? ecquis id dixerit? certe nemo, 
quid ita? quia, cum id non habeas, quod tibi nee 
usu nee natura sit aptum, non careas, etiamsi sentias 
te non habere, hoc premendum etiam atque etiam 88 
est argumentum confirmato illo, de quo, si mortales 
animi sunt, dubitare non possumus, quin tantus in- 
teritus in morte sit, ut ne minima quidem suspicio 
sensus reUnquatur. hoc igitur probe stabilito et fixo 
illud excutiendum est, ut sciatur, quid sit carere, ne 
relinquatur aliquid erroris in verbo. carere igitur 
hoc significat: egere eo, quod habere velis. inest 
enim velle in carendo, nisi cum sie tamquam in febri 
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dicitur alia quadam notione verbi. dicitur enim alio 
modo eüam carere, cum aliquid non habeas et non 
habere te sentias, etiamsi id facile patiare. ita carere 
in morte non dicitur ; nee enim esset dolendum. dici- 
tur illud : bono carere, quod est malum. sed ne vivus 
quidem bono caret, si eo non indiget. sed in vivo 
intellegi tarnen potest regno te carere — dici autem 
hoc in te satis subtiliter non potest; posset in Tarquinio, 
cum regno esset expulsus — , at in mortuo ne in- 
tellegi quidem. carere enim sentientis est, nee sensus 
in mortuo: ne carere quidem igitur in mortuo est. 

89 Quamquam quid opus est in hoc philosophari, 
cum rem non magnopere philosophia egere videamus? 
quotiens non modo ductores nostri, sed universi etiam 
exercitus ad non dubiam mortem concurrerunt! quae 
quidem si timeretur, non L. Brutus arcens eum reditu 
tyrannum, quem ipse expulerat, in proelio concidisset. 
non cum Latinis decertans pater Decius, cum Etruscis 
filius, cum Pyrrho nepos se hostium telis obiecissent, 
non uno belle pro patria cadentes Scipiones Hispania 
vidisset, Paulum et Geminum Cannae, Venusia Mar- 
cellum, Litana Albinum, Lucani Gracchum. num quis 
herum miser hodie? ne tum quidem post spiritum 
extremum; nee enim potest esse miser quisquam sensu 
perempto. 

90 ^. At id ipsum odiosum est, sine sensu esse. 
M, Odiosum, si id esset carere. cum vero perspi- 

cuum Sit nihil posse in eo esse, qui ipse non sit, quid 
potest esse in eo odiosum, qui nee careat nee sentiat? 
quamquam hoc quidem nimis saepe, sed eo, quod in 
hoc inest omnis animi contractio ex metu mortis, qui 
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enim satis viderit, id quod est luce clarius, animo et 
corpore consumpto totoque animante deleto et facto 
interitu universo illud animal, quod foerit, factum 
esse nihil, is plane perspiciet inter Hippocentaurum, 
qui nunquam fuerit, et regem Agamemnonem nihil 
Interesse nee pluris nunc facere M. Camillum hoc 
civile bellum, quam ego vivo illo fecerim Romam 
captam. cur igitur et Camillus doleret, si haec post 
trecentos et quinquaginta fere annos eventura putaret, 
et ego doleam, si ad decem milia annorum gentem 
aliquam urbe nostra potituram putem? quia tanta 
Caritas patriae est, ut eam non sensu nostro, sed 
salute ipsius metiamur. 

Itaque non deterret sapientem mors, quae propter 91 
incertos casus cotidie imminet, propter brevitatem vitae 
nunquam potest longe abesse, quominus in omne 
tempus rei publicae suisque consulat aut posteritatem 
ipsam, cuius sensum habiturus non sit, ad se putet 
pertinere. quare licet etiam mortalem esse animum 
iudicantem aeterna moliri, non gloriae cupiditate, 
quam sensurus non sis, sed virtutis, quam neces- 
sario gloria, etiamsi tu id non agas, consequatur. 

Natura vero si se sie habet, ut, quomodo initium 
nobis rerum omnium ortus noster afferat, sie exitum 
mors: ut nihil pertinuit ad nos ante ortum, sie nihil 
post mortem pertinebit. in quo quid potest esse mali, 
cum mors nee ad vivos pertineat nee ad mortuos? 
alteri nuUi sunt, alteros non attinget. quam qui 92 
leviorem faciunt, somni simillimam volunt esse, quasi 
vero quisquam ita nonaginta annos velit vivere, ut, 
cum sexaginta confecerit, reliquos dormiat! ne sui 
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quidem id velint, non modo ipse. Endymion vero, 
si fabulas audire volumus, ut nescio quando in Latmo 
obdormivit, qui est mons Cariae, nondum, opinor, 
est experrectus, num igitur eum curare censes, cum 
Luna laboret? a qua consopitus putatur, ut eum 
dormientem oscularetur. quid curet autem, qui ne 
sentit quidem? habes somnum imaginem mortis eam- 
que cotidie induis, et dubitas, quin sensus in morte 
nuUus Sit, cum in eins simulacro videas esse nullum 
sensum? 

93 Pellantur ergo istae ineptiae paene aniles, ante 
tempus mori miserum esse, quod tandem tempus? 
naturaene? at ea quidem dedit usuram vitae tam- 
quam pecuniae nuUa praestituta die. quid est igitur, 
quod querare, si repetit, cum vult? ea enim condicione 
acceperas. iidem, si puer parvus occidit, aequo animo 
ferendum putant, si vero in cunis, ne querendum qui- 
dem. atqui ab hoc acerbius exegit natura, quod de- 
derat. 'Nondum gustaverat', inquit, Mtae suavitatem; 
bic autem iam sperabat magna, quibus frui coeperat'. 
at id quidem in ceteris rebus melius putatur, 
aliquam partem quam nuUam attingere; cur in 
vita secus? quamquam non male ait Callimachus 
multo saepius lacrimasse Priamum quam Troilum. 
eorum autem, qui exacta aetate moriuntur, for- 

94- tuna laudatur. cur? nam, reor, nuUis, si vita 
longior daretur, posset esse iucundior. nihil enim 
est profecto homini prudentia dulcius, quam, ut 
cetera auferat, affert certe senectus. quae vero 
aetas longa est, aut quid omnino homini longum? 
nonne 
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Modo pueros, modo ädiüescentes in cursu a tergo 
insequens 

Nee opinantes ässecuta est 
senectus? sed quia ultra nihil habemus, hoc longum 
dicimus. omnia ista, perinde ut cuique data sunt pro 
rata parte, ita aut longa aut brevia dicuntur. apud 
Hypanim fluvium, qui ab Europae parte in Pontum 
influit, Aristoteles ait bestiolas quasdam nasci, quae 
unüm diem vivant. ex his igitur hora octava quae 
mortua est, provecta aetate mortua est; quae vero 
occidente sole, decrepita, eo magis, si etiam solstitiali 
die. confer nostram longissimam aetatem cum aetemi- 
tate: in eadem propemodum brevitate, qua illae be- 
stiolae, reperiemur. 

Contemnamus igitur omnes ineptias — quod enim 95 
levius huic levitati nomen imponam? — totamque vim 
bene vivendi in animi robore ac magnitudine et in 
omnium rerum humanarum contemptione ac despi- 
cientia et in omni virtute ponamus. nara nunc qui- 
dem cogitationibus mollissimis effeminamur. ut, si 
ante mors adventet, quam Chaldaeorum promissa con- 
secuti sumus, spoliati magnis quibusdam bonis, illusi 
destitutique videamur. quodsi exspectando et desi- 96 
derando pendemus animis, cruciamur, angimur, pro 
di immortales! quam illud iter iucundum esse debet, 
quo confecto nulla reliqua cura, nuUa sollicitudo fu- 
tura Sit! quam me delectat Theramenes! quam elato 
animo est! etsi enim flemus, cum legimus, tamen 
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non miserabiliter vir clarus emoritur. qui cum con- 
iectus in carcerem triginta iussu tyrannorum venenum 
ut sitiens obduxisset, reliquum sie e pocolo eiecit, ut 
id resonaret, quo sonitu reddito arridens 'Propino', 
inquit, *hoc pulchro Critiae', qui in eum fuerat 
taetemmus. Graeci enim in conviviis solent nomi- 
nare, cui poculum tradituri sint. lusit vir egregius 
extremo spiritu, cum iam praecordiis conceptam mortem 
contineret, vereque ei, cui venenum praebiberat, mor- 
tem eam est auguratus, quae brevi consecuta est. 

97 quis hanc maximi animi aequitatem in ipsa morte 
laudaret, si mortem malum iudicaret? vadit in 
eundem carcerem atque in eundem paucis post 
annis scyphum Socrates eodem scelere iudicum, quo 
tyrannorum Theramenes. quae est igitur eins oratio, 
qua facit eum Plato usum apud iudices iam morte 
multatum? 

^Magna me', inquit, 'spes tenet, iudices, bene mihi 
evenire, quod mittar ad mortem, necesse est enim 
sit alterum de duobus, ut aut sensus omnino omnes 
mors auferat, aut in alium quendam locum ex his 
locis morte migretur. quam ob rem, sive sensus ex- 
stinguitur morsque ei somno similis est, qui nonnun- 
quam etiam sine visis somniorum placatissimam quietem 
afiert, di boni, quid lucri est emori! aut quam multi 
dies reperiri possunt, qui tali nocti anteponantur! cui 
si similis futura est perpetuitas omnis consequentis 

98 temporis, quis me beatior? sin vera sunt, quae di- 
cuntur, migrationem esse mortem in eas oras, quas, 
qui e vita excesserunt, incolunt, id multo iam beatius 
estt tene, cum ab üs, qui se iudicum numero baberi 



I 

neminem'. 
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volunt, evaseris, ad eos venire, qui vere iudices appel- 
lentur, Minoem, Rhadamanthum, Aeacum, Triptole- 
mum, convenireque eos, qui iuste et cum fide vixerint, 
haec peregrinatio mediocris vobis videri potest? ut 
vero coUoqui cum Orpheo, Musaeo, Homero, Hesiodo 
liceat, quanti tandem aestimatis? equidem saepe 
emori, si fieri posset, vellem, ut ea, quae dico, mihi 
liceret invenire. quanta delectatione autem afficerer, 
cum Palamedem, cum Aiacem, cum alios iudicio iniquo 
circumventos convenirem! temptarem etiam summi 
regis, qui maximas copias duxit ad Troiam, et ülixi 
Sisyphique prudentiam, nee ob eam rem, cum haec 
exquirerem, sicut hie faciebam, capite damnarer. ne 
vos quidem, iudices ii, qui me absolvistis, mortem 
timueritis. nee enim cuiquam bono mali quicquam 99 
evenire potest nee vivo nee mortuo, nee unquam eins 
res a dis immortalibus neglegentur, nee mihi ipsi hoc 
accidit fortuito. Nee vero ego iis, a quibus accusatus 
aut a quibus condemnatus sum, habeo quod suscen- 
seam, nisi quod mihi nocere se crediderunt'. et haec 
quidem hoc modo; nihil autem melius extreme: 'Sed 
tempus est', inquit, 'iam hinc abire me, ut moriar, 
vos, ut vitam agatis. utrum autem sit melius, di 
immortales sciunt, hominem quidem scire arbitror 



Ne ego haud paulo hunc animum malim quam 
eorum omnium fortunas, qui de hoc iudicaverunt! 
etsi, quod praeter deos negat scire quemquam, id 
seit ipse utrum sit melius — nam dixit ante — , sed 
suum illud, nihil ut affirmet, tenet ad extremum. nos 100 
autem teneamus, ut nihil censeamus esse malum. 
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quod Sit a natura datum omnibus, intellegamusque, 
si mors malum sit, esse sempiternum malum. nam 
vitae miserae mors finis esse videtur; mors si est 
misera, finis esse nullus potest. 

Sed quid ego Socratem aut Theramenem, prae- 
stantes viros virtutis et sapienliae gloria, commemoro? 
cum Lacedaemonius quidam, cuius ne nomen quidem 
proditum est, mortem tantopere contempserit, ut, cum 
ad eam duceretur damnatus ab ephoris et esset vultu 
hilari atque laeto, dixissetque ei quidam inimicus: 
^Contemnisne leges Lycurgi?', responderit: 'Ego vero 
Uli maximam gratiam habeo, qui me ea poena multa- 
verit, quam sine mutuatione et sine versura possem 
dissolvere'. o virum Sparta dignum! ut mihi qui- 
dem, qui tam magno animo fuerit, innocens damnatus 

101 esse videatur. tales innumerabiles nostra civitas 
tulit. sed quid duces et principes neminem,^ cum 
legiones scribat Cato saepe alacres in eum locum pro- 
fectas, unde redituras se non arbitrarentur ? pari 
animo Lacedaemonii in Thermopylis occiderunt, in 
quos Simonides: 

Die, hospes, Spartae nos te hie vidisse iacentes, 
Dum sanctis patriae legibus obsequimur. 
e quibus unus, cum Perses hostis in coUoquio 
dixisset glorians: 'Solem prae iaculorum multitudine 
et sagittarum non videbitis', 'In umbra igitur', inquit, 

102 'pugnabimus'. Viros commemoro: qualis tandem 
Lacaena? quae cum filium in proelium misisset et 
interfectum audisset, 'Idcirco', inquit, 'genueram, ut 
esset, qui pro patria mortem non dubitaret oc- 
cumbere'. 
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Este, fortes et duri Spartiatae; magnam habet 
vim rei publicae disciplina: quid? Cyrenaeum Theodo- 
rum, philosophum non ignobilem, nenne miramur? 
cui cum Lysimachus rex crucem minaretur, 'Istis, 
quaeso\ inquit, Hsta horribilia minitare purpuratis 
tuis; Theodori quidem nihil interest, humine an subUme 
putescat\ cuius hoc dicto admoneor, ut aliquid etiam 
de humatione et sepultura dicendum existimem, 
rem non difficilem, iis praesertim cognitis, quae de nihil 
sentiendo paulo ante dicta sunt, de qua Socrates 
quidem quid senserit, apparet in eo libro, in quo 
moritur, de quo iam tarn multa diximus. cum enim 103 
de immortalitate animorum disputavisset et iam moriendi 
tempus urgeret, rogatus a Critone, quemadmodum 
sepeliri vellet, 'Multam vero\ inquit, *operam, amici, 
frustra consumpsi. Critoni enim nostro non persuasi 
me hinc avolaturum neque mei quicquam reUcturum. 
verumtamen, Crito, si me assequi potueris aut sicubi 
nanctus eris, ut tibi videbitur, sepehto. sed, mihi 
crede, nemo me vestrum, cum hinc excessero, conse- 
quetur'. praeclare id quidem, qui et amico permiserit 
et se ostenderit de hoc toto genere nihil laborare. 
durior Diogenes, et is quidem eadem sentiens, sed ut 104 
Cynicus asperius, proici se iussit inhumatum. tum 
amici: 'Volucribusne et feris?' ^Minime vero' inquit; 
'sed bacillum propter me, quo abigam, pomtote\ 
'Qui poteris?' illi, 'non enim senties\ 'Quid igitur 
mihi ferarum laniatus oberit nihil sentienti?^ praeclare 
Anaxagoras, qui cum Lampsaci moreretur, quaerentibus 
amicis, velletne Clazomenas in patriam, si quid acci- 
disset, auferri, 'Nihil necesse est', inquit; 'undique enim 
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ad inferos tantundem viae est\ totaque de ratione 
humationis uaum tenendum est, ad corpus illam per- 
tinere, sive occiderit animus sive vigeat. in corpore 
autem perspicuum est vel exstincto animo vel elapso 
nullum residere sensum. 

105 Sed plena errorum sunt omnia. trahit Hectorem 
ad cürrum religatum Achilles; lacerari eum et sentire, 
credo, putat. ergo hie ulciscitur, ut quidem sibi 
videtur; at illa sicut acerbissimam rem maeret: 

Vidi, videre quod me passa aeg6rrume, 
Hectorem curru quädriiugo raptärier. 

quem Hectorem, aut quam diu ille erat Hector? 

melius Accius et aliquando sapiens Achilles: 

Immo enimvero corpus Priamo reddidi, Hectorem 

äbstuli. 

non igitur Hectorem traxisti, sed corpus, quod fuerat 

106 Hectoris. ecce alius exoritur e terra, qui matrem 
dormire non sinat: 

Mat^r, te appello, tu, quae curam somno suspen- 

säm levas, 

Neque t6 mei miseret, sürge et sepeli nätum — . 
haec cum pressis et flebilibus modis, qui totis theatris 
maestitiam inferant, concinuntur, difficile est non eos, 
qui inhumati sint, miseros iudioare. 

— prius quam ferae 

Volucr6sque — . 
metoit, ne laceratis membris minus bene utatur; ne 
combustis, non extimescit. 

Neu r61iquias semiesas sireis denudatis össibus 

Per terram sanie delibutas fo6de divexärier. 

107 non intellego, quid metuat, cum tam bonos septe- 
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narios fundat ad tibiam. tenendum est igitur nihil 
curandum esse post mortem, cum multi inimicos etiam 
mortiios poeniuntur. exsecratur luculentis sane ver- 
sibus apud Emiium Thyestes, primum ut naufragio 
pereat Atreus. durum hoc sane; talis enim interitus 
non est sine gravi sensu; illa inania: 

Ipse summis säxis fixus äsperis, evisceratus, 

Ldtere pendens, säxa spargens täbo, sanie et 

sänguine atro. 
non ipsa saxa magis sensu omni' vacabunt quam ille 
'latere pendens', cui se hie cruciatum censet optare. 
quae essent dura, si sentiret, nulla sunt sine sensu, 
illud vero perquam inane: 

N6que sepulcrum, quo reeipiat, häbeat por- 

tum corporis, 

Ubi remissa humäna vita corpus requiescät 

malis. 
vides, quanto haec in errore versentur; portum esse 
corporis et requiescere in sepulcro putat mortuum, 
magna culpa Pelopis, qui non erudierit filium nee 
docuerit, quatenus esset quidque curandum. 

Sed quid singulorum opiniones animadvertam, 108 
nationum varios errores perspicere cum liceat? con- 
diunt Aegyptii mortuos et eos servant domi, Persae 
etiam cera circumlitos condunt, ut quam maxime per- 
maneant diuturna corpora. magorum mos est non 
humare corpora suorum, nisi a feris sint ante laniata. 
in Hyrcania plebs publicos alit canes, optimates do- 
mesticos. nobile autem genus canum illud scimus 
esse; sed pro sua quisque facultate parat, a quibus 
lanietur, eamque optimam illi esse censent sepulturam. 
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permulta alia colligit Chrysippus, ut est in omni 
historia curiosus; sed ita taetra sunt quaedam, ut ea 
fugiat et reformidet oratio, totus igitur hie locus est 
contemnendus in nobis, non neglegendus in nostris, 
ita tarnen, ut mortuorum corpora nihil sentire sen- 

109 tiamus. quantum autem consuetudini famaeque dandum 
Sit, id curent vivi, sed ita, ut intellegant nihil id ad 
mortuos pertinere. 

Sed profecto mors tum aequissimo animo oppetitur, 
cum suis se laudibus vita occidens consolari potest. 
nemo parum diu vixit, qui virtutis perfectae perfecto 
functus est munere. multa mihi ipsi ad mortem tem- 
pestiva fuerunt, quam utinam potuissem obire! nihil 
enim iam acquirebatur, cumulata erant officia vitae, 
cum fortuna bella restabant. quare si ipsa ratio 
minus perficiet, ut mortem neglegere possimus, at 
vita acta perficiat, ut satis superque vixisse videamur. 
quamquam enim sensus abierit, tamen suis et propriis 
bonis laudis et gloriae, quamvis non sentiant, mortui 
non carent. etsi enim nihil habet in se gloria, cur 
expetatur, tamen virtutem tamquam umbra sequitur. 

110 verum multitudinis iudicium de bonis si quando est, 
magis laudandum est quam illi ob eam rem beati. 
non possum autem dicere, quoquo modo hoc accipie- 
tur, Lycurgum, Solonem legum et publicae discipünae 
carere gloria, Themistoclem, Epaminondam bellicae 
virtutis. ante enim Salaminem ipsam Neptunus obruet 
quam Salaminii tropaei memoriam, priusque Boeotia 
Leuctra tollentur quam pugnae Leuctricae gloria. 
multo autem tardius fama deseret Curium, Fabricium, 
Calatinum, duo Scipiones, duo Africanos, Maximum, 
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Marcellum, Paulum, Catonem, Laelium, innumerabiles 
alios; quorum similitudinem aliquam qui arripuerit, 
non eam fama populari, sed vera bonorum laude 
metiens fidenti animo, si Ita res feret, gradietur ad 
mortem, in qua aut summum bonum aut nullum 
malum esse cognovimus. secundis vero suis rebus 
volet etiam mori; non enim tarn cumulus bonorum 
iucundus esse potest quam molesta decessio. hanc lll 
sententiam significare videtur Laconis illa vox, qui, 
cum Rhodius Diagoras, Olympionices nobilis, uno die 
duo suos filios viclores Olympiae vidisset, accessit ad 
senem et gratulatus: 'Morere, Diagora', inquit; 'non 
enim in caelum ascensurus es\ Magna haec, et 
nimium fortasse, Graeci putant vel tum potius puta- 
bant, isque, qui hoc Diagorae dixit, permagnum 
existimans tres Olympionicas una e domo prodire 
cunctari illum diutius in vita fortunae obiectum inutile 
putabat ipsi. 

Ego autem tibi quidem, quod satis esset, paucis 
verbis, ut mihi videbar, responderam. concesseras 
enim nullo in malo mortuos esse, sed ob eam causam 
contendi, ut plura dicerem, quod in desiderio et luctu 
haec est consolatio maxima. nostrum enim et nostra 
causa susceptum dolorem modice ferre debemus, ne 
nosmet ipsos amare videamur. illa suspicio intolerabili 
dolore cruciat, si opinamur eos, quibus orbati siunus, 
esse cum aliquo sensu in üs malis, quibus vulgo 
opinantur. hanc excutere opinionem mihimet volui 
radicitus eoque fui fortasse longior. 

A. Tu longior? non mihi quidem. prior enim 112 
pars orationis tuae faciebat, ut mori cuperem, posterior. 
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ut modo non noUem, modo non laborarem; omni 
autem oratione illud certe perfectum est, ut mortem 
non ducerem in malis. 

M. Num igitur etiam rhetorum epilogmn desidera- 
mus? an hanc iam artem plane relinquimus? 

Ä. Tu vero istam ne reliqueris, quam semper 
omasti, et quidem iure; illa enim te, verum si loqui 
volumus, ornaverat. sed quinam est iste epilogus? 
aveo enim audire, quidquid est. 

9er Sob ein (SIM* 

113 M. Deorum immortalium iudicia solent in scholis 

proferre de morte, nee vero ea fingere ipsi, sed Hero- 
doto auctore aliisque pluribus. primum Argeae sacer- 
dotis Cleobis et Biton filii praedicantur. nota fabula 
est. cum enim illam ad soUemne et statum sacri- 
ficium curru vehi ius esset satis longe ab oppido ad 
fanum morarenturque iumenta, tum iuvenes ii, quos 
modo nommavi, veste posita eorpora oleo perunxerunt, 
ad iugum accesserunt. ita saeerdos advecta in fanum, 
cum currus esset ductus a filiis, precata a dea dicitur, 
ut id illis praemii daret pro pietate, quod maximum 
homini dari posset a deo; post epulatos cum matre 
adulescentes somno se dedisse, mane inventos esse 

11^ mortuos. simili precatione Trophonius et Agamedes 
usi dicuntur. qui cum Apollini Delphis templum exae- 
dificavissent, venerantes deum petiverunt mercedem 
non parvam quidem operis et laboris sui, nihil certi, 
sed quod esset Optimum homini. quibus Apollo se 
id daturum ostendit post eins diei diem tertium; qui 
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ut illuxit, mortui sunt reperti. ludicavisse deum dicunt, 
et eum quidem deum, cjii reliqui di eoncesslssent, ut 
praeter ceteros divinaret. aff^rtur etiam de Sileno 
fabella quaedam. qui cum a Mida captus esset, hoc 
ei muneris pro sua missione dedisse scribitur: docuisse 
regem non nasci homini longe Optimum esse, proximum 
autem quam primum mori. qua est sententia in Cres- 115 
phonte usus Euripides: 

Nam n6s decebat coetus celebrant6s domum 
Lugere, ubi esset äliquis in lucem 6ditus, 
Humänae vitae väria reputant6s mala; 
At qui labores mörte finiss6t graves, 
Hunc omni amicos laude et laetitia exsequi. 
simile quiddam est in Consolatione Crantoris; ait enim 
Terinaeum qvendam Elysium, cum graviter filii mortem 
maereret, venisse in psychomanteum quaerentem, quae 
fuisset tantae calamitatis causa; huic in tabellis tres 
huiusmodi versiculos datos: 

Ignaris homines in vita mentibus errant; 
Euthynous potitur fatorum numine leto. 
Sic fuit utilius finiri ipsique tibique. 
his et talibus auctoribus usi confirmant causam a dis 116 
immortalibus iudicatam. Aleidamas quidem, rhetor 
antiquus in primis nobilis, scripsit etiam laudationem 
mortis, quae constat ex enumeratione humanorum 
malorum. cui rationes eae, quae exquisitius a 
philosophis colliguntur, defuerunt, ubertas orationis 
non defuit. clarae vero mortes pro patria oppetitae 
non solum gloriosae rhetoribus, sed etiam beatae 
videri solent. repetunt ab Erechtheo, cuius etiam 
filiae cupide mortem expetiverunt pro vita civium: 
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Codrum commemorant, qui se in medios immisit hostes 
veste famulari, ne posset agnosci, si esset omatu 
regio, quod oraculum erat datum, si rex interfectus 
esset, victrices Athenas fore. Menoeceus non praeter- 
mittitur, qui item oraculo edito largitus est patriae 
suum sanguinem. Iphigenia Aulide duci se immolan- 
dam iubet, 'ut hostium eliciatur suo\ veniunt inde ad 
propiora. Harmodius in ore est et Aristogiton. 
Lacedaemonius Leonidas, Thebanus Epaminondas viget. 
nostros non norunt, quos enumerare magnum est; 
ita sunt multi, quibus videmus optabiles mortes fuisse 
cum gloria. 

117 Quae cum ita sint, magna tamen eloquentia est 
utendum atque ita velut superiore e loco contionan- 
dum, ut homines mortem vel optare incipiant vel 
certe timere desistant. nam si supremus Ule dies 
non exstinctionem, sed commutationem affert loci, quid 
optabilius? sin autem perimit ac delet omnino, quid 
melius quam in mediis vitae laboribus obdormiscere 
et ita coniventem somno consopiri sempiterno? quod 
si fiat, melior Ennii quam Solonis oratio, hie enim 
noster : 

*Nemo me lacrimis decoret', inquit, *nec funer a 

fletu 
Faxit!' 
at vero ille sapiens: 

Mors mea ne careat lacrimis; linquamus 

amicis 
Maerorem, ut celebrent funera cum gemitu. 

118 nos vero, si quid tale acciderit, ut a deo denuntiatum 
videatur, ut exeamus e vita, laeti et agentes gratias 
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pareamus emittique nos e custodia et levari vinculis 
arbitremur, ut aut in aeternam et plane in nostram 
domum remigremus aut omni sensu molestiaque care- 
amus. sin autem nihil denuntiabitur, eo tarnen simus 
animo, ut horribilem illum diem aliis nobis faustum 
putemus nihilque in malis ducamus, quod sit vel a 
dis immortalibus vel a natura, parente omnium, con- 
stitutum, non enim temere nee fortuito sati et creati 
sumus, sed profecto fuit quaedam vis, quae generi 
consuleret humano nee id gigneret aut aleret, quod 
cum exanclavisset omnes labores, tum incideret in 
mortis malum sempitemum; portum potius paratum 
nobis et perfugium putemus. quo utinam velis passis 119 
pervehi liceat! sin reflantibusventis reiciemur, tarnen 
eodem paulo tardius refersunur neeesse est. quod 
autem omnibus neeesse est, idne miserum esse uni 
potest? 

Habes epilogum, ne quid praetermissum aut 
relictum putes. 

Ä. Ego vero, et quidem fecit etiam iste me epi- 
logus firmiorem. 

M. Optime, inquam. sed nunc quidem valetudini 
tribuamus aliquid, cras autem, et quot dies erimus in 
Tusculano, agamus haec et ea potissimum, quae leva- 
tionem habeant aegritudinum, formidinum, cupiditatum, 
qui omnis philosophiae est fructus uberrimus. 



3ud? V. 

VIRTUTEM AD BEATE VIVENDUM 
SE IPSA ESSE CONTENTAM, 



PortDort. 

}. XOtöfiiqUAt bed vovüeqenben ®esenftanbed. 

1 Quintas hie dies, Brüte, finem faciet Tusculananim 
disputationum, quo die est a nobis ea de re, quam 
tu ex Omnibus maxime probas, disputatum. piacere 
eiiim tibi admodum sensi et ex eo libro, quem ad me 
accuratissime scripsisti, et ex multis sermonibus tuis 
virtutem ad beate vivendum se ipsa esse contentam. 
quod etsi difficile est probatu propter tam varia et 
tam multa tormenta fortunae, tale tarnen est, ut ela- 
borandum sit, quo facilius probetur. nihil est enim 
omnium, quae in philosophia tractantur, quod gravius 

2 magnificentiusque dicatur. nam cum ea causa im- 
pulerit eos, qui primi se ad philosophiae Studium con- 
tulerunt, ut omnibus rebus posthabitis totos se in 
optimo vitae statu exquirendo collocarent, profecto 
spe beate vivendi tantam in eo studio curam operam- 
que posuerunt. quodsi ab iis inventa et perfecta virtus 
est, et si praesidii ad beate vivendum in virtute satis 
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est, quis est, qui noa praeclare et ab illis positam 
et a nobis susceptam operam philosophandi arbitretur? 
sin autem virtus subiecta sub varios incertosque casus 
famula fortunae est nee tantarum virium est, ut se 
ipsa tueatur, vereor, ne non tarn virtutis fiducia niten- 
dum nobis ad spem beate vivendi quam vota facienda 
videantur. equidem eos casus, in quibus me fortuna 3 
vehementer exercuit, mecum ipse considerans huic in- 
cipio sententiae diffidere interdum et humani generis 
imbecillitatem fragilitatemque extimescere. vereor 
enim, ne natura, cum corpora nobis infirma dedisset 
iisque et morbos insanabiles et dolores intolerabiles 
adiunxisset, animos quoque dederit et corporum do- 
loribus congruentes et separatim suis angoribus et 
molestiis implicatos. sed in hoc me ipse castigo, ^ 
quod ex aliorum et ex nostra fortasse moUitia, non 
ex ipsa virtute, de virtutis robore existimo. illa enim, 
si modo est uUa virtus, quam dubitationem avunculus 
tuus. Brüte, sustulit, omnia, quae cadere in hominem 
possunt, subter se habet eaque despiciens casus con- 
temnit humanos culpaque omni carens praeter se 
ipsam nihil censet ad se pertinere. nos autem omnia 
adversa tum venientia metu augentes, tum maerore 
praesentia rerum naturam quam errorem nostrum 
damnare malumus. 

Z. IPetrt itnb IBnMdeimit ha p^ilofop^ie. 

Sed et huius culpae et ceterorum vitiorum pecca- 5 
torumque nostrorum omnis a philosophia petenda 
correctio est. cuius in sinum cum a primis tempori- 
bus aetatis nostra voluntas studiumque nos compu- 
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lisset, his gravissimis casibus in eundem portum, ex 
quo eramus egressi, magna iactati tempestate con- 
fugimus. vitae philosophia dux, o virtutis inda- 
gatrix expultrixque vitiorum! qui non modo nos, 
sed onmino vita hominum sine te esse potuisset? tu 
urbes peperisti, tu dissipatos homines in societatem 
vitae convocasti, tu eos inter se primo domiciliis, 
deinde coniugiis, tum litterarum et vocum communione 
iunxisti, tu inventrix legum, tu magistra morum et 
disciplinae fuisti; ad te confugimus, a te opem peti- 
mus, tibi nos, ut antea magna ex parte, sie nunc 
penitus totosque tradimus. est autem unus dies bene 
et ex praeceptis tuis actus peccanti immortalitati ante- 
ponendus. euius igitur potius opibus utamur quam 
tuis, quae et vitae tranquillitatem largita nobis es et 

6 terrorem mortis sustulisti? ac philosophia quidem 
tantum abest ut proinde, ac de hominum est vita 
merita, laudetur, ut a plerisque neglecta a multis 
etiam vituperetur. vituperare quisquam vitae parentem 
et hoc parricidio se inquinare audet et tam impie in- 
gratus esse, ut eam accuset, quam vereri deberet, 
etiamsi minus percipere potuisset? sed, ut opinor, 
hie error et haec indoctorum animis oflfusa caligo est, 
quod tam longe retro respicere non possunt nee eos, 
a quibus vita hominum instructa primis sit, fuisse 
philosophos arbitrantur. 

7 Quam rem antiquissimam cum videamus, nomen 
tamen esse confitemur recens. nam sapientiam qui- 
dem ipsam quis negare potest non modo re esse anti- 
quam, verum etiam nomine? quae divinarum huma- 
narumque rerum, tum initiorum causarumque cuiusque 
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rei cognitione hoc pulcherrimum nomen apud antiquos 
assequebatur. itaque et illos septem et multis ante 
saeculis Lycurgum, cuius temporibus Homerus etiam 
fuisse ante hanc urbem conditam traditur, et iam 
heroicis aetatibus Ulixem et Nestorem accepimus et 
fuisse et habitos esse sapientes. nee vero Atlas su- 8 
stinere eaelum nee Prometheus affixus Caucaso nee 
stellatus Cepheus cum uxore, genero, filia traderetur, 
nisi caelestium divina cognitio nomen eorum ad 
errorem fabulae traduxisset. a quibus ducti deinceps 
omnes, qui in rerum contemplatione studia ponebant, 
sapientes et habebantur et nominabantur, idque eorum 
nomen usque ad Pythagorae manavit aetatem, quem, 
ut scribit auditor Piatonis Panticus Heraclides, vir 
doctus in primis, Phliuntem ferunt venisse, eumque 
cum Leonte, principe Phliasiorum, docte et copiose 
disseruisse quaedam. cuius ingenium et eloquentiam 
cum admiratus esset Leon, quaesivisse ex eo, qua 
maxime arte confideret. at illum artem quidem se 
scire nuUam, sed esse phiiosophum. admiratum Le- 
ontem novitatem nominis quaesivisse, quinam essent 
I^ilosophi et quid inter eos et reliquos interesset. 
Pythagoram autem respondisse similem sibi videri 9 
vitam hominum et mercatum eum, qui haberetur 
maximo ludorum apparatu totius Graeciae celebritate; 
nam ut illic alii corporibus exercitatis gloriam et no- 
bilitatem coronae peterent, esset autem quoddam genus 
eorum, idque vel maxime ingenuum, qui nee plausum 
nee lucrum quaererent, sed visendi causa venirent 
studioseque perspicerent, quid ageretur et quomodo: 
item nos quasi in mercatus quandam celebritatem ex 
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orbe aliqoa sie in hanc vitam ex alia vita et natura 
profectos alios gloriae servire, alios pecuniae; raros 
esse quosdam, qui ceteris omnibus pro nihilo habitis 
rerum naturam studiose intuerentur; hos se appellare 
sapientiae studiosos (id est enim philosophos); et ut 
illic überalissimum esset spectare nihil sibi acquirentem, 
sie in vita longe omnibus studiis contemplationem 
rerum cognitionemque praestare. 

10 Nee vero Pythagoras nominis solum inventor, 
sed rerum etiam ipsarum amplifieator fuit. qui eum 
post hune Phliasium sermonem in Italiam venisset, 
exornavit eam Graeeiam, quae magna dicta est, et 
privatim et publice praestantissimis et institutis et 
artibus. cuius de disciplina aliud tempus fuerit for- 
tasse dicendi. sed ab antiqua philosopbia usque ad 
Socratem, qui Ärehelaum, Anaxagorae discipulum, 
audierat, ntimeri motusque tractabantur, et unde omnia 
orerentur qucve reciderent, studioseque ab üs siderum 
magnitudines, intervalla, eursus anquirebantur et 
cuneta eaelestia. Soerates autem primus phiiosophiam 
devoeavit e eaelo et in urbibus coUoeavit et in domos 
etiam introduxit et coegit de vita et moribus rebusque 

11 bonis et malis quaerere. cuius multiplex ratio dis- 
putandi rerumque varietas et ingenii magnitudo Pia- 
tonis memoria et b'tteris consecrata plura genera 
effecit dissentientium philosophorum, e quibus nos id 
potissimum consecuti sumus, quo Socratem usum 
arbitrabamur, ut nostram ipsi sententiam tegeremus, 
errore alios levaremus et in omni disputatione, quid 
esset simillimum veri, quaereremus. quem morem 
cum Carneades acutissime copiosissimeque tenuisset, 
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fecimus et alias saepe et nuper in Tusculano, ut ad 
eam consuetudinem disputaremus. et quadridui qui- 
dem sermonem superioribus ad te perscriptunx libris 
misimus, quinto autem die cum eodem in loco conse- 
dissemus, sie est propositum de quo disputaremus: 



Die Sn$enb reitet allein )nm ^iüät ms. 

A. Non mihi videtur ad beate vivendum 12 
satis posse virtutem. 

Jf. At hercule Bruto meo videtur, cuius ego iudi- 
cium, pace tua dixerim, longe antepono tuo. 

A, Non dubito, nee id nunc agitur, tu illum quan- 
tum ames, sed hoc, quod mihi dixi videri quäle sit, 
de quo a te disputari volo. 

M, Nempe negas ad beate vivendum satis posse 
virtutem? 

A, Prorsus nego. 

M. Quid? ad recte, honeste, laudabiliter, postremo 
ad bene vivendum satisne est praesidii in virtute? 

A, Gerte satis. 

M. Potes igitur aut, qui male vivat, non eum 
miserum dicere aut, quem bene fateare, eum negare 
beate vivere? 

A, Quidni possim? nam etiam in tormentis recte, 
honeste, laudabiliter et ob eam rem bene vivi potest, 
dum modo intellegas, quid nunc dicam 'bene'. dico 
enim constanter, graviter, sapienter, fortiter. haec etiam 
in eculeum coiciuntur, quo vita non adspirat beata. 

M, Quid igitur? solane beata vita, quaeso, relin- 13 
quitur extra ostium limenque carceris, cum constantia, 
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gravitas, fortitudo, sapientia reliquaeque virtutes ra- 
piantur ad tortorem nuUumque recusent nee suppli- 
cium nee dolorem? 

Ä. Tu, si quid es facturus, nova aliqua eonquiras 
oportet, ista me minime movent, non solum quia per- 
vulgata sunt, sed multo magis quia, tamquam levia 
quaedam vina nihil valent in aqua, sie Stoicorum ista 
magis gustata quam potata deleetant. velut iste 
chorus virtutum in eculeum impositus imagines con- 
stituit ante oculos cum amplissima dignitate, ut ad 
eas cursim perrectura nee eas beata vita a se deser- 
tas passura videatur; cum autem animum ab ista 
pictura imaginibusque virtutum ad rem veritatemque 
traduxeris, hoc nudum relinquitur, possitne quis beatus 

14f esse, quamdiu torqueatur. quamobrem hoc nunc 
quaeramus; virtutes autem noli vereri ne expostulent 
et querantur se a beata vita esse relietas. si enim 
nulla virtus prudentia vacat, prudentia ipsa hoc videt, 
non omnes bonos esse etiam beatos, multaque de 
M. Atilio, Q. Caepione, M. Aquilio recordatur beatam- 
que vitam, si imaginibus potius uti quam rebus ipsis 
placet, conantem ire in eculeum retinet ipsa prudentia 
negatque ei cum dolore et cruciatu quiequam esse 
commune. 

16 M, Facile patior te isto modo agere, etsi iniquum 

est praescribere mihi te, quem ad modum a me dispu- 
tari velis. sed quaero, utrum aliquid actum superi- 
oribus diebus an nihil arbitremur. 

Ä. Actum vero, et aliquantum quidem. 
M. Atqui, si ita est, profligata iam haec et paene 
ad exitum addueta quaestio est. 

(EicetoS p^ilofop^ifc^e €(^ciften.; 5 
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Ä, Quo tandem modo? 

M. Quia motus turbulenti iactationesque animorum 
incitatae et impetu inconsiderato elatae rationem 
omnem repellentes vitae beatae nuUam partem relin- 
quunt. quis enim potest mortem aut dolorem me- 
tuens, quormn alterum saepe adest, altenim semper 
impendet, esse non miser? quid, si idem, quod plerum- 
que fit, paupertatem, ignominiam, infamiam timet, si 
debilitatem, caecitatem, si denique, quod non singulis 
hominibus, sed potentibus populis saepe contigit, ser- 
vitutem? potest ea timens esse quisquam beatus? 
quid, qui non modo ea futura timet, verum etiam 16 
fert sustinetque praesentia? adde eodem exsilia, luc- 
tus, orbitales : qui rebus bis fractus aegritudine eliditur, 
potest tandem esse non miserrimus? quid vero? 
illum, quem libidinibus inflammatum et furentem vi- 
demus, omnia rabide appetentem cum inexplebili cupi- 
ditate, quoque affluentius voluptates undique hauriat, 
eo gravius ardentiusque sitientem, nonne recte miser- 
rimum dixeris? quid? elatus ille levitate inanique 
laetitia exsultans et temere gestiens nonne tanto mi- 
serior, quanto sibi videtur beatior? ergo ut hi mi- 
seri, sie contra Uli beati, quos nuUi metus terrent, 
nullae aegritudines exedunt, nuUae libidines incitant, 
nullae futtiles laetitiae exsultantes languidis lique- 
faciunt voluptatibus. ut maris igitur tranquillitas 
intellegitur nulla ne minima quidem aura fluetus com- 
movente, sie animi quietus et placatus status cemitur, 
cum perturbatio nulla est, qua moveri queat. quodsi 17 
est, qui vim fortunae, qui omnia humana, quae cui- 
que accidere possunt, tolerabilia ducat, ex quo nee 
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timor eum nee angor attingat, idemque si nihil 
concupiscat, nulla efferatur animi inani voluptate, 
quid est, cur is non beatus sit? et si haec virtute 
efficiuntur, quid est, cur virtus ipsa per se non 
efficiat beatos? 

Ä. Atqui alterum dici non potest, quin ii, qui 
nihil metuant, nihil angantur, nihil concupiscant, nulla 
impotenti laetitia efferantur, beati sint; itaque id tibi 
concedo. alterum autem iam integrum non est. superi- 
oribus enim disputationibus effectum est vacare omni 
animi perturbatione sapientem. 

M. Nimirum igitur confecta res est; videtur enim 
ad exitum venisse quaestio. 

Ä. Propemodum id quidem. 

Mt (Rltt(bfelt0keit0le|)re m ben einzelnen 

18 Jf. Verum tamen mathematicorum iste mos est, 
non est philosophorum. nam geometrae cum aliquid 
docere volunt, si quid ad eam rem pertinet eorum, 
quae ante docuerunt, id sumunt pro concesso et pro- 
bato ; illud modo explicant, de quo ante nihil scriptum 
est. philosophi quamcumque rem habent in manibus, 
in eam quae conveniunt, congerunt omnia, etsi alio 
loco disputata sunt, quod ni ita esset, cur Stoicus, 
si esset quaesitum, satisne ad beate vivendum virtus 
posset, multa diceret? cui satis esset respondere se 
ante docuisse nihil bonum esse, nisi quod honestum 
esset; hoc probato consequens esse beatam vitam vir- 
tute esse contentam; et quomodo hoc sit consequens 

5* 
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Uli, sie illud huic, ut, si beata vita virtute contenta 
Sit, nisi honestum quod sit, nihil aliud sit bonum. 
sed tarnen non agunt sie. nam et de honesto et de 19 
summo bono separatim libri sunt, et eum ex eo effi- 
eiatur satis magnam in virtute ad beate vivendum 
esse vim, nihilo minus boe agunt separatim. propriis 
enim et suis argumentis et admonitionibus traetanda 
quaeque res est, tanta praesertim. cave enim putes 
uUam in philosophia voeem emissam clariorem ullumve 
esse philosophiae promissum uberius aut maius. nam 
quid profitetur? o di boni! perfecturam se, qui legi- 
bus suis paruisset, ut esset eontra fortunam semper 
armatus, ut omnia praesidia haberet in se bene beate- 
que vivendi, ut esset semper denique beatus. sed 20 
videro, quid efficiat; tantisper hoc ipsum magni 
aestimo, quod poUicetur. nam Xerxes quidem refer- 
tus Omnibus praemiis donisque fortunae, non equitatu, 
non pedestribus copiis, non navium multitudine, non 
infmito pondere auri eontentus praemium proposuit, 
qui invenisset novam voluptatem; qua ipsa non fuit 
eontentus; neque enim unquam finem inveniet libido. 
nos vellem praemio elieere possemus, qui nobis ali- 
quid attulisset, quo hoc firmius erederemus. 

Ä. Vellem id quidem; sed habeo paulum, quod 21 
requiram. ego enim assentior eorum, quae posuisti, 
alterum alteri eonsequens esse, ut, quemadmodum, 
si, quod honestum sit, id solum sit bonum, sequatur 
vitam beatam virtute confiei, sie, si vita beata in vir- 
tute sit, nihil esse nisi virtutem bonum. sed Brutus 
tuus auctore Aristo et Antiocho non sentit hoc ; putat 
enim, etiamsi sit bonum aliquod praeter virtutem. 
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Jfcf. Quid igitur? contra Brutumne me dicturum 
putas ? 

A, Tu vero, ut videtur; nam praefinire non est 
meum. 

22 Jf. Quid cuique igitur consentaneum sit, alio loco. 
nam ista mihi et cum Antiocho saepe et cum Aristo 
nuper, cum Athenis imperator apud eum deversarer, 
dissensio fuit. mihi enim non videbatur quisquam 
esse beatus posse, cum in malis esset; in malis autem 
sapientem esse posse, si essent ulla corporis aut for- 
tunae mala, dicebantur haec, quae scripsit etiam 
Antiochus locis pluribus, virtutem ipsam per se beatam 
vitam efficere posse neque tamen beatissimam ; deinde 
ex maiore parte plerasque res nominari, etiamsi quae 
pars abesset, ut vires, ut valetudinem, ut divitias, ut 
honorem, ut gloriam, quae genere, non numero cerne- 
rentur; item beatam vitam, etiamsi ex aliqua parte 
clauderet, tamen ex multo maiore parte obtinere nomen 

23 suum. haec nunc enucleare non ita necesse est, quam- 
quam non constantissime dici mihi videntur. nam et, 
qui beatus est, non intellego, quid requirat, ut sit 
beatior — si est enim, quod desit, ne beatus quidem 
est — , et, quod ex maiore parte unamquamque rem 
appellari spectarique dicunt, est, ubi id isto modo 
valeat. cum vero tria genera malorum esse dicant, 
qui duorum generum malis omnibus urgeatur, ut omnia 
adversa sint in fortuna, omnibus oppressum corpus 
et confectum doloribus, huic paulumne ad beatam 
vitam deesse dicemus, non modo ad beatissimam? 

24f Hoc illud est, quod Theophrastus sustinere non 
potuit. nam cum statuisset verbera, tormenta, cru- 
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ciatus, patriae eversiones, exsilia, orbitates magnam 
vim habere ad male misereque viveodum, non est 
ausus elate et ample loqui, cum humiliter demisseque 
sentiret; quam bene, non quaeritur, constanter quidem 
certe. itaque mihi placere non solet consequentia 
reprehendere, cum prima concesseris. hie autem ele- 
gantissimus omnium philosophorum et eruditissimus 
non magnopere reprehenditur, cum tria genera dicit 
bonorum, vexatur autem ab omnibus primum in eo 
libro, quem scripsit de vita beata, in quo multa dis- 
putat, quamobrem is, qui torqueatur, qui crucietur, 
beatus esse non possit. in eo etiam putatur dieere 
in rotam — id est genus quoddam tormenti apud 
Graecos — beatam vitam non escendere. non us- 
quam id quidem dicit omnino, sed, quae dicit, idem 
valent. possum igitur, cui concesserim in malis esse 25 
dolores corporis, in malis naufragia fortunae, huic 
suscensere dicenti non omnes bonos esse beatos, cum 
in omnes bonos ea, quae ille in malis numerat, cadere 
possint? vexatur idem Theophrastus et libris et scholis 
omnium philosophorum, quod in Callisthene suo lau- 
darit illam sententiam: 

Vitäm regit fortüna, non sapi^ntia. 
negant ab ullo philosopho quicquam dictum esse 
languidius. recte id quidem, sed nihil intellego dici 
potuisse constantius. si enim tot sunt in corpore 
bona, tot extra corpus in casu atque fortuna, nonne 
consentaneum est plus fortunam, quae domina rerum 
sit et externarum et ad corpus pertinentium, quam 
consilium valere? an malumus Epicurum imitari, 26 
qui multa praeclare saepe dicit? quam enim sibi con- 
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stanter convenienterque dicat, non laborat. laudat 
tenuem victum. philosophi id quidem, sed si Socrates 
aut Antisthenes diceret, non is, qui finem bonorum 
voluptatem esse dixerit. negat quemquam iucunde 
posse vivere, nisi idem honeste, sapienter iusteque 
vlvat nihil gravius, nihil philosophia dignius, nisi 
idem hoc ipsum 'honeste, sapienter, iuste' ad volup- 
tatem referret. quid melius quam fortunam exiguam 
intervenire sapienti? sed hoc isne dicit, qui, cum do- 
lorem non modo maximum malum, sed solum malum 
etiam dixerit, toto corpore opprimi possit doloribus 
acerrimis tum, cum maxime contra fortunam glorietur? 

27 quod idem melioribus etiam verbis Metrodorus : 'Occu- 
pavi te', inquit, 'Fortuna, atque cepi omnesque aditus 
tuos interclusi, ut ad me adspirare non posses\ prae- 
clare, si Aristo Chius aut si Stoicus Zeno diceret, 
qui, nisi quod turpe esset, nihil malum duceret. tu 
vero, Metrodore, qui onme bonum in visceribus me- 
dullisque condideris et definieris summum bonum firma 
corporis affectione explorataque eins spe contineri, 
Fortunae aditus interclusisti? quomodo? isto enim 
bono iam exspoliari potes. 

28 Atqui bis capiuntur imperiti, et propter huius 
modi sententias istorum hominum est multitudo ; acute 
autem disputantis illud est, non quid quisque dicat, 
sed quid cuique dicendum sit, videre. velut in ea 
ipsa sententia, quam in hac disputatione suscepimus, 
omnes bonos semper beatos volumus esse, quos dicam 
bonos, perspicuum est; omnibus enim virtutibus in- 
structQs et ornatos tum sapientes, tum viros bonos 
dicimus. videamus, qui dicendi sint beati. equidem 
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eos existimo, qui sint in bonis nullo adiuncto malo; 
neque ulla alia huic verbo, cum beatum dicimus, sub- 
iecta notio est nisi secretis malis omnibus cumulata 
bonorum complexio. hanc assequi virtus, si quic- 29 
quam praeter ipsam boni est, non potest. aderit 
enim malorum, si mala illa ducimus, turba quaedam, 
paupertas, ignobilitas, humilitas, solitudo, amissio 
suorum, graves dolores corporis, perdita valetudo, de- 
bilitas, caecitas, interitus patriae, exsilium, servitus 
denique. in bis tot et tantis — atque etiam plura 
possunt accidere — potest esse sapiens; nam haec 
casus importat, qui in sapientem potest incurrere. at 
si ea mala sunt, quis potest praestare semper sapientem 
beatum fore, cum vel in onmibus bis uno tempore 
esse possit? non igitur facile concedo neque Bruto 30 
meo neque communibus magistris nee veteribus Ulis, 
Aristoteli, Speusippo, Xenocrati, Polemoni, ut, cum 
ea, quae supra enumeravi, in malis numerent, iidem 
dicant semper beatum esse sapientem. quos si titulus 
hie delectat insignis et pulcher, Pythagora, Socrate, 
Piatone dignissimus, inducant animum illa, quorum 
splendore capiuntur, vires, valetudinem, pulchritudinem, 
divitias, honores, opes contemnere eaque, quae bis con- 
traria sunt, pro nihilo ducere, tum poterunt clarissima 
voce profiteri se neque fortunae impetu nee multitu- 
dinis opinione nee dolore nee paupertate terreri omnia- 
que sibi in sese esse posita nee esse quicquam extra 
suam poteslatem, quod ducant in bonis. nunc et 31 
haec loqui, quae sunt magni cuiusdam et alti viri, et 
eadem, quae vulgus, in malis et bonis numerare con- 
cedi nullo modo potest. qua gloria commotus Epi- 



TÜSC. DISP. V 31—33. 73 

curus exoritur; cui etiam, si dis placet, videtur semper 
sapiens beatus. bic dignitate buius sententiae capi- 
tur, sed nunquam id diceret, si ipse se audiret. quid 
est enim, quod minus conveniat, quam ut is, qui vel 
summum vel solum malum dolorem esse dicat, idem 
censeat 'Quam boc suave est!' tum, cum dolore 
crucietur, dicturum esse sapientem? non igitur ex 
singulis vocibus pbilosophi spectandi sunt, sed ex per- 
petuitate atque constantia. 

32 A. Adducis me, ut tibi assentiar. sed tua quo- 
que vide ne desideretur constantia. 

M, Quonam modo? 

• 

A. Quia legi tuum nuper quartum de finibus; in 
eo mibi videbare contra Catonem disserens boc velle 
oslendere, quod mibi quidem probatur, inter Zenonem 
et Peripatelicos nibil praeter verborum novitatem 
interesse. quod si ita est, quid est causae, quin, si 
Zenonis rationi consentaneum sit satis magnam vim 
in virtute esse ad beate vivendum, liceat idem Peri 
pateticis dicere? rem enim opinor spectari oportere, 
non verba. 

33 M. Tu quidem tabellis obsignatis agis mecum et 
testificaris, quid dixerim aliquando aut scripserim. 
cum aliis isto modo, qui legibus impositis disputant. 
nos in diem vivimus; quodcumque nostros animos 
probabilitate percussit, id dicimus itaque soli sumus 
liberi. verumtamen, quoniam de constantia paulo 
ante diximus, non ego hoc loco id quaerendum puto, 
verumne sit, quod Zenoni placuerit quodque eiüs 
auditori Aristoni, bonum esse solum, quod bonestum 
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debent ea dici, quae habent aliquam comparationem, 
humanus autem animus decerptus ex mente divina 
cum alio nuUo nisi cum ipso deo, si hoc fas est dictu, 
comparari potest. hie igilur si est excultus et si 39 
eius acies ita curata est, ut ne caecaretur erroribus, 
fit perfecta mens, id est absoluta ratio, quod est 
idem virtus. et, si omne beatum est, cui nihil deest 
et quod in suo genere expletum atque cumulatum est 
idque virtutis est proprium, certe omnes virtutis com- 
potes beati sunt, et hoc quidem mihi cum Bruto 
convenit, id est cum Aristotele, Xenocrate, Speusippo, 
Polemone. sed mihi videntur etiam beatissimi. quid 40 
enim deest ad beate vivendum ei, qui confidit suis 
bonis? aut, qui difßdit, beatus esse qui potest? at 
diffidat necesse est, qui bona dividit tripertito. qui 
enim poterit aut corporis firmitate aut fortunae sta- 
bilitate confidere? atqui nisi stabili et fixo et per- 
manente bono beatus esse nemo potest. quid ergo 
eius modi istorum est? ut mihi Laconis illud dictum 
in hos cadere videatur, qui glorianti cuidam mercatori, 
quod multas naves in omnem oram maritimam dimi- 
sisset, 'Non sane optabilis ista quidem^, inquit, 
'rudentibus apta fortuna\ an dubium est, quin 
nihil sit habendum in eo genere, quo vita beata com- 
pleatur, si id possit amitti? nihil enim interarescere, 
nihil exstingui, nihil cadere debet eorum, in quibus 
vita beata consistit. nam qui timebit, ne quid ex 
bis deperdat, beatus esse non poterit. volumus enim 41 
eum, qui beatus sit, tutum esse, inexpugnabilem, 
saeptum atque munitum, non ut parvo metu prae- 
ditus sit, sed ut nuUo. ut enim innocens is dicitur, 
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non qui leviter nocet, sed qui nihil nocet, sie sine 
metu is habendus est, non qui parva metuit, sed qui 
omnino metu vacat. quae est enim aiia fortitudo 
nisi animi affectio cum in adeundo periculo et in 
labore ac dolore patiens, tum procul ab omni metu? 

42 atque haec certe non ita se baberent, nisi omne 
bonum in una honestate consisteret. qui autem illam 
maxime optatam et expetitam securitatem — securi- 
tatem autem nunc appello vacuitatem aegritudinis, 
in qua vita beata posita est — habere quisquam potest, 
cui aut adsit aut adesse possit multitudo malorum? 
qiii autem poterit esse celsus et erectus et ea, quae 
homini accidere possunt, omnia parva ducens, qualem 
sapientem esse volumus, nisi omnia sibi in se posita 
censebit? an Lacedaemonii Philippo minitante per 
Jitteras se omnia, quae conarentur, prohibiturum quae- 
siverunt, num se esset etiam mori prohibiturus : vir 
is, quem quaerimus, non multo facilius tali animo 
reperietur quam civitas uni versa? quid? ad hanc 
fortitudinem, de qua loquimur, temperantia adiuncta, 
quae sit moderatrix omnium commotionum, quid potest 
ad beate vivendum deesse ei, quem fortitudo ab aegri- 
tudine et a metu vindicet, temperantia tum a libidine 
avocet, tum insolenti alacritate gestire non sinat? haec 
efficere virtutem ostenderem, nisi superioribus diebus 
essent explicata. 

43 Atque cum perturbationes animi miseriam, seda- 
tiones autem vitam efficiant beatam duplexque ratio 
perturbationis sit, quod aegritudo et metus in malis 
opinatis, in bonorum autem errore laetitia gestiens 
libidoque versetur, quae omnia cum consilio et 
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ratione pngnent: bis tu tarn gravibos concitationibas 
tamque ipsis inter se dissentientibus atque distractis 
quem yacnam, solutum, liberum videris, hunc dubi- 
tabis beatum dicere? atqui sapiens semper ita af- 
fectus est; semper igitur sapiens beatus est atque 
etiam omne bonum laetabile est; quod autem laeta- 
bile, id praedicandum et prae se ferendum; quod tale 
autem, id etiam gloriosum; si vero gloriosum, certe 
laudabile; quod laudabile autem, profecto etiam ho- 
nestum; quod bonum igitur, id honestum. at quae 44 
isti bona numerant, ne ipsi quidem honesta dicunt; 
solum igitur bonum, quod honestum. ex quo efficitur 
honestate una vitam contineri beatam. non sunt igi- 
tur ea bona dicenda nee habenda, quibus abundantem 
licet esse miserrimum. an dubitas, quin praestans 46 
valetudine, viribus, forma, acerrimis integerrimisqug 
sensibus, adde etiam, si Übet, pernicitatem et veloci- 
tatem, da divitias, honores, imperia, opes, gloriam, — 
si fuerit is, qui haec habet, iniustus, intemperans, 
timidus, hebeti ingenio atque nuUo, dubitabisne eum 
miserum dicere? qualia igitur ista bona sunt, quae 
qui habeat, miserrimus esse possit? videamus, ne, 
ut aeervus ex sui generis granis, sie beata vita ex 
sui similibus partibus effici debeat. quod si ita est, 
ex bonis, quae sola honesta sunt, efficiendum est bea- 
tum; ea mixta ex dissimilibus si erunt, honestum ex 
iis effici nihil poterit; quo detracto quid poterit bea-, : 
tum intellegi? etenim, quidquid est, quod bonum 
Sit, id expetendum est; quod autem expetendum, id 
certe approbandum; quod vero approbaris, id gratum 
acceptumque habendum; ergo etiam dignitas ei tri- 
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buenda est. quod si ita est, laudabile sit necesse 
est; bonum igitur omne laudabile. ex quo efficitur, 
ut, quod sit honestum, id sit solum bonum. 

416 Quod ni ita tenebimus, multa erunt, quae nobis 
bona dicenda sint. omitto divitias, quas cum quivis 
quamvis indignus habere possit, in bonis non numero ; 
quod enim est bonum, id non quivis habere potest. 
omitto nobilitatem famamque populärem stultorum 
improborumque consensu excitatam. haec, quae sunt 
minima, tarnen bona dicantur necesse est: candiduli 
dentes, venusti oculi, color suavis et ea, quae An- 
ticlea laudat Ulixi pedes abluens, 

L^nitudo orätionis, möllitudo corporis, 
ea si bona ducemus, quid erit in philosophi gravitate 
quam in vulgi opinione stultorumque turba quod di- 

47 catur aut gravius aut grandius? at enim eadem 
Stoici 'praecipua' vel ^^producta' dicunt, quae 'bona' 
isti. dicunt Uli quidem, sed iis vitam beatam com- 
pleri negant; hi autem sine iis esse nuUam putant 
aut, si sit beata, beatissimam certe negant. nos 
autem volumus beatissimam, idque nobis Socratica 
iUa conclusione confirmatur. sie enim princeps ille 
philosophiae disserebat : qualis cuiusque animi affectus 
esset, talem esse hominem; qualis autem homo ipse 
esset, talem eius esse orationem; orationi autem facta 
similia, f actis vitam. affectus autem animi in bono 
viro laudabilis, et vita igitur laudabilis boni viri, et 
honesta ergo, quoniam laudabilis. ex quibus bonorum 

4« beatam vitam esse concluditur. etenim, pro deorum 
atque hominum fidem! parumne cognitum est superi- 
oribus nostris disputationibus, an delectatiohis et otii 
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consumendi causa locuti sumus sapientem ab omni 
concitatione animi, quam perturbationem voco, semper 
vacare, semper in animo eins esse placidissimam 
pacem? vir igitur temperatus, constans, sine metu, 
sine aegritudine, sine alacritate uUa, sine libidine 
nonne beatus? at seraper sapiens lalis, semper igitur 
beatus. iam vero qui potest vir bonus non ad id, 
quod laudabile sit, omnia referre, quae agit quaeque 
sentit? refert autem orania ad beate vivendum; beata 
igitur vita laudabilis. nee quicquam sine virtute lau- 
dabile; beata igitur vita virtute conficitur. 

Atque hoc sie etiam concluditur: nee in misera 49 
vita quicquam est praedieabile aut gloriandum nee in 
ea, quae nee misera sit nee beata. et est in aliqua 
vita praedieabile aliquid et gloriandum ae prae se 
ferendum, ut Epaminondas: 

Consiliis nostris laus est attonsa Laeonum, 
ut Afrieanus: 

A sole exoriente supra Maeotis paludes 

Nemo est, qui faetis aequiperare queat. 
quod si est, beata vita glorianda et praedicanda et 50 
prae se ferenda est; nihil est enira aliud, quod prae- 
dieandum et prae se ferendum sit. quibus positis 
intellegis, quid sequatur. et quidem, nisi ea vita beata 
est, quae est eadem honesta, sit aliud neeesse est 
melius vita beata; quod erit enim honestum, eerte 
fatebuntur esse melius, ita erit beata vita melius 
aliquid, quo quid potest diei perversius? quid? cum 
fatentur satis magnam vim esse in vitiis ad miseram 
vitam, nonne fatendum est eandem vim in virtute 
esse ad beatam vitam? eontrariorum enim contraria 
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51 sunt consequentia. quo loco quaero, quam vim 
habeat libra illa Gritolai, qui.cum in alteram lancem 
animi bona imponat, in alteram corporis et externa, 
tantum propendere illam putet, ut terram et maria 
deprimat. 

Quid ergo aut hunc prohibet aut etiam Xenocratem, 
illum gravissimum philosophorum, exaggerantem tan- 
topere virtutem, extenuantem cetera et abicientem, in 
virtute non beatam modo vitam, sed etiam beatissi- 
mam ponere? quod quidem nisi fit, virtutum interitus 

52 consequetur. nam in quem cadit aegritudo, in eundem 
metum cadere necesse est; est enim metus futurae 
aegritudinis sollicita exspectatio. in quem autem 
metus, in eundem formido, timiditas, pavor, ignavia. 
ergo, ut idem vincatur interdum nee putet ad se prae- 
ceptum illud Atrei pertinere: 

Proinde ita parent se in vita, ut vinci n6sciant. 
hie autem vincetur, ut dixi, nee modo vincetur, sed 
etiam serviet; at nos virtutem semper Uberam volu- 
mus, semper invictam; quae nisi sunt, sublata virtus 

53 est. atque si in virtute satis est praesidii ad bene 
vivendum, satis est etiam ad beate. satis est enim 
certe in virtute, ut fortiter vivamus; si fortiter, etiam 
ut magno animo, et quidem ut nuUa re unquam 
terreamur semperque simus invicti. sequitur, ut nihil 
paeniteat, nihil desit, nihil obstet: ergo omnia pro- 
fluenter, absolute, prospere, igitur beate. satis autem 
virtus ad fortiter vivendum potest; satis ergo etiam 

54! ad beate. etenim ut stultitia, etsi adepta est, quod 
concupivit, nunquam se tamen satis consecutam putat, 

Cicero« ))6itofop^tf(^e @<^r1ften. 6 
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sie sapientia semper eo contenta est, quod adest, neque 
eam unquam sui paenitet 

Similemne putas C. Laelii uaum consulatum fuisse, 
et eum quidem cum repulsa — si, cum sapiens et 
bonus vir, qualis ille fuit, sufifragüs praeteritur, non 
populus potius quam ille repulsam fert — , sed tamen 
utrum malles te, si potestas esset, semel ut Laelium 
consulem an ut Cinnam quater? non dubito, tu quid 55 
responsurus sis. itaque video, cui committam. non 
quemvis hoc idem interrogarem. responderet enim 
alius fortasse se non modo quattuor consulatus uni 
anteponere, sed unum diem Cinnae multorum et 
clarorum virorum totis aetatibus. Laelius si digito 
quem attigisset, poenas dedisset ; at Cinna collegae sui, 
consulis Gn. Octavi, praecidi caput iussit, P« Crassi, 
L. Caesaris, nobilissimorum hominum, quorum virtus 
fuerat domi militiaeque cognita, M. Antoni, omnium 
eloquentissimi, quos ego audierim, C. Caesaris, in quo 
mihi videtur specimen fuisse humanitatis, saUs, 
suavitatis, leporis. beatusne igitur, qui hos interfecit? 
mihi contra non solum eo videtur miser, quod ea 
fecit, sed etiam quod ita se gessit, ut ea facere ei 
liceret. etsi peccare nemini licet ; sed sermonis errore 
labimur; id enim licere dicimus, quod cuique conce- 
ditur. utrum tandem beatior C. Marius tum, cum 56 
Cimbricae victoriae gloriam cum collega Catulo 
communicavit, paene altero Laelio — nam hunc illi 
duco simiUimum — , an cum civili hello victor iratus 
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. necessariis Catuli deprecantibus non semel respondit, 
sed saepe: 'Moriatur'? in quo beatior ille, qui huic 
nefariae Yoci paruit, quam is, qui tarn scelerate 
imperavit. nam cum accipere quam facere praestat 
iniuriam, tum morti iam ipsi adventanti paulum proce- 
dere obviam, quod fecit Catulus, quam quod Marius, 
talis viri interitu sex suos obruere consulatus et con- 
taminare extremum tempus aetatis. 

57 Duodequadraginta annos tyrannus Syracusanorum 
fuit Dionysius, cum quinque et viginti natus annos 
dominatum occupavisset. qua pulchritudine urbem, 
quibus autem opibus praeditam Servitute oppressam 
tenuit civitatem! atqui de hoc homine a bonis 
auctoribus sie scriptum accepimus, summam fuisse 
eins in victu temperantiam in rebusque gerendis 
virum acrem et industrium, eundem tarnen maleficum 
natura et iniustum. ex quo omnibus bene veritatem 
intuentibus videri necesse est miserrimum. ea enim 
ipsa, quae concupierat, ne tum quidem, cum omnia 

58 se posse censebat, consequebatur. qui cum esset bonis 

parentibus atque honesto loco natus — etsi id quidem 

alius alio modo tradidit — abundaretque et aequa- 

lium familiaritatibus et consuetudine propinquorum, 

haberet etiam more Graeciae quosdam adulescentes 

amore coniunctos, credebat eorum nemini, sed iis, 

quos ex familiis locupletium servos delegerat, quibus 

nomen servitutis ipse detraxerat, et quibusdam con- 

venis et feris barbaris corporis custodiam committe- 

bat. ita propter iniustam dominatus cupiditatem in 

carcerem quodammodo ipse se incluserat. quin etiam, 

ne tonsori coUum committeret, tondere filias suas 

6* 
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docuit. ila sordido atque ancillari artificio regiae vir- 
gines ut tonstriculae tondebant barbam et capillum 
patris. et tarnen ab bis ipsis, cum iam essent adultae, 
ferrum removit instituitque, ut candentibus iuglandium 
putaminibus barbam sibi et capillum adurerent. cum- 59 
que duas uxores haberet, Aristomachen, civem suam, 
Doridem autem Locrensem, sie noctu ad eas venti- 
tabat, ut omnia specularetur et perscrutaretur ante, 
et cum fossam latam cubiculari lecto circumdedisset 
eiusque fossae transitum ponticulo ligneo coniunxisset, 
eum ipsum, cum forem cubiculi clauserat, detorquebat. 
idemque cum in communibus suggestis consistere non 
änderet, contionari ex turri alta solebat. atque is 60 
cum pila ludere vellet — studiose enim id factitabat 
— tunicamque poneret, adulescentulo, quem amabat, 
tradidisse gladium dicitur. hie cum quidam familiaris 
iocans dixisset: 'Huic quidem certe vitam tuam com- 
mittis^ arrisissetque adulescens, utrumque iussit inter- 
fici, alterum, quia viam demonstravisset interi- 
mendi sui, alterum, quia dictum id risu approbavisset. 
atque eo facto sie doluit, nihil ut tulerit gravius in 
vita; quem enim vehementer amarat, occiderat. sie 
distrahuntur in contrarias partes impotentium cupidi- 
tates; cum huic obsecutus sis, illi est repugnandum. 

Quamquam hie quidem tyrannus ipse iudicavit, 61 
quam esset beatus. nam cum quidam ex eins as- 
sentatoribus, Damocles, commemoraret in sermone 
copias eins, opes, maiestatem dominatus, rerum abun- 
dantiam, magnificentiam aedium regiarum negaret- 
que unquam beatiorem quemquam fuisse, ^Visne igi- 
tur', inquit, 'o Damocle, quoniam te haec vita de- 
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lectat, ipse eam degustare et fortunam experiri 
meam?' cum se ille cupere dixisset, coUocari iussit 
hominem in aureo lecto strato pulcherrimo textili 
stragulo, magnificis operibus picto, abacosque com- 
plures ornavit argento auroque caelato. tum ad 
. mensam eximia forma pueros delectos iussit con- 
sistere eosque nutum illius intuentes diligenter mini- 

62 strare. aderant unguenta, coronae; incendebantur 
odores; mensae conquisitissimis epulis exstruebantur. 
fortunatus sibi Damocles videbatur. in hoc medio 
apparatu fulgentem gladium e lacunari saeta equina 
aptum demitti iussit, ut impenderet illius beati cer- 
vicibus. itaque nee pulchros illos ministratores ad- 
spiciebat nee plenum artis argentum nee manum 
porrigebat in mensam. iam ipsae defluebant coronae. 
denique exoravit tyrannum, ut abire liceret, quod iam 
beatus noUet esse, satisne videtur declarasse Diony- 
sius nihil esse ei beatum, cui semper aliqui terror 
impendeat? atque ei ne integrum quidem erat, ut 
ad iustitiam remigraret, civibus libertatem et iura 
redderet. iis enim se adulescens improvida aetate 
irretierat erratis eaque commiserat, ut salvus esse 
non posset, si sanus esse coepisset. 

63 Quantopere vero amieitias desideraret, quarum 
infidelitatem extimescebat, declaravit in Pythagoreis 
duobus illis, quorum cum alterum vadem mortis 
aceepisset, alter, ut vadem suum liberaret, praesto 
fuisset ad horam mortis destinatam, 'Utinam ego\ 
inquit, Hertius vobis amicus adseriberer!' quam huic 
erat miserum carere consuetudine amicorum, so- 
eietate victus, sermone omnino familiari, homini 
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praesertim docto a puero et artibus ingenuis eradito! 
musicorum vero perstudiosum, poetam etiam tragicam 
accepimus — quam bonum. nihil ad rem; in hoc 
enim genere nescio quo pacto magis quam in aliis 
suum cuique pulcbrum est. adhuc naninem cognovi 
poetam (et mihi fuit cum Aquinio amicitia), qui sibi 
non optimus videretur. sie se res habet: te tua, me 
delectant mea — , sed ut ad Dionysium redeamus, 
omni cuitu et victu humano carebat; vivebat cum 
fugitivis, cum facinerosis, cum barbaris; neminem, qui 
aut libertate dignus esset aut vellet omnino über 
esse, sibi amieum arbitrabatur. 

Non ego iam cum huius vita, qua taetrius, mi- 64 
serius, detestabilius excogitare nihil possum, Piatonis 
aut Archytae vitam comparabo, doctorum hominum 
et plane sapientium; ex eadem urbe humilem homun- 
culum a pulvere et radio excitabo, qui multis annis 
post fuit, Archimedem. cuius ego quaestor ignoratum 
ab Syracusanis, cum esse ommno negarent, saeptum 
undique et vestitum vepribus et dumetis indagavi 
sepulcrum. tenebam enim quosdam senariolos, quos 
in eius monumento esse inscriptos acceperam, qui 
declarabant in summo sepulcro sphaeram esse posi- 
tam cum cylindro. ego autem cum omnia coUustrarem 65 
oculis — est enim ad portas Agragentinas magna fre- 
quentia sepulcrorum — , animum adverti columellam 
non multum e dumis eminentem, in qua inerat sphae- 
rae figura et cylindri. atque ego statim Syracusanis — 
erant autem principes mecum — dixi me illud ipsum 
arbitrari esse, quod quaererem. immissi cum falcibus 
multi purgarpnt et aperuerunt locum. quo cum pate- 66 
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factus esset aditus, ad adversam basim accessimus. 
apparebat epigramma exesis posterioribus partibus 
versicalorum dimidiatis fere. ita nobilissima Graeciae 
civitas, quondam vero etiam doctissima, sui civis unius 
aeutissimi monumentum ignorasset, nisi ab homine 
Arpinati didicisset. sed redeat, unde aberravit oratio, 
quis est omnium, qui modo cum Musis, id est cum 
humanitate et cum doctrina, habeat aliquod com- 
mercium, qui se non hunc mathematicum malit quam 
ilium tyrannum? si vitae modum actionemque quae- 
rimus, alterius mens rationibus agitandis exquirendis- 
que alebatur cum oblectatione soUertiae, qui est unus 
suavissimus pastus animorum, alterius in caede et 
iniuriis cum et diurno et nocturno metu. age confer 
Democritum, Pythagoram, Anaxagoram: quae regna, 
quas opes studiis eorum et delectationibus antepones? 

67 etenim, quae pars optima est in homine, in ea situm 
esse necesse est illud, quod quaeris, Optimum, quid 
est autem in homine sagaci ac bona mente melius? 
eius bono fruendum est igitur, si beati esse volumus; 
bonum autem mentis est virtus; ergo hac beatam 
vitam contineri necesse est. hinc omnia, quae pul- 
chra, honesta, praeclara sunt, ut supra dixi, sed di- 
cendum idem illud paulo uberius videtur, plena gau- 
diorum sunt, ex perpetuis autem plenisque gaudiis 
cum perspicuum sit vitam beatam exsistere, sequitur, 
ut ea exsistat ex honestate. 

Das d^lnth }it8 HDeifen. 

68 Sed ne verbis solum attingamus ea, quae volumus 
ostendere, proponenda quaedam quasi moventia sunt, 
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quae nos magis ad cognitionem intellegentiamque 
convertant. sumatur enim nobis quidam praestans vir 
optimis artibus, isque animo parumper et cogitatione 
fingatur. primum ingenio eximio sit necesse est; 
tardis enim mentibus virtus non facile comitatur; 
deinde ad investigandam veritatem studio incitato. 
ex quo triplex ille animi fetus exsistet, unus in cogni- 
tione rerum positus et in explicatione naturae, alter 
in discriptione expetendarum fugiendarumque rerum 
et in ratione vivendi, tertius in iudieando, quid cuique 
rei sit consequens, quid repugnans, in quo inest omnis 
cum subtilitas disserendi, tum veritas iudicandi. quo 69 
tandem igitur gaudio affici necesse est sapientis ani- 
mum cum his habitantem pernoctantemque curis! ut 
cum totius mundi motus conversionesque perspexerit 
sideraque viderit innumerabilia caelo inhaerentia cum 
eins ipsius motu congruere certis infixa sedibus, 
Septem alia suos quaeque teuere cursus multum inter 
se aut altitudine aut humilitate distantia, quorum 
Vagi motus rata tamen et certa sui cursus spatia 
definiant. horum nimirum adspectus impulit illos ve- 
teres et admonuit, ut plura quaererent. inde est in- 
dagatio nata initiorum et tamquam seminum, unde 
essent omnia orta, generata, concreta, quaeque cuius- 
que generis vel inanimi vel animantis vel muti vel 
loquentis origo, quae vita, qui interitus quaeque ex 
alio in aliud vicissitudo atque mutatio, unde terra 
et quibus librata ponderibus, quibus cavernis maria 
sustineantur, qua omnia delata gravitate medium 
mundi locum semper expetant, qui est idem infimus 
in rotundo. 
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70 Haec tractanti animo et noctes et dies cogitanti 
exsistit illa a deo Delphis praecepta cognitio, ut ipsa 
se mens agnoscat coaiunctamque cum divina mente 
se sentiat, ex quo iasatiabili gaudio compleatur. ipsa 
euim cogitatio de vi et natura deorum Studium in- 
cendit illius aetemitatem imitandi neque se in brevi- 
täte vitae coUocatam putat, cum rerum causas alias 
ex aliis aptas et necessitate nexas videt, quibus ab 
aeterno tempore fluentibus in aeternum ratio tamen 

71 mensque moderatur. haec ille intuens atque suspiciens 
vel potius omnes partes orasque circumspiciens quanta 
rursus animi tranquillitate humana et citeriora consi- 
derat! hinc illa cognitio virtutis exsistit, efflorescunt 
genera partesque virtutum, invenitur, quid sit, quod 
natura spectet extremum in bonis, quid in malis ulti- 
mum, quo referenda sint officia, quae degendae aetatis 
ratio deligenda. quibus et talibus rebus exquisitis 
hoc vel maxime efficitur, quod hac disputatione agi- 
mus, ut virtus ad beate vivendum sit se ipsa con- 

72 tenta. sequitur tertia, quae per omnes partes sapien- 
tiae manat et funditur, quae rem definit, genera dis- 
pertit, sequentia adiungit, perfecta concludit, vera et 
falsa diiudicat, disserendi ratio et scientia. ex qua 
cum summa utilitas exsistit ad res ponderandas, tum 
maxime ingenua delectatio et digna sapientia. sed 
haec otii. transeat idem iste sapiens ad rem publi- 
cam tuendam. quid eo possit esse praestantius, 
cum prudentia utilitatem civium cernat, iustitia nihil 
in suam domum inde derivet, reliquis utatur tot 
tam variisque virtutibus? adiunge fructum ami- 
citiarum, in quo doctis positum est cum consilium 
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omnis vitae consentiens et paene conspirans, tum 
summa iucunditas e cotidiano cultu atque victu. 
quid haec tandem vita desiderat, quo sit beatior? 
cui refertae tot tantisque gaudiis Fortuna ipsa cedat 
necesse est. quodsi gaudere talibus bonis animi, 
id est virtutibus, beatum est omnesque sapientes bis 
gaudiis perfruuntur, omnes eos beatos esse con- 
uteri necesse est. 

A. Etiamne in cruciatu atque tormentis? 73 

M, An tu me in viola putabas aut in rosa 
dicere? an Epicuro, qui tantummodo induit personam 
philosophi et sibi ipse hoc nömen inscripsit, dicere 
licebit, quod quidem, ut habet se res, me tamen 
plaudente dicit, nuUum sapienti esse tempus, etiamsi 
uratur, torqueatur, secetur, quin possit exclamare: 
'Quam pro nihilo putoI\ cum praesertim omne malum 
dolore definiat, bonum voluptate, haec nostra ho- 
nesta, turpia irrideat dicatque nos in vocibus occu- 
patos inanes sonos fundere neque quicquam ad nos 
pertinere, nisi quod aut leve aut asperum in corpore 
sentiatur, — huic ergo, ut dixi, non multum dififerenti 
a iudicio ferarum oblivisci licebit sui et tum fortu- 
nam contemnere, cum sit omne et bonum eins et 
malum in potestate fortunae, tum dicere se beatum 
in summo cruciatu atque tormentis, cum constituerit 
non modo summum malum esse dolorem, sed etiam 
solum? nee vero illa sibi remedia comparavit ad 74 
tolerandum dolorem, firmitatem animi, turpiludinis 
verecundiam , exercitationem consuetudinemque pa- 
tiendi, duritiam virilem, sed una se dicit recor- 
datione acquiescere praeteritarum voluptatium, ut si 



TUSC. DISP. V 74—77. 91 

quis aestaans, cum viin caloris non facile patiatur, 
recordari velit sese aliquando in Arpinati nostro 
gelidis fluminibus circumfosum fuisse. non enim 
Video, quomodo sedare possint mala praesentia 

75 praeteritae voluptaies. sed cum is dicat semper 
beatum esse sapientem, cui dicere hoc, si sibi con- 
Stare vellet, non liceret, quidnam faciendum est iis, 
qui nihil expetendum, nihil in bonis ducendum, quod 
honestate careat, existimant? me quidem auctore 
etiam Peripatetici veteresque Academici balbutire 
aliquando desinant aperteque et clara voce audeant 
dicere beatam vitam in Phalaridis taurum de- 
scensuram. 

76 Sint enim tria genera bonorum, ut iam a laqueis 
Stoicorum, quibus usum me pluribus, quam soleo, 
intellego, recedamus, sint sane illa genera bonorum, 
dum corporis et externa iaceant hunü et tantum- 
modo, quia sumenda sint, appellentur bona, alia 
autem iUa divina longe lateque se pandant caelum- 
que contingant: ea qui adeptus sit, cur eum beatum 
modo et non beatissimum etiam dixerim? dolorem 
vero sapiens extimescet? is enim huic maxime sen- 
tentiae repugnat. nam contra mortem nostram atque 
nostrorum contraque aegritudinem et reliquas animi 
perturbationes satis esse videmur superiorum dierum 
disputationibus armati et parati; dolor esse videtur 
acerrimus virtutis adversarius; is ardentes faces 
intentat, is fortitudinem, magnitudinem animi, pa- 

77 tientiam se debilitaturum minatur. huic igitur suc- 
cumbet virtus, huic beata sapientis et constantis viri 
vita cedet? quam turpe, o di boni! pueri Spar- 
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tiatae non ingemiscunt verberTim dolore laniati. 
adulescentium greges Lacedaemone vidimus ipsi in- 
credibili contentione certantes pugnis, calcibus, un- 
guibus, morsu denique, cum exanimarentur prius, 
quam viclos se faterentur. quae barbaria India 
vastior aut agrestior? in ea tarnen gente primum 
ei, qui sapientes habentur, nudi aetatem agunt et 
Caucasi nives hiemalemque vim perferunt sine do- 
lore, cumque ad flammam se applicaverunt, sine 
gemitu aduruntur. mulieres vero in India, cum est 78 
communis earum vir mortuus, in certamen iudicium- 
que veniunt, quam plurimum ille dilexerit — plures 
enim singulis solent esse nuptae — ; quae est victrix, 
ea laeta prosequentibus suis una cum viro in rogum 
imponitur; illae maestae discedunt. nunquam na- 
turam mos vinceret — est enim ea semper invicta — ; 
sed nos umbris, deliciis, otio, languore, desidia ani- 
mum infecimus, opinionibus maloque more delenitum 
moUivimus. Aegyptiorum morem quis ignorat? quo- 
rum imbutae mentes pravitatis erroribus quamvis 
carnificinam prius subierint, quam ibim aut aspidem 
aut faelem aut canem aut crocodilum violent, quorum 
etiamsi imprudentes quidpiam fecerint, poenam nuUam 
recusent. de hominibus loquor: quid? bestiae non 79 
frigus, non famem, non montivagos atque silvestres 
cursus lustrationesque patiuntur? non pro suo partu 
ita propugnant, ut vulnera excipiant, nuUos impetus, 
nuUos ictus reformident? omitto, quae perferant 
quaeque patiantur ambitiosi honoris causa, laudis 
Studiosi gloriae gratia, amore incensi cupiditatis; plena 
vita exemplorum est. 
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80 Sed adhibeat oratio modum et redeat illuc, unde 
deflexit. dabit, inquam, se in tormenta vita beatä 
nee iustitiam, temperantiam in primisque fortitudinem, 
magnitudinem animi, patientiam prosecuta, cum tor- 
toris OS viderit, consistet virtutibusque omnibus sine 
uUo animi terrore ad cruciatum profectis resistet extra 
fores, ut ante dixi, limenque carceris. quid enim ea 
foedius, quid deformius sola relieta, a comitatu pulcher- 
rimo segregata? quod tarnen fieri nuUo pacto potest; 
nee enim virtutes sine beata vita eohaerere possunt 

81 nee illa sine virtutibus. itaque eam tergiversari non 
sinent secumque rapient, ad quemeumque ipsae do- 
lorem eruciatumque ducentur. sapientis est enim pro- 
prium nihil, quod paenitere possit, facere, nihil in- 
vitum, splendide, eonstanter, graviter, honeste omnia, 
nihil ita exspectare quasi certo futurum, nihil, cum 
acciderit, admirari, ut inopinatum ac novum accidisse 
videatur, omnia ad suum arbitrium referre, suis stare 
iudieiis. quo quid sit beatius, mihi certe in mentem 

82 venire non potest. Stoicorum quidem facilis eonclusio 
est; qui cum finem bonorum esse senserint congruere 
naturae cumque ea eonvenienter vivere, cum id sit 
in sapientis situm non officio solum, verum etiam 
potestate, sequatur necesse est, ut, cuius in potestate 
summum bonum, in eiusdem vita beata sit. ita fit 
semper vita beata sapientis. 

Habes, quae fortissirae de beata vita dici putem 
et, quomodo nunc est, nisi quid tu melius attuleris, 
etiam verissime. 

A. Melius equidem afferre nihil possum; sed a te 
impetrarim libenter, ut, nisi molestum sit, quoniam 
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te nulla vincula impediunt uUius certae disciplinae 
libasque ex omnibus, quodcumque te maxime specie 
veritatis movet, — quod paulo ante Peripateticos 
veteremque Academiam hortari videbare, ut sine re- 
traetatione libere dicere auderent sapientes esse sem- 
per beatissimos, id velim audire, quemadmodum bis 
putes consentaneum esse id dicere. multa enim a 
te contra istam sententiam dicta sunt et Stoicorum 
ratione condusa. 

Dettoanbtfttiaft kr anfüllten wm pdiflen O^nt. 

M. Utamur igitur libertate, qua nobis solis in 83 
philosophia licet uti, quorum oratio nihil ipsa iudicat, 
sed habetur in omnes partes, ut ab aliis possit ipsa 
per sese nullius auctoritate adiuncta iudicari. et 
quoniam videris hoc velle, ut, quaecumque dissen- 
tientium philosophorum sententia sit de finibus, 
tarnen virtus satis habeat ad vitam beatam prae- 
sidii, quod quidem Carneadem disputare solitum ac- 
cepimus; sed is, ut contra Stoicos, quos studiosis- 
sime semper refellebat et contra quorum disci- 
plinam ingenium eins exarserat, nos quidem illud 
cum pace agemus. si enim Stoici fines bonorum 
recte posiverunt, confecta res est: necesse est sem- 
per beatum esse sapientem. sed quaeramus unam 84 
quamque reliquorum sententiam, si fieri potest, 
ut hoc praeclarum quasi decretum beatae vitae 
possit omnium sententiis et disciplinis convenire. 

Sunt autem hae de finibus, ut opinor, retentae 
defensaeque sententiae: primum simplices quattuor. 
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nihil bonum nisi honestum, ut Stoici, nihil bonum 
nisi voluptatem, ut Epicurus, nihil bonum nisi vacui-" 
tatem doloris, ut Hieronymus, nihil bonum nisi na- 
turae primis bonis aut omnibus aut maximis frui, ut 

85 Cameades contra Stoicos disserebat. haec igitur 
simplicia; illa mixta: tria genera bonorum, maxima 
animi, secunda corporis, externa tertia, ut Peripa- 
tetici nee multo veteres Academici secus; voluptatem 
cum honestate Dinomachus et Callipho copulavit, 
indolentiam autem honestati Peripateticus Diodorus 
adiunxit hae sunt sententiae, quae stabilitatis ali- 
quid habeant; nam Aristonis, Pyrrhonis, Erilli non- 
nuUorumque aliorum evanuerunt. hi quid possint 
obtinere, videamus omissis Stoicis, quorum satis 
videor defendisse sententiam. 

Et Peripateticorum quidem explicata causa est 
praeter Theophrastum et si qui illum secuti imbecil* 
lius horrent dolorem et reformidant; reliquis quidem 
licet facere id, quod fere faciunt, ut gravitatem 
dignitatemque virtutis exaggerent. quam cum ad 
caelum extulerunt, quod facere eloquentes homines 
copiose solent, reliqua ex collatione facile est con- 
terere atque contemnere. nee enim licet iis, qui 
laudem cum dolore petendam esse dicant, negare 
eos esse beatos, qui illam adepti sunt, quamquam 
enim sint in quibusdam malis, tamen hoc nomen 

86 beati longe et late patet. nam ut quaestuosa 
mercatura, fructuosa aratio dicitur, non si altera 
semper omni damno, altera omni tempestatis ca- 
lamitate semper vacat, sed si multo maiore ex 
parte exstat in utraque felicitas, sie vita non 
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solum si nndique referta bonis est, sed si multo 
maiore et graviore ex parte bona propendent, beata 
recte dici polest sequetur igitur horum ratione 87 
vel ad supplicinm beata vita virtutem cumque ea 
descendet in taurum Aristotele, Xenoerate, Speusippo, 
Polemone auctoribus nee eam blandimentis corrupta 
deseret. 

Eadem Calliphontis erit Diodorique sententia, 
quorum uterque honestatem sie complectitur, ut 
omnia, qnae sine ea sint, longe retro ponenda 
censeat. reliqui habere se videntur angustius, 
enatant tarnen, Epicurus, Hieronymus et si qui 
sunt, qui desertum illud Carneadeum curent de< 
fendere. nemo est enim eorum, quin bonorum 
animum putet esse iudicem eumque condocefaciat, 
ut ea, quae bona malave videantur, possit con- 
temnere. nam quae tibi Epicuri videtur, eadem erit 88 
Hieronymi et Carneadis causa et hercule omnium 
reliquorum. quis enim parum est contra mortem 
aut dolorem paratus? 

Ordiamur ab eo, si placet, quem mollem, quem 
voluptarium dicimus. quid? is tibi mortemne vi- 
detur aut dolorem timere, qui eum diem, quo mo- 
ritur, beatum appellat maximisque doloribus affectus 
eos ipsos inventorum suorum memoria et recor- 
datione confutat nee haec sie agit, ut ex tempore 
quasi effutire videatur? de morte enim ita sentit, 
ut dissoluto animante sensum exstinctum putet, quod 
autem sensu careat, nihil ad nos id iudicet pertinere. 
item de dolore certa habet, quae sequatur, cuius 
magnitudinem brevitate consolatur, longinquitatem le- 
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89 vitate. qui tandem isti grandiloqui contra haec 
duo, quae maxime angunt, melius se habent quam 
Epicurus ? 

An ad cetera, quae mala putantur, non et Epi- 
curus et reliqui philosophi satis parati videntur? 
quis non paupertatem extimescit? neque tamen quis- 
quam philosophorum. hie vero ipse quam parvo 
est contentus! nemo de tenui victu plura dixit. 
etenim, quae res pecuniae cupiditatem afferunt, ut 
amori, ut ambitioni, ut cotidianis sumptibus copiae 
suppetant, cum procul ab bis omnibus rebus absit, 
cur pecuniam raagnopere desideret vel potius cur 

90 curet omnino? an Scythes Anacharsis potuit pro 
nihilo pecuniam ducere, nostrates philosophi facere 
non poterunt? illius epistula fertur bis verbis: 'Ana- 
charsis Hannoni salutem. Mihi amictui est Scythicum 
tegimen, calciamentum solorum callum, cubile terra, 
pulpamentum fames; lacte, caseo, carne vescor. 
quare ut ad quietum me hcet venias. munera 
autem ista, quibus es delectatus, vel civibus tuis 
vel dis immortalibus dona\ omnes fere philosophi 
omnium discipUnarum, nisi quos a recta ratione 
natura vitiosa detorsisset, eodem hoc animo esse 

91 potuerunt. Socrates, in pompa cum magna vis auri 
argentique ferretur, 'Quam multa non desidero!' in- 
quit. Xenocrates, cum legati ab Alexandro quin- 
quaginta ei talenta attuUssent, quae erat pecunia 
temporibus illis, Athenis praesertim, maxima, ab- 
duxit legatos ad cenam in Academiam; iis apposuit 
tantum, quod satis esset, nuUo apparatu. cum po- 
stridie rogarent eum, cui numerari iuberet, 'Quid? 

Cicero« pliU^opfimt @4Hfteti. 7 
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vos hesterDa\ inquit, ^cenula non inteUexisüs me 
pecunia non egere?^ quos cum tristiores vidisset, 
triginta minas accepit, ne aspernari regis liberali- 
tatem videretur. at vero Diogenes liberius, ut Cyni- 92 
cus, Älexandro roganti, ut diceret, si quid opus 
esset, ^Nunc quidem paululum\ inquit, ^a sole^. offe- 
cerat videlicet apricanti. et hie quidera disputare 
solebat, quanto regem Persarum vita fortunaque su- 
peraret; sibi nihil deesse, illi nihil satis unquam 
fore; se eins voluptates non desiderare, quibus nun- 
quam satiari ille posset, suas eum eonsequi nullo 
modo posse. 

Vides, credo, ut Epicurus cupiditatum genera 93 
diviserit, non nimis fortasse subtiliter, utiliter tamen: 
partim esse naturales et necessarias, partim naturales 
et non necessarias, partim neutrum. necessarias 
satiari posse paene nihilo; divitias enim naturae esse 
parabiles. secundum autem genus cupiditatum nee 
ad potiendum difficile esse censet nee vero ad ca- 
rendum. tertias, quod essent plane inanes neque 
necessitatem modo, sed ne naturam quidem attin- 
gerent, funditus eiciendas putavit. 94 

Hoc loco multa ab Epicureis disputantur, eaeque 
voluptates singillatim extenuantur, quarum genera 
non contemnunt, quaerunt tamen copiam. nam 
et obscenas voluptates, de quibus multa ab 
illis habetur oratio, faciles, communes, in medio 
sitas esse dicunt, easque si natura requirat, non 
genere aut loco aut ordine, sed forma, aetate, 
figura metiendas putant ab iisque abstinere minime 
esse difficile, si aut valetudo aut officium aut fama 
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postulet; omninoque genus hoc voluptatum optabile 

95 esse, si non obsit, prodesse nunquam. totumque 
hoc de voluptate sie ille praecipit, ut voluptatem 
ipsam per se, quia voluptas sit, semper optandam et 
expetendam putet eademque ratione dolorem ob id 
ipsum, quia dolor sit, semper esse fugiendum. itaque 
hac usurum compensatione sapientem, ut et volup- 
tatem fugiat, si ea maiorem dolorem effectura sit, et 
dolorem suscipiat maiorem efficientem voluptatem, 
omniaque iucunda, quamquam sensu corporis iudicen- 

96 tur, ad animum referri tamen. quocirca corpus gau- 
dere tam diu, dum praesentem sentiret voluptatem, 
animum et praesentem percipere pariter cum corpore 
et prospicere venientem nee praeteritam praeterfluere 
sinere. ita perpetuas et contextas voluptates in sa- 
piente fore semper, cum exspectatio speratarum volup- 
tatum cum perceptarum memoria iungeretur.^ 

97 Atque his similia ad victum etiam transferuntur, 
extenuaturque magnificentia et sumptus epularum, 
quod parvo cultu natura contenta sit. etenim quis 
hoc non videt, desideriis omnia ista condiri? Dareus 
in fuga cum aquam turbidam et cadaveribus inqui- 
natam bibisset, negavit unquam se bibisse iucundius. 
nunquam videlicet sitiens biberat, nee esuriens Ptolo- 
maeus ederat; cui cum peragranti Aegyptum comiti- 
bus non consecutis cibarius in casa panis datus 
esset, nihü visum ejt illo pane iucundius. Soeratem 
ferunt, cum usque ad vesperum eontentius ambularet 
qaaesitumque esset ex eo, quare id faceret, respondisse 
se, quo melius cenaret, obsonare ambulando famem. 

98 quid? victum Lacedaemoniori^ni in,,phiUjiis nonne 
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videraus? ubi cum tyrannus cenavisset Dionysius, 
negavit se iure illo nigro, quod cenae caput erat, 
delectatum. tum is, qui illa coxerat: ^Minime mirum; 
condimenta enim defuerunt\ 'Quae tandem?' inquit 
ille. Xabor in venatu, sudor, cursus ad Eurotam, 
fames, sitis. bis enim rebus Lacedaemoniorum epulae 
condiuntur\ atque hoc non ex hominum more solum, 
sed etiam ex bestiis intellegi potest, quae, ut quid- 
quid obiectum est, quod modo a natura non sit 
alienum, eo contentae non quaerunt amplius. civi- 99 
tates quaedam universae more doctae parsimonia 
delectantur, ut de Lacedaemoniis paulo ante diximus. 
Persarum a Xenophonte victus exponitur, quos negat 
ad panem adhibere quicquam praeter nasturcium. 
quamquam, si quaedam etiam suaviora natura de- 
sideret, quam multa ex terra arboribusque gignuntur 
cum copia facili, tum suavitate praestanti! adde 
siccitatem, quae consequitur hanc continentiam in 
victu, adde integritatem valetudinis; confer sudantes, 
ructantes, refertos epulis tamquam opimos boves, tum 
intelleges, qui voluptatem maxime sequantur, eos mi- 
nime consequi iucunditatemque victus esse in de- 
siderio, non in satietate. 

Timotheum, darum hominem Athenis et prindpem 100 
civitatis, ferunt, cum cenavisset apud Platonem eoque 
convivio admodum delectatus esset vidissetque eum 
postridie, dixisse: 'Vestrae quidep cenae non solum 
in praesentia, sed etiam postero die iucundae sunt*, 
quid, quod ne mente quidem recte uti possumus 
multo cibo et potione completi ? est praeclara epistula 
Piatonis a^J 4^ipnis prppinquos, in qua scriptum est 
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his fere verbis: 'Quo cum venissem, vita illa beata, 
quae ferebatur, plena Italicarum Syracusiarumcpie 
mensarum, nullo modo mihi placuit, bis in die sa- 
turum fieri nee unquam pernoctare solum ceteraque, 
quae comitantur huic vitae, in qua sapiens nemo 
efficietur unquam, moderatus vero multo minus, quae 

101 enim natura tam mirabiliter temperari potest?' quo^- 
modo igitur iucunda vita potest esse, a qua absit 
prudentia, absit moderatio? ex quo Sardanapalli, 
opulentissimi Syriae regis, error agnoscitur, qui incidi 
iussit in busto: 

Haec habeo, quae edi quaeque exsaturata libido 

Hausit; at illa iacent multa et praeelara relicta. 

'Quid aliud', inquit Aristoteles, 'in bovis, non in 

regis sepulcro inscriberes? haec habere se mor- 

tuum dicit, quae ne vivus quidem diutius habebat 

102 quam fruebatur'. cur igitur divitiae desiderentur, 
aut ubi paupertas beatos esse non sinit? signis, 
credo, et tabuhs studes. si quis est, qui his de- 
lectetur, nonne melius tenues homines fruuntur quam 
Uli, qui iis abundant? est enim earum rerum omnium 
in nostra urbe summa in publico copia. quae qui 
privatim habent, nee tam multa et raro vident, cum 
in sua rura venerunt; quos tamen pungit aliquid, 
cum, illa unde habeant, recordantur. dies deficiat, 
si velim paupertatis causam defendere. aperta enim 
res est, et cotidie nos ipsa natura admonet, quam 
paucis, quam parvis rebus egeat, quam vilibus. 

103 Num igitur ignobilitas aut humilitas aut etiam 
popularis offensio sapientem beatum esse prohibebit? 
vide, ne plus commendatio in vulgus et haec, quae 
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expeütur, gloria molestiae habeat quam voluptatis. 
leviculus sane noster Demosthenes, qui illo susurro 
delectari se dicebat aquam ferentis mulierculae, ut 
mos in Graecia est, insusurrantisque alteri: 'Hie est 
ille Demosthenes'. quid hoc levius? at quantus 
orator! sed apud alios loqui videlicet didicerat, non 
multum ipse secum. intellegendum est igitur nee 104 
gloriam populärem ipsam per sese expetendam nee 
ignobilitatem extimescendam. *Veni Athenas', inquit 
Democritus, *neque me quisquam ibi agnovit'. con- 
stantem hominem et gravem, qui glorietur a gloria 
se afuisse! an tibicines iique, qui fidibus utuntur, 
suo, non multitudinis arbitrio cantus numerosque 
moderantur: vir sapiens, multo arte maiore prae- 
ditus, non quid verissimum sit, sed quid velit vulgus, 
exquiret? an quicquam stultius quam, quos singulos 
sicut operarios barbarosque eontemnas, eos aliquid 
putare esse universos? ille vero nostras ambitiones 
levitatesque contemnet honoresque populi etiam nitro 
delatos repudiabit; nos autem eos neseimus, ante- 
quam paenitere coepit, eontemnere. est apud He- 105 
raclitum physicum de principe Ephesiorum Hermo- 
doro; universos ait Ephesios esse morte multandos, 
quod, cum civitate expellerent Hermodorum, ita lo- 
cuti sint: 'Nemo de nobis unus excellat; sin quis 
exstiterit, alio in loco et apud alios sit\ an hoc 
non ita fit omni in populo? nonne omnem ex- 
superantiam virtutis oderunt? quid? Aristides — 
malo enim Graecorum quam nostra proferre — nonne 
ob eam causam expulsus est patria, quod praeter 
modum iustus esset? quantis igitur molestiis vacant. 
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qui nihil omnino cum populo contrahunt! quid est 
enim dulcius otio litterato? iis dico litteris, quibus 
infinitatem rerum atque naturae et in hoc ipso mundo 
caelum, terras, maria cognoscimus. 

106 Contempto igitur honore, contempta etiam pe- 
cunia quid relinquitur, quod extimescendum sit? 

Ä, Exsilium, credo, quod in maximis maUs 
ducitur. 

M. Id si propter alienam et ofTensam popuU 
voluntatem malum est, quam sit ea contemnenda, 
paulo ante dictum est. sin abesse patria miserum 
est, plenae miserorum provinciae sunt, ex quibus ad- 
modum pauci in patriam revertuntur. 

Ä. At multantur bonis exsules. 

107 M. Quid tum? parumne multa de toleranda 
paupertate dicuntur? iam vero exsilium, si rerum 
naturam, non ignominiam nominis quaerimus, quantum 
tandem a perpetua peregrinatione differt? in qua 
aetates suas philosophi nobilissimi consumpserunt, 
Xenocrates, Crantor, Arcesilas, Lacydes, Aristoteles, 
Theophrastus, Zeno, Cleanthes, Chrysippus, Antipater, 
Carneades, Clitomachus, Philo, Antiochus, Panaetius, 
Posidonius, innumerabiles alii, qui semel egressi nun- 
quam domum reverterunt. 

Ä. At enim sine ignominia horum fuit exsilium. 

M, An potest uUum exsilium ignominia afficere 
sapientem? de sapiente enim haec omnis oratio est, 
cui iure id accidere non possit; nam iure exsulantem 

108 consolari non oportet, postremo ad omnes casus 
facillima ratio est eorum, qui ad voluptatem ea re- 
ferunt, quae sequuntur in vita, ut, quocumque haec 
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loco soppeditetar, ibi beate queant vivere. itaqae ad 
onmem rationem Teacri vox accommodari potest: 

Pätria est, ubicmnque est bene. 
Socrates quidem cam rogaretur, cniatem se esse di- 
eeret, ^Mandanum' inquit; totius eoim mundi se in- 
eolam et civem arbitrabatur. quid? T. Albüdus 
nonne animo aequissimo Athenis exsul philosophaba- 
tur? cui tarnen iilud ipsum non aeeidisset, si in re 
pnblica quiescens Epicuri legibus paruisset. qui enim 109 
beatior Epicurus, quod in patria vivebat, quam, qnod 
Athenis, Metrodorus? aut Plato Xenoeratem vincebat 
aut Polemo Arcesilam, quo esset beatior? quanti 
vero ista eivitas aestimanda est, ex qua boni sapien- 
tesque pelluntur? Damaratus quidem, Tarquinii nostri 
regis pater, tyrannum Cypselum quod ferre non po- 
terat, fugit Tarquinios Corintho et ibi suas fortunas 
constituit ac liberos procreavit. num stulte ante- 
posuit exsilii libertatem domesticae servituti? 

lam vero motus animi, sollicitudines aegritudines- 110 
que oblivione leniuntur traductis animis ad volup- 
tatem. non sine causa igitur Epicurus ausus est 
dicere semper in pluribus bonis esse sapientem, quia 
semper sit in voluptatibus. ex quo effici putat iUe, 
quod quaerimus, ut sapiens semper beatus sit. 

Ä, Etiamne, si sensibus carebit oculorum, si 111 
aurium ? 

M, Etiam; nam ista ipsa contemnit. primum 
enim horribilis ista caecitas quibus tandem caret 
voluptatibus? cum quidam etiam disputent ceteras 
voluptates in ipsis habitare sensibus; quae autem 
adspectu percipiantur, ea non versari in oculorum 
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Ulla iucunditate, ut ea, quae gustemus, olfaciamus, 
tractemus, audiamus, in ea ipsa, ubi sentimus, parte 
versentur. in oculis tale nil fit: animus accipit, 
quae videmus. animo autem multis modis variis- 
que delectari licet, etiamsi non adhibeatur adspec- 
tus. loquor enim de docto homine et erudito, cui 
vivere est cogitare. sapientis autem cogitatio non 
ferme ad investigandum adhibet oculos advocatos. 

112 etenim si nox non adimit vitam beatam, cur dies 
nocti similis adimat? nam illud Antipatri Cyrenaici 
est id quidem paulo obscenius, sed non absurda 
sententia est; cuius caecitatem cum mulierculae la- 
mentarentur, 'Quid agitis?' inquit, 'an vobis nulla 
videtur voluptas esse nocturna?' Appium quidem 
veterem illum, qui caecus annos multos fuit, et ex 
magistratibus et ex rebus gestis intellegimus in illo 
suo casu nee privato nee publico muneri defuisse. 
C. Drusi domum compleri a consultoribus solitam 
accepimus ; cum, quorum res esset, sua ipsi non vide- 
bant, caecum adhibebant ducem. pueris nobis Cn. 
Aufidius praetorius et in senatu sententiam dicebat 
nee amicis deliberantibus deerat et Graecam scribebat 
historiam et videbat in litteris. 

113 Diodotus Stoicus caecus multos annos nostrae 
domi vixit. is vero, quod credibile vix esset, cum 
in philosophia multo etiam magis assidue quam antea 
versaretur et cum fidibus Pythagoreorum more utere- 
tur cumque ei libri noctes et dies legerentur, quibus 
in studiis oculis non egebat, tum, quod sine oculis 
fieri posse vix videtur, geometriae munus tuebatur 
verbis p?aecipiens discentibus, unde, quo quamque 
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lineam scriberent. Asclepiadem ferunt, non ignobilem 
Eretricum philosophum, cum quidam quaereret, quid 
ei caecitas attulisset, respondisse, puero ut uno esset 
comitatior. ul enim vel summa paupertas tolerabilis 
Sit, si liceat, quod quibusdam Graecis cotidie, sie 
caecitas ferri facile possit, si non desint subsidia vale- 
tudinum. Deraocritus luminibus amissis alba scilicet 114 
discernere et atra non poterat, at vero bona mala, 
aequa iniqua, honesta turpia, utilia inutilia, magna 
parva poterat, et sine varietate colorum licebat vivere 
beate, sine notione rerum non licebat. atque hie vir 
impediri etiam animi aciem adspectu oculorum arbitra- 
batur, et cum aüi saepe, quod ante pedes esset, non 
viderent, ille in infinitatem omnem peregrinabatur, ut 
nuUa in extremitate consisteret. 

Traditum est etiam Homerum caecum fuisse; 
at eins picturam, non poesin videmus. quae regio, 
quae ora, qui locus Graeciae, quae species formaque 
pugnae, quae acies, quod remigium, qui motus ho- 
minum, qui ferarum non ita expictus est, ut, quae 
ipse non viderit, nos ut videremus, eflFecerit? quid 115 
ergo ? aut Homero delectationem animi ac voluptatem 
aut cuiquam docto defuisse unquam arbitramur? aut, 
ni ita se res haberet, Anaxagoras aut hie ipse De- 
mocritus agros et patrimonia sua reliquissent, huic 
discendi quaerendique divinae delectationi toto se 
animo dedissent? itaque augurem Tiresiam, quem 
sapientem fingunt poetae, nunquam inducunt deplo- 
rantem caecitatem suam. At vero Polyphemum Ho- 
merus cum immanem ferumque finxisset, cum ariete 
etiam coUoquentem facit eiusque laudare - fortunas, 
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quod, qua vellet, ingredi posset et, quae vellet, at- 
tingere. recte hie quidem; nihilo enim erat ipse 
Cydops quam aries ille prudentior. 
U6 In surditate vero quidnam est mali? erat sur- 

daster M. Crassus, sed aliud molestius, quod male 
audiebat, etiamsi, ut mihi videbatur, iniuria. nostri 
Graece fere nesciunt nee Graeci Latine. ergo hi in 
illorum et illi in herum sermone surdi, onmesque 
item nos in iis Unguis, quas non intellegimus, quae 
sunt innumerabiles, surdi profeeto sumus. 

Ä, At voeem eitharoedi non audiunt. 

M. Ne stridorem quidem serrae, tum, eum acuitur, 
aut grunditum, eum iugulatur, suis nee, eum quiescere 
volunt, fremitum murmurantis maris; et si eantus eos 
forte deleetant, primum eogitare debent, antequam 
hi sint inventi, multos beate vixisse sapientes, deinde 
multo maiorem pereipi posse legendis bis quam au- 

117 diendis voluptatem. tum, ut paulo ante eaeeos ad 
aurium tradueebamus voluptatem, sie lieet surdos ad 
oeulorum. etenim, qui seeum loqui poterit, sermonem 
alterius non requiret. 

Congerantur in unum omnia, ut idem oeulis et 
auribus eaptus sit, prematur etiam doloribus aeerri- 
mis eorporis. qui primum per se ipsi plerumque 
eonfieiunt hominem; sin forte longinquitate produeti 
vehementius tamen torquent, quam ut eausa sit, 
eur ferantur, quid est tandem, di boni, quod 
laboremus? portus enim praesto est, aeternum 
nihil sentiendi reeeptaeulum. Theodorus Lysimaeho 
mortem minitanti *Magnum vero', inquit, ^elFeeisti, 

118 si eantharidis vim consecutus es'. Paulus Persi 



108 TUSC. DISP. V 118—120. 

deprecanti, ne in triumpho duceretur, *In tua id 
quidem potestate esf. multa primo die, cum de 
ipsa morte quaereremus, non pauca etiam postero, 
cum ageretur de dolore, sunt dicta de morte, quae 
qui recordetur, haud sane periculum est, ne non 
mortem aut optandam aut certe non timendam putet. 
mihi quidem in vita servanda videtur illa lex, quae 
in Graecorum conviviis obtinetur: 'Aut bibat', inquit, 
'aut abeat'. et recte. aut enim fruatur aliquis pa- 
riter cum aliis voluptate potandi aut, ne sobrius in 
violentiam vinulentorum incidat, ante discedat. sie 
iniurias fortunae, quas ferre nequeas, defugiendo re- 
linquas. haec eadem, quae Epicurus, totidem verbis 
dicit Hieronymus. 

Quodsi ii philosophi, quorum ea sententia est, 119 
ut virtus per se ipsa nihil valeat omneque, quod 
honestum nos et laudabile esse dicamus, id iUi cassum 
quiddam et inani vocis sono decoratum esse dicant, 
ei tamen semper beatum censent esse sapientem, quid 
tandem a Socrate et Piatone profectis philosophis 
faciendum iudicas? quorum alii tantam praestantiam 
in bonis animi esse dicunt, ut ab his corporis et ex- 
terna obscurentur, alii autem haec ne bona quidem 
ducunt, in animo reponunt omnia. quorum contro- 120 
versiam solebat tamquam honorarius arbiter iudicare 
Carneades. nam cum, quaecumque bona Peripateticis, 
eadem Stoicis commoda viderentur neque tamen 
Peripatetici plus tribuerent divitiis, bonae valetudini, 
ceteris rebus generis eiusdem quam Stoici, cum ea 
re, non verbis ponderarentur, causam esse dissidendi 
negabat. quare hunc locum ceterarum disciplinarum 
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philosophi quemadraodum obtinere possint, ipsi vi- 
derint; mihi tarnen gratum est, quod de sapientium 
perpetua bene vivendi facultate dignum quiddam phi- 
losophorum voce profitentur. 

121 Sed quoniam mane est eundum, has quinque die- 

rum disputationes memoria eomprehendamus. equi- 
dem me etiam conscripturum arbitror — ubi enim 
melius uti possumus hoc, cuicuimodi est, otio? — ad 
Brutumque nostrum hos libros älteres quinque mit- 
temus, a quo non modo impulsi sumus ad philoso- 
phiae scriptiones, verum etiam lacessiti. in quo 
quantum ceteris profuturi simus, non facile dixerim, 
nostris quidem acerbissimis doloribus variisque et 
undique circumfusis molestiis alia nulla potuit in- 
veniri levatio. 
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A 

Academia ©Qmnafium mit einem ^aine bei Sitten, bie Sel^r- 

ftätte ^laton^ V 82; 91. 
Academici 5ßIatott unb feine SRad^foIger (f. ©inleitung @. X, 

XI, XIII, XV) V 75; 85. 
L. Accius römifc^er Iragöbienbid^ter, geb. 170 ö. ®^r. 

I 105. 
Acheron, Acherontis ober Acheras, Acherantis %ln^ ber 

Untertoelt I 10; 37. Slbieftit) Acherunsius = Ache- 

rasias I 48. 
Achilles ber ta^jferfte ©ried^e t)or Iroja I 105. 
Aeacas ^önig t)cn Sgina; tDegen feiner ©erec^tigleit tDurbe 

er nad^ feinem lobe Süd^ter in ber Untertoelt I 98. 
Aegyptus Sg^^jten, tourbe na6) SÖejanber^ beS ®rofeen Sobe 

323 t). ^x, big jum Sobe ber Äfeo^jatra 30 t). ©^r. 

t)on ben 5ßtoIemäern be^errfc^t V 97. Die Setoo^ner 

Aegyptii I 108; V 78. 
L. Aelias Paetas ^onfut 198 t). @^^r., Sled^t^gelel^rter unb 

©d^rififtetter I 18. 
M. Aemilias Lepidas Porcina £onfu( 137 t). ^x,, ^txt)OX' 

ragenber SRebner I 5. 
L. Aemilius Paulus fiel 216 ö. K^r. aö Äonfuf bei 

ffannä I 89. 
L. Aemilius Paulus (Macedonicus) @o!^n beg t)origen, fiegte 

168 t). e^r. bei 5ß^bna I 110. 
Aetolia Sanbfd^aft in SKittelgried^enlanb I 3. 



SSerjetcl^mg bcr ©töcnnamcn. Hl 

Africanas f. Cornelias. 

Agamedes erbaute mit feinem 93ruber Iro^j^oniuS ben Slpotto** 
tempel in S)el<j^i I 114. 

Agamemnon Dberfelb^err ber ®ried^en öor Xroja I 90. 

Agragentinae portae ein Sor in S^rafuS, burd^ ba^ ber 

SBeg na6) Slgrigentum (^xQayag) führte V 65. 
Aiax ©o^n XelamonS, nöd^ft Slc^itteug ber ta^)ferfte ©ried^e 

t)or Zxoia. Slfö Sld^iffeug gefallen toar, f^)rad^en bic 

SKd^ter nid^t i^m, fonbem bem Db^ffeug beffen SBaffcn 

ju. S)arüber üerficl er in SBal^nfinn unb tötete fid^ 

felbft I 98. 
Albinas f. Postamias. 
T. Albucius tourbe 103 ö. ®^r. toegen ©r^jreffungen öer* 

bannt unb gab fid^ in Sitten ber e^jifureifd^en ^f)U 

lofo^j^ie ^in V 108. 
Aleidamas Se^rer ber SRebefunft in Sltl^en, ©d^ülcr beg 

®orgia§ I 116. 

Alexander SKe^anber ber @)roge, ^önig t)on äRajebonien, 
regierte 336—323 t). E^r. V 91; 92. 

Ambraciotes @intt)o^ner t)on Slmbrafia, je^t Slrta, im ©üben 
t)on @)}iru§ I 84. 

Anacharsis 93ruber eine§ ff^tl^ifd^en Könige jur geit ©olonS, 
reifte nad^ ®ried^enlanb, ' um fid^ gricd^ifd^e Silbung 
anjueignen V 90. 

Anaxagoras au$ ^lajomenä, ein $^itofo^^; er lehrte, ba^ 
bic SBett üon einem sielbctoufeten Seifte (vovg) regiert 
tocrbe. (£r würbe 432 t). K^r. toegen ät^ei^muS 
aus Sitten üerbannt unb ftarb in Sam^)fafug I 104; 
V 10; 66; er fd^enfte fein öaterlid^e« ®rbe an SSer* 
wanbte V 115. 

Anticlea nad^ ^omer (Db. 11, 85) Db^ffeu»' aRutter V 46, 
©icero meint aber beffen Slmme ©ur^Hea. 
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Antiochus auS Sl^fdon, 8ln^änger bcr neueren Slfabentte 
unb Schüler 5ß^iIonS (f. ©inlcltung @. XI); ©icero 
unb 93rutug l^örten il^n in ät^en. @r leierte, bie 
Sugenb für ftd^ allein bctoirfc jtoar ein glfidtlid^e§, 
aber nid^t bag glüdlid^fte Seben V 21; 22; 107. 

Antipater auS Sirene, Sd^ülcr beg 2lrifti<j^)uS, toeld^er in 
bcr Suft ben gtoccf bc§ Seben^ fa^; er tebtc um 360 
t). e^r. V 112. 

Antipater au^ Xarfu^, ©d^ülcr bcd ©toifer^ 2)togcnc§; 
bcr (entere tarn 155 t). Qi^r. ald @cfanbter nad^ 9lom 
(f. Einleitung @. IX) Y 107. 

Antisthenes ©c^iUer bed @o!rated, @ttfter ber f^nifd^cn 
©d^ulc, lebte fc^r gcnügfam Y 26. 

M. Antonius auggcjeid^ttcter 9lcbner, ÄonfuI 99 t). G^r., 
©rofeögtcr beg Sriumöim, tourbe 87 tj. ®^r. auf 
äRariuS' Scfcl^I üon ©inna getötet I 10; Y 55. 

Apollo bcr ®ott be^ ©onncnlid^tcS unb bcr gciftigcn @r^ 
Icud^tung I 17; er ^attc einen Ztmpti mit Drafel in 
'S)tlpi)i I 52; 114; i^m toar ber ®6)toan ^cUig I 73. 

Appius f. Claudius. 

M'. Aquilius ÄonfuI 101 ö. K^r., tourbe 88 tj. ©^r. tjon 
SKitl^ribatc^ gefangen unb unter äRartem getötet Y 14. 

Aquinius ein unbebeutcnber S)id^ter ju ®icero§ S^it Y 63. 

Arcesilas auS ^ttanc in Soücn, fteUte ben @a| auf, ba§ 
bie mcnfd^Ud^c ©rfcnntnis nur bi^ §ur SBa^rfd^einlid^^ 
feit Vorbringen fönne; er ftiftctc um 278 ö. ®^r. 
bie „mittlere" Sllabemic unb lebte bauernb in Sltl^en 
Y 107; 109. 

Archeläas ein ^l^itofo)}^ au^ äRilct, @d^ülcr be§ 9(na^a« 
gora^ Y 10. 

Archeläas n. König üon äRasebonien 413—399 t). (S^r., 
ein görbercr grted^ifd^er 83itbung Y 35. 
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Archilochus t)on 5ßaro§, ©rfinber ber gambenbid^tung, um 
700 t). W)x, I 3. 

Archimedes einer ber größten SKat^ematifer Dc§ 8lÜertum§, 
fteUte eine 9Rafci^ine ^er, toelc^e bie Seloegung ber 
^immeföför^jer tjerrfnfd^aulid^te I 63; er tarn bei ber 
©innol^ttte üon ®t)xata§> 212 tj. ®^r. unt^ Seben; fein 
®rab tourbe öon ©icero entbedt V 64 — 66. 

Archytas auS Siarent, ein Sln^önger ber ^j^tl^agoreifd^en 
5ß^i(ofop^ie unb greunb 5ß(aton^ V 64. 

Arggus neben Argivus argiüifd^ = I^QysTog I 113. 
Argivi bie Slrgiöer I 45. 

Argo bag ©d^iff ber Slrgonauten I 45. 
Aristides SÖl^ener, Seitgenoffe beg I^entiftofleä, burd^ ba8 
©d^erbengerid^t verbannt 483 t). ®^r. V 105. 

Aristo au^ ®^io^ ©toüer, ©d^ülcr beS 3^non, lehrte unt 
275 t). e^r. in Sitten V 27; 33; 85. 

Aristogiton an^ Sitten, tötete 514 t). ®^r. jufammen mit 
^armobiuS ben $i<)parc^u§, ben ©o^n beg 5ßififtratuS 
I 116. 

Aristomache an» ©^rafuS, Oattin beS öüeren Sion^ftug V 59. 

Aristoteles au§ ©tagira in SRajebonien, geb. 384 t>, K^r., 
©d^üIerPatong, ftlftete bie ^)eri^)atetifc^e©d^ufe unb teerte 
im S^ceum ju at^en (f. Einleitung ©. XV) I 7; 22; 
41; 65; 70; 80; 94; V 29; 39; 87; 101; 107. 

Aristoxenus au^ Sarent, ©o^n be§ ^ß^t^agoreer« Xeno^j^iluS 
unb ©c^üIer beg Slriftoteleg ; er ftcOte eine I^eoric 
ber ajlufif auf unb fd^rieb ein nod^ erhaltenes SBerf 
„eiemente ber ^armontf" I 19; 24; 41; 51. 

Aristus aus SlSfalon, Sruber beS Slntiod^uS, ein Slfabemüer; 
SBrutuS unb ffiicero l^örten i^n in Sitten V 21; 22. 

Arpinas ju Mr^Jinum gehörig, in bcffen 3laS)t ffiicero (homo 
Arpinas V 66) auf einem bei ber Bereinigung beS 

Cicero« pl^ilofop^ifd^e ©(^rtften. g 
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gtbrcnuS mit bem SiriS gelegenen Sonbgute geboren 
tourbe; ba^er in Arpinati (praedio) nostro V 74. 
Asclepiades aui^ $^Iiu^ gel^örte einer in (Sretria gegrünbeten 
?ß]^iIofo<j]^ettfd^uIe an, um 300 t). ®^r.; er toax Minb 

V 113. 

Athenae bie ©tobt Sltl^en; bort l^errfd^te ffönig ßobruS 
I 116; ©icero l^ielt fid^, aU Imperator aug Silifien 
jurüdfel^renb, 50 t). El^r. bort auf V 22; 91; 100; 
104; 109. 

A. Atilias Galatinns au$ Galatia in ßam^^anien, SonfuI 
258 unb 254 D. S^r., trium)}]^ierte 249 aU S)i{tator 
über bie ffartl^ger; fein ®rabmal ftanb an ber 
Stp^jifd^en ©trage I 13; 110. 

M. Atilius Regulas fiegte mel^rmafö im erften ^ßunifd^cn ffriege, 
tourbc aber 255 tj. K^r. öon ben Sart^agern gefangen 
genommen; f^jöter jur Vermittlung beg grieben« nad^ 
Slom gefd^icft, toiberriet er bie Slnna^me ber fart^agifd^en 
9Sorfd^Iäge, feierte pflid^tuiöfelg in bie ©efangenfd^aft äu*= 
rüdC unb foH unter äRartern ^ingerid^tet toorben fein Y 14. 

Atlas fagenl^after ffiönig t)on SKauretanien unb ffenner ber 
©temtoelt, foH bag ipimmetögetoölbe auf ben ©d^ultem 
getragen l^aben V 8. 

Atreus ©ol^n beg ^üop^, ffiönig öon äR^fenö, fe^te feinem 
©ruber X^^efteg baS Sleifd^ öon beffen eigenem ©o^ne 
jum 3R(ä)U t)or unb tourbe üon biefem üerffud^t 
I 107; Y 52. 

Cn. Aufidius 5ßrötor um 108 t). ©^r., toax im SQter blinb 

Y 112. 

Aulis ipafen in ööotien, h)0 bie ®ried^en fid^ §ur äbfal^rt 
nad^ Xroja öerfammeöen I 116. 

Averni lacus See bei ßumö, tüol^in man ben ®ngang in 
bie Unterwelt verlegte; in ber SRä^e l^atte ©icero ein 
Sanbgut; bal^er in vicinia nostra I 37. 
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B 

Biton ©ol^n einer ^eraprteftcrin in argo^, ftarb §nfantmcn 
mit feinem ©ruber SIeobiS eineg <)Iöfeüd^en Sobeg 1 113. 

Boeotius böotifd^, in ööotien gelegen, einer Sanbfd^aft äKittel- 

gried^enlanbS I 110. 
Brutus f. Junius. 

c 

Cadmus ber ©rünber unb erfte ßönig t)on lieben, SSater 
ber 3no I 28. 

Q. Gaecilius Metellus mit bem iBeinamen Macedonicus, toeil 
er 148 t). ®^r. aKajebonien afö ^ßroöinj eingerid^tet 
l^atte; er befafe öier ©öl^ne, üon benen bei feinen Seb- 
§eiten brei baS ffonfulat erlangten, ber iüngfte 5ßrator 
unb W&izx ÄonfuI tourbe I 85; 86. 

Gaepio f. Servilius. 
Caesar f. Julius. 
Galatinus f. Atilius. 

Callimachus aud Sirene lebte um 250 t). (Sfjx, aU Sor- 
ftel^er ber föniglid^en SSibliotl^ef in SKejanbna. @r 
toax afö (&titf)xitx unb S)id^ter berühmt; $^mnen unb 
@)}igramme t)on i^m finb nod^ erl^alten I 84; 93. 

Callipho ein gried^if d^er 5ß^iIofo<j]^, toal^rf d^einlid^ ^ßcripatetifer, 
lebte im 2. Iga^rl^unbert t). ®^r.; er fal^ baS l^öd^fte 
®ttt in einer Bereinigung ber Suft mit ber ©ittlic^- 
feit V 85; 87. 

CaUisthenes ein Jleffe be^ Slriftoteleg, aRitfd^üIer unb greunb 
SHejanberg beS ©rofeen. 3laä) il^m benannte I^eo* 
^jl^raft eine ©d^rift V 25. 

Camillus f. Furius. 

Cannae frieden in Slpulien; bort fd^Iug ^annibal bie SRömer 

216 t). e^r. I 89. 

8* 
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Capena porta ein Xox im ©üben SRotnS, burd^ tüeld^cS 
bcr SBeg auf bic 8l^)^)ifd^c (unb Satinifd^c) Strafe 
führte I 13. 

Garbo f. Papirius. 

Caria eine Sanbfc^aft int ©übmeften ffileinafieniJ I 92. 

> 

Carneades au§ Sirene lebte 214—129 t). (Sf)x., ein 8ln* 
ganger ber tjon Slrfefila^ gegrünbeten mittleren 8lfa* 
bemie, beren SBal^rfd^einlid^fcit^Ie^rc er h)eiter aug- 
bilbete. Sltö aRitglieb ber at^enifc^en ©efanbtfd^aft 
155 t). K^r. in 8tom (f. ©inleitung @. IX) jcid^netc 
er \x6) hnxä) feine glänjenbe 93erebfamfeit au^ Y 11; 
83; 84; 88; 107; 120. abjeltit) Carneadeus V 87. 

Cato f. Porcius. 

Catalas f. Lutatias. 

Gaucasus 1) bad ©ebirge }n)ifd^en bem ©d^toarjen unb bem 
ßa^^jifd^en aWecre, an beffen gelfen ber ©age nad^ 
5ßromet^euS angefd^miebet toax Y 8; 2) ber inbifd^e 
ffaufafug = ^ßara^jamifu^ Y 77. 

Cepheus Sönig t)on 8tt^io^)ien, mürbe mit feiner &attxn 
ffaffio^jeta, feiner S^od^ter änbromeba unb feinem 
@ibam ^ßerfeuS unter bie Sterne tjerfe^t Y 8. 

Cerberus ber breifö^jfige $unb, ber ben Eingang jur Unter* 
toelt imai)it I 10; 12. 

Chaldaei bie bab^Ionifd^en 5ßriefter, h)eld^e fic^ burd^ i^re 
aftronomifd^en Senntniffe auSjeid^neten ; in 9lom bic 
©tembeuter I 95. 

Charmadas ein afabemifd^er ^^ilofo)}^, ©d^ülcr bed &ax^ 
neabeS um 110 ö. E^r., megen feinet ®ebäd^tniffc« 
berühmt I 59. 

Chrysippus auS ©ofi in Mificn lebte 280—206 t). ©^r., 
©d^üler be8 ©leantl^eS unb beffen Slad^folger in ber 
Seitung ber ©toa, bitbctc bie ftoifd^e Sc^re ju einem 
öottftänbigen ©^ftcme aug I 108; Y 107. 
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Cimbri ein bcutfd^cS SSoH, üon äRariug 101 ö. ®^r. be* 

ficgt; bol^er Cimbrica victoria V 56. 
Cineas afö ©efanbtcr 280 tj. ©l^r. üon ^ß^rrl^u^ nad^ SRom 

gcfd^tdft, l^atte ein fo au^gejeid^nctc^ (Seböd^tnig, ba^ 

er am Sage nad^ feiner änfunft in 9lom Senatoren 

unb Sürger auf bem Sorum mit i^ren Flamen be* 

grüßte I 59. . 
Cinna f. Cornelias. 

Citiöus aug Citium, einer ©tabt auf ffi^^jern V 34. 
Ap. Claudias Caecas legte aU @^enfor 312 t). @^^r. bie 

Stp^)ifd^e Straße an; er erbUnbete im Sllter; er miber* 

riet 280 ben griebenSfd^Iuß mit ^^rr^u§ V 112. 
C. Claadius Centho @o^n beä Caecus, ßonfui 240 t). ®^r. 

I 3. 
M. Claudias Marcellus bad ^.Sd^mert'^ 9tom^, eroberte 212 

ö. ®^r. @^rafu§ unb fanb in einem ®efed^te bei 

SSenufia 208 tj. ^r, feinen lob I 89; 110. 
Ap. Claadius Pulcher ber 93ruber üon ©iceroS lobfeinb 

Clodius (t 52), ©icero^ 9lmt8genoffe im 8lugurat, 

glaubte an bie Slufpijien unb öerfaßte eine ©d^rift 

de augurali disciplina I 37. 
Clazomenae ionifd^e Stabt toeftUd^ t)on Sm^ma I 104. 
Cleanthes au§ 8lffu§ in äK^fien, JRad^foIger be^ genon atö 

^au^t ber ftoifd^en ©d^ule, lebte um 260 ö. El^r. V 107. 
Cleobis f. Biton. 

Cleombrotus au§ Slmbrafia I 84. 
Clitomachus au^ ^art^ago, @d^ä(er bed ^arneabei^, bem er 

129 t). @^r. in ber Seitung ber 9(!abemie folgte 

V 107. 
Cocytus ein gtuß ber Unterwelt I 10. 
Codrus ber le^te Äönig üon Sltl^en, rettete fein SSatertanb 

burd^ feinen freitoiHigen Sob 1068 t). ®^r. I 116. 
Corinthus bebeutenbe ^anbcteftabt am 3ftl}muö I 21; V 109. 
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L. Cornelius Cinna ein Sln^änger ber ^oiUpattü, jog mit 
SKariuS gegen SRom unb öerüBte bie fd^Iintmften ®rau* 
fantfeitcn; in feinem vierten Äonfulat 84 t). ©^r. 
iDurbe er bei einem Slufrul^r t)on feinen eigenen ©oI- 
baten getötet V 55. 

Cn. Cornelius Scipio unb fein ©ruber P. Cornelius Scipio 
fäm^jften fiegreid^ gegen bie Äart^ager in Spanien 
unb fielen bafelbft 212 t). ®^r. I 89; 110. 

P. Cornelius Scipio Africanus maior ©o^n beS üorl^cr ge^ 
nannten Publius, befiegte ^annibal bei 8^^^ 202 
t). e^r. I 110; Y 49. 

P. Cornelius Scipio Africanus minor ®of)n be$ L. Aemilius 
Paulus, abo^)tiert tjon bem ©ol^ne beg alteren Slfri* 
fanu§, jerftörte Sartl^ago 146 t). (Sf)x. I 110; er 
jeid^nete ftd^ burd^ Serebfamfeit unb gelehrte Silbung 
au8 I 5; 81. 

P. Cornelius Scipio Nasica ©c^toiegerfol^n beS älteren 
SlfrilanuS, 162 unb 155 t). @:^r. ÄonfuI, toiberriet 
bie Serftörung Äartl^ago^, erhielt tuegcn feiner ffilüg* 
^clt ben öcinamen Corculum I 18. 

Crantor aug @oU in Silifien, ©d^üler be§ Xenofrateg, 9Sor^ 
ftel^er ber älteren Slfabemte um 300 ö. ®^r., »erfaßte 
eine ©d^rift negi nevdvvg (f. (Einleitung @. Xin) 
I 115; V 107. 

Crassus f. Licinius. 

Cresphontes einer ber ^erafUben, unter beren gül^rung bie 
S)orier ben ^üoponnt^ eroberten, tuurbe Äönig t)on 
äJleffenien; bei einem äufftanbc tuurbe er mit jtueien 
feiner ©ö^ne getötet. ©uri^Jtbe^ be^anbeüe bicfen ©toff 
in einer Sragöbie I 115. 

Critias einer t)on ben brei^ig 3:Qrannen in Sitten, öcranlagte 
bie 2lnfiage unb ^inrid^tung beS S^erameneS; er fiel 
balb barauf im ©ampfe gegen S^raf^bulu^ I 96. 
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Crito ©d^ülcr unb grcunb bc^ ©ofratcS; naä) \i)m ift ein 
®iaIog Patong benannt I 103. 

Critoläus ein ^ßeripatctücr, gehörte ju ber atl^cnifd^cn ®e* 
fanbtfd^aft (ögl. Carneades), bic im 3a^rc 155 ö. ©^r. 
naä) SRom gefd^idtt tourbe Y 51. 

M'. Curius Dentatus bcftegtc ben Sönig ^^rrl^uS 275 t). @^r. 
bei Seneüentuttt I 110. 

Cyclops f. Polyphemus. 

Cypselus I^rann t)on Äorintl^ um 650 ö. (Sf)x. Y 109. 

D 

Damarätus ber SSoter be^ römifd^en ^önig§ Xarquiniu^ 
^rigfug, flo^ t)on Äorint^ nad^ Sarquinii V 109. 

Damocles ein ©ünftfing beg älteren Sion^fiu^ Y 61; 62. 

Dareas mit bem SSeinamen ^obomannud, ^önig t)on Werften 
336 — 330 t). ©^r., mürbe öon SKejanber bem ©ro^en 
befiegt unb tarn auf ber %iud)t um^ Seben Y 97. 

P. Decius Mus getoann 340 ö. ®^r. al^ ÄonfuI einen 
glänjenben ©ieg über bie Satiner, inbem er fic^ frei- 
toiöig bem lobe toei^te. ©ein ©ol^n gleid^en 9tamen§ 
o^jferte \xd) in ber ©c^Iad^t bei ©entinum 295 ö. G^r., 
ebenfo angebüd^ fein (Snfel beiä^fulum 279 ö. ®^r. 1 89. 

Delphi ©tabt in 5ß^ofig, einer Sanbfd^aft SKittelgried^en* 
lanb^, beräumt burd^ ben Ztmpä unb bad Drafel 
SlpoHo^ I 114; Y 70; t)g(. I 52. 

Democritus aud älbbera in S^rajien, geb. um 460 t>. (if)X., 
bilbete al^ ©c^iUer be^ ätnüppn^ beffen Se^re t)on 
ben unteilbaren Urlör^jerd^en, aro^a, weiter au^ I 22; 
42; 82; Y 66; 104; 114; 115. S)ic SRac^rid^t, 
bafe er blinb getoefen fei ober fid^ felbft geblenbet 
l^abe, ift ungtaubtoürbig. Democritei bie Sln^änger 
feiner Se^re I 82. 
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Demosthenes bcr größte SRcbner ber 8lt^cncr 385 — 322 

ö. ©Eir. I 10; V 103. 
Deucalion ©o^n bcS 5ßrotttct^cug, rettete \xä) mit ^ß^rrl^a 

aus ber großen glut unb tourbe bcr ©tammöater 

eines neuen äRenfd^engefd^Ied^teS I 21. 
Diagoras auS SR^oboS, Berül^mter $öm))fer in ben Dl^m« 

^jtfd^en @^)ielen jur 3cit ber 5ßerferfriege, üon 5ßinbar 

befungen I 111. 
Dicaearchus auS äJleffana in ©ijüien, ©d^üler beS Slriftoteleg, 

leugnete baS Dafein ber Seele; er tourbe toegen feiner 

leidet ücrftönblid^en ®arftellung t)on ©icero gefd^ä^t 

I 21; 24; 41; 51; 77. 
Dinomachas fuc^te bie Se^ren ber @))ilureer unb @toiIer ju 

vereinigen (ögl. Callipho) V 15. 
Dio avi^ ®t)xat\i^, ®6)tDaqtx beS ö(teren 2)ion^jtuS, ©c^üIer 

unb greunb Patong Y 100. 
Diodörus an^ Stjrug um 110 t). K^r., ?ßeripatetifer, ©d^üler 

unb Jlqd^folger beS ÄritoIäuS atö ^aript ber ^jeri^ja* 

tetifc^en ©d^ule V 85; 87. 
Diodotus ©toUer, Seigrer ©icerog in ber S)ialcftif (f. ®in* 

leitung ©. X) V 113. 
Diogenes au^ ©ino^e, ©d^üler bed ^^niferd älntiftl^ene^, 

Seitgenoffe SHejanber be^ ©roßen, trieb bie ®enüg* 

famfeit big aum Übermaß I 104; V 92. 
Dionysius ber ältere, S^rann tjon ©^rofai^ 405 — 367 

ö. ^x, V 57—63; 98. 
Doris aug Sofri in Unteritalien, ®attin beg älteren S)ion^fiug 

Y 59. 
Drasns f. Livius. 

E 

Elysius aug S^erina im Sanbe ber SSruttier I 115. 
Empedocles aud älgrigent, geb. um 490 t>, ^f^x., gel^örte }U 
ben lungeren 9latur^)^Uofo^)]^en; in feinem Se^rgebic^te 
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TiEQt (fvaswg fteffte er afö „SBurjeln" ber Singe bie 
üier ©femente auf, bie burd^ Siebe vereint, burd^ $a§ 
getrennt mürben; aU ben @i| ber (Seele na^m er bas 
iperiblut an I 19; bal^er Empedocleus sanguis I 41. 
Endymion ber (Seüebte ber ©elene (Suna), mürbe öon 
biefer auf bem Serge Sahnu^ in ©d^Iuntnter üer* 
fenft I 92, 

Q. Ennius auS 9hibtci in Äalabrien, 239—169 ö. e^r., 
ber „aSater ber römifd^en S)id^t!unft", t)erfa6te ein 
^iftorifd^eS Slationalepo^, bie Slnnalen, unb überfe^te 
gried^ifd^e ®ramen I 3; 27; 28; 34; 107; 117. 

Epaminöndas S^eben^ größter @taatdntann unb ^rieggl^elb, 
befiegte 371 t). ®^r. bie (Bpaxtantx bei Seuftra unb 
fiel 362 bei äRantinea I 4; 33; 110; 116; Y 49. 

Ephesus bebcutenbe ionifd^e ©tabt in ffleinaflen; bie Se^ 
mo^ner Ephesii V 105. 

Epicharmus avL§> So^, einer ^nfel bei ffiarien, tarn aU Sinb 
nad^ ©ijilien (bal^er Siculas) unb ftarb um 450 
t). ®^r. in ©^rafug; er mar ßontöbienbid^ter I 15. 

Epicürus aug ©argettuj^ bei Sitten 341—270 t). ®^r., 
ftiftete auf ®runb ber atomiftifd^en 5ß^iIofo^)t)ie beg 
S)emofritu§ unb ber ipebonif beg Slriftip^juS eine neue 
5ß^iIofop^enfc^ufe, meldte bie Suft (^dorrj, voluptas) 
für bag tjöd^fte ®ut unb ben ©c^merj für ba^ größte 
Übel erHärle (f. einleitung @. XVI) I 82; Y 26; 
31; 73; 84; 87; 88; 89; 93; 108; 109; 110; 
118. Epicurei bie Sln^änger e<)ifur§ I 77; Y 94. 

Epitaphius = Menexenus ein 3)ia(og ${aton§, in meld^ent 
bem ©ofratcg eine ©rabrebe (Xoyog imTag)Log) auf 
gefallene Süt^ener in ben äJiunb gelegt mirb V 36. 

Erechtheus m^t^ifd^er ffiönig tjon Sitten, fiel im Äom^jfe 
gegen bie (SIeufinier, in melc^em auc^ feine Söd^ter 
fid^ freimiüig o^)ferten I 116. 
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Eretria ©tabt auf ber 3nfel @uböa, too eine ^ß^ilofo^jl^en» 
fd^ulc bcponb V 113 (Eretricus); f. Asclepiades. 

Erillus aus Saxti)aQO, ©toifer, ein ©d^ülcr beS 3cw>n V 85. 

Etrasci bic 93eiDo^ncr ber itaKfd^en Sanbfc^aft ©trurien I 89. 

Euripides ber iüngfte unter ben bret großen Iragilern ber 
©riechen, 480—405 ö. K^r. I 65; 115. 

Eurötas ber ^au^jtftroni tjon Safonien, an bejfen Ufer bie 
aiennbal^n ber S^jartaner lag V 98. 

Eatbynous ber frül^ t^erftorbene ®of)n beS (Sl^fiuS I 115. 

P 

Q. Fabias Maximns (Cnnctator) ber „©d^ilb" 9iomd, rettete 

als Dütator im gal^rc 217 ö. ®^r. SRont burc^ t)or* 

fid^tige ßriegfül^rung I 110. 
Q. Fabius Pictor fd^müdtte 304 ö. K^r. ben Zmpü ber 

®aIuS mit äBanbgemätben unb erl^ielt bat)on feinen 

iBeinamen I 4. 
C. Fabricius Luscinas ßonfui 282 t). @^^r., jeigte ftd^ in 

ben äSer^anblungen mit ^^rrl^uS unbefted^Ud^ unb galt 

feitbem aU baS Urbilb altrömtfc^er 9led^tf(^affen^eit 

I 110. 
M. Fulvius Nobilior luurbe auf feinem Selbjuge gegen bie 

ätoler 189 t>. ©^r. öon bem S)id^ter (gnniuÄ be^ 

gleitet, ber i^n bann in einem ©ebid^te feierte I 3. 
M. Farias Gamillas eroberte SSejii 396 t>, (Sf)x. unb befreite 

3tom t)on ben (Sattiem 390 I 90. 

G 

Galba f. Sulpicias. 

Ganymedes ©ol^n beS trojanifd^en Königs Saomebon (nad^ 
$omer, 3Ka8 20, 231 f., @o^n bes SroS), tourbe 
toegen feiner ©d^önl^eit öon bem Äbler beS 3cuS ent* 
fü^rt unb jum äRunbfc^enlen beS Lottes erhoben I 65. 
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Geminns f. Servilius. 

Gorgias ein 2)iaIog Paton^, naä) bem @op^iften ©orgiad 

benannt V 35. 
Gracchus f. Sempronias. 
Graecia magna ©roggried^enfanb, bie t)on ©rted^en belool^nte 

ffiüftc Unterttaßeng unb ©iäilienS I 38; V 10; ol^ne 

magna 66. 
Graeculus ironifd^e^ 2)emtnuttt) t)on Graecns I 86. 

H 

Hanno ein Äart^ager V 90. 

Harmodias f. Aristogiton; I 116. 

Hector ber ©ol^n bcS ^riamug, tourbe tjon Sld^iffeuS getötet 
I 105. 

Hegesias ein ^^ilofo^)]^ ber f^renaifd^en ©d^ule, lebte unter 
5ßtoIomäug 5ß^itabeI<j^uS um 280 t). ^x, in Sttejanbria 
I 83; 84. 

Heraclldes auS ^txatlea am ^ontuS (bal^er Ponticus), ein 
Sul^örer Paton§ V 8. 

Heractttus berül^ntter 5ß^iIofo<j]^ ouS @^)^efug, mit bem 83ei^ 
namen o axorsivog^ lebte um 500 ö. K^r.; er leierte 
ein fteteS SBerben (navTa ^«); »eif er bag geuer atö 
©runbprinji^) anfal^, tourbe er ju ben ionifd^en Slatur- 
^)]^iIofo^)]^en gered^net; bal^er physicus V 105. 

Hercules @ol^n bed Qtn^ unb ber Sltlmene, erlangte burd^ 

feine ^elbentaten bie Unfterblid^feit I 28; 32. 
Hermodörus aud @))^efud, S^eunb ^eraflitd, tnurbe aud 

feiner SSaterftabt tjerbannt V 105. 
Herodotus aud ^alilarnaffu^, lebte im 5. I^a^rl^unbert 

ö. (Sf)x., ber ;,SSater ber ®efd^id^tfd^reibung" I 113. 
Hesiodus aui^ 9(dlra in Söotien, e)}ifd^er unb bibaftifd^er 

S)ic^ter, lebte um 800 t>, ffi^r. I 3; 98. 






124 SSer5etcl^niiJ bcr ©igcnnamcn. 

Hieronymus auS SR^obog, um 300 ö. ®^r., ©d^üler be» 

Slriftotele^, erflärtc bie ©d^ntcrjloftgfcit für bag l^öc^fte 

®ut V 84; 87; 88; 118. 
Hippocentaurus 5ßfcrbcmenfd^ = Kentaur I 90. 
Homerus ber SDtd^ter bcr ^üa^ unb Db^ffce, lebte mä) 

©erobot im 9. 3a^r^unbert tj. (SS)V. 13; 37; 65; 

79; 98; V 7; 114; 115. 
Q. Hortensius Hortalus au^gejeid^neter SRebner, Stcero§ 

Jlebenbu^Ier I 59. 
Hypanis giufe im euro^jöifd^en ©armatien (©übru^Ianb), iefet 

93ug I 94. 
Hyrcania Sanbfd^aft füblid^ t)om Safrifd^en äKeere I 108. 



Ino Xod^ter be§ Sabmud, mürbe bie ©emal^Iin bed Ü)tia» 
nifc^en Äönigg 2lt^ama§; öon biefcm verfolgt, ftürjte 
fie jtd^ ins SKeer. Sie mürbe unter bem JRamen 
Seufotl^ea, bei ben SRömern äJlatüta, aU rettenbe 
aWeergott^eit öerel^rt I 28. 

Iphigenia Xoäfttx SlgamemnonS, tDurbe in 9[uli§ ^ur 
D^jferung beftimmt I 116. 

Isocrates auS Sltl^en, berühmter Se^rer ber 93erebfamfeit, 
436—338 t). ^x. I 7. 

L. Julius Caesar Strabo SonfuI 90 t). ®^r. unb fein 
Sruber (Squ^ tüurben 87 t). ®^r. üon ber äRarianifd^en 
5ßortei getötet V 55. 

L. Junius Brutus fe^te 510 t). G^r. bie SSerbannung beg 
Sönig§ larquiniug ©uperbu^ burd^ unb fiel ein Sai)x 
barauf am SBdbe Slrfia im 3ttJeifam^)fe mit beffen 
©ol^ne ärrun^ I 89. 

M. Junius Brutus ©ol^n ber ©eröilia, einer ©tieffd^mefter 
t)on ©ato Uticenfi^, baS ^anpi ber SJerfd^toörung 
gegen ffiäfar (f. ©inteitung @. XVII) I 1 ; V 1 ; 4 ; 
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12; 21; 30; 34; 39; 121; ögl. Antiochus unb 

Aristus. 
Juppiter ber ^öc^fte ®ott ber »lömer I 65. 
Juventas (= ^ebe) bte SJiunbfd^enfin ber ®öttcr (§omcr, 

SItag 4, 2) I 65. 

L 

Lacaena Safonierin I 102. 

Lacedaemon (ober Sparta) §au^)tftabt t)on Safomen V 77; 

Slbjeftit) Lacedaemonius I 100; 101; V 42; 98; 99. 
Laco Sofonier I 111; V 40; 49. 
Lacydes au^ Sirene um 250 ö. ®^r., Slnl^änger ber mitt»» 

teren Slfabemte unb ©d^üler beg Slrfefilag V 107. 
C. Laelius mit bem SSeinamen Sapiens, etn greunb bei^ 

jüngeren SlfrtfanuS, tüurbe 140 t). (Sf)x, SonfuI, nad^- 

bem er ein ^ol^r öorl^er bei ber SBal^I burd^gefatten 

toax I 5; 110; V 54; 55; 66. 
Lampsacns ©tabt am ^tUt^poni I 104. 
Laomedon Äönig öon S:roiQ, SSater bcg $ßriamu§ I 65. 
Latmus ©ebirg^jug in Sarien, öftlid^ öon SRilet I 92. 
Leon S:^rann öon 5ßt|Iiu§, 3^it9^noffe bcg ^ß^t^ogoraö V 8. 
Leonidas Äönig t)on Sparta, fiel bei I^ermo^j^Iä 480 

t). ©^r. I 116. 
Lepidus f. Aemilius. 

Lesbiacus leöbifd^, t)on ber gnfel Seöbog bei Sofien I 77. 
Leuctra ©tabt in SSöotien, berül^mt burd^ ben ©ieg be§ 

®^)aminonba§ (Leuctrica pugna) I 110. 
Liber (= Bacchus) ©o^n be§ ^tn^ unb ber ©emelc I 28. 
Libya Sanbfd^aft in Slfrifa tt)eftttd^ t)on §Sg^^3tcn; ber 3iamc 

tnurbe öon ben ©ried^en auf bicfen ganjen Erbteil 

übertragen I 45. 
P. Licinius Crassus ber SSater be§ Sriumöirn, ßonfui 97 

t). Sl^r., tourbe burd^ ajlariu^ unb @;inna 87 t). ^^x. 

geäd^tet unb tötete fid^ fetbft V 55. 
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M. Licinins Crassns ber 2:rtumt)tr; fein 9teid^tum toor 
f^jrid^loörtltd^ I 12; 13; 14; V 116. 

L. Licinins Crassns 140—91 t). &)X,, audgejeid^neter 
Siebner; er leitete EiceroS SluSbitbung I 10. 

Litana f. L. Postnmins Albinns. 

Livins Andronicns ein Sried^e au§ Sarent, ber ältefte römifd^e 
S)id^ter (er fiberfegte §omerg Db^ffec in lateinifd^c 
SSerfe), fül^rte 240 t>. (SS)x, baä erftc nad^ einem 
gried^ifd^en Original gebid^tete 2)rama anf I 3. 

C. Livins Dmsns 93ruber be§ M. Livins Drnsns, ber 122 
b. E^r. gegen ben jüngeren ®racd^uS auftrat, SRebner 
unb SRed^tägelel^rter, trofe feiner Slinb^eit ein gefud^ter 
Slatgeber V 112. 

Locrensis auö Sofri (Epizephyrii) in Unteritalien V 59. 

Lncani bie SSemol^ner t)on Sufanien in @übitalien I 89. 

Lnna f. Endymion I 92. 

Q. Lntatins Catulus ein int Äriegätoefen erfal^rener unb 
toiffenfd^aftlid^ gebilbeter 2Rann, ffionfui 102 ö. ©l^r., 
fiegte mit SKariuS 101 über bie ©imbem; er unterlag 
im Sürgerlriege 87 unb nal^m fid^ bai^ Seben V 66. 

Lycnrgns ber ®efefegeber ber S^iartaner, um 820 t). (Sf)x, 
I 100; 110; V 7. 

Lysimachns aud $ella in äJlajebonien, 93egleiter SQe^anber^ bed 
©ro^en, bann Sönig t)on I^rajien unb SJiajebonien, fiel 
281 ö. e^r. im Äam^jfe gegen ©eleufug 1 102; V 117. 

M 

Maeötis ia^ Slfotöfd^e äReer Y 49. 

Magi bie 5ßriefter ber SKeber unb 5ßerfer I 108. 

Marcellns f. Glandins. 

G. Marins befiegte bie Simbern unb Xeutonen (bgl. Q. Ln- 
tatins Gatnlns), führte 88—86 t). S^r. ben blutigen 
Sfirgerfrieg gegen @ulla unb ftarb 8(nfang 86 t). @:^r. 
in .feinem fiebten Sonfulat V 56. 



':;.'• 
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Matüta attitalifd^c ®ötttn ber grü^c unb be§ Srül^IingS 

(ögl. matutinus), f^jöter mit bcr gried^ifd^cn Scufotl^ca 

öcrfd^moläcn I 28; f. Ino. 
Maximns f. Fabins. 
Menoeceus ©ol^tt bed Sönigd ^eon t)on X^eben, nal^m fid^ 

infolge einer SBciSfagung bei^ SircftaS baä Sebcn, um 

feine SSatcrftabt öor bcr ®roberung burd^ bie Sieben 

aus SlrgoS ju betüa^rcn I 116. 
Menon au§ Jl^cffalicn, ©d^üler bcS ®orgtag ; $ßIaton benannte 

nad^ il^m einen S)iaIog I 57. 
Metellas f. Caecilins; Metelli I 13. 
Metrodörus au§ Sam^3fo!u§, ß^jifurccr, Sicbtinggfd^ülcr 

e^)ifurS V 27; 109. 
Metrodörus auS ©fc^jfis, SHabcmiler unb ©d^ütcr beS ßar* 

neabeS, lebte um 100 ö. ®^r.; er befa^ ein aufeer* 

orbenttid^eg ®ebäd^tnig I 59. 
Midas Äönig öon $ß^r^gien, tt|fgcn feines 3leid^tumS bcrül^mt 

I 114. 
Minerva bie ^allaS Slt^cnc ber ®ried^cn, ©d^u^gättin Slt^cnS, 

bcren öon 5ß]^ibiaS gefd^affene SSilbfauIc auf ber Slfro* 

)poü% ftanb I 34. 
Minos Äönig t)on Kreta, tourbe tocgen feiner ©ered^ttgfeit 

nad^ feinem lobe jum älid^ter in ber Unter toelt ge* 

gemad^t I 10; 98. 
Musaeus ein fagenl^after 5ßriefter unb ©önger in Sittila, 

©d^üler beS Dxp^tn^ I 98. 
Mytilenae = Mytilene §au:()tftabt ber Snfd SeSboS I 77. 

N 

Nasica f. Cornelias. 

Neptunus ®ott beS äReereS, ber ^ofeibon ber (Sried^en I 110. 

Nestor König öon $^IoS, ber njeifefte gürft im (Sried^en^eere 

öor S:roia V 7. 
Nobilior f. Fulvius. 
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Cn. Octovins ßonfui 87 t). S^r., ba^ $QU))t ber «bel^^ 

Partei, lourbe auf SJefe^I feines amtögcnoffen ©irnia 

getötet V 55. 
Olympia ein l^eiliger $Ia| am 9ilp\)en^ in (SßS, too bie 

Dt5nH)ifd^en ©piele ftottfanbcn; Olympionices ©ieger in 

ben Dl^mpift^cn <Bpxtlm I 111. 
Orcii8 bie Untertoelt ober ber ®ott ber UntertüeÜ I 48. 
Orpheus ein fagen^after t^rajifd^er @anger I 98. 



Palamedes @o^n beS fiönigS 9lau))Iio§ t)on @u6öa, ein 
$elb ber nac^l^omerifd^en 2)id^tung, burd^ SEBei^^eit 
au^gejeid^net, tourbe infolge ber SRanfe beS Db^ffcuS 
ungered^tertoeife megen SSerrdterei angeflagt unb ge- 
ftcinigt I 98. 

Panaetios t)on SR^obod, ge6: um 180 t). (S^r., ein ange» 
fe^cncr ©toifer (f. ©inteitung ©. IX, XVI), lebte in 
SRom unb atl^en I 42; 79; 81; V 107. 

C. Papirius Garbo ßonfui 120 ö. £^r., bcbeutenber Slebncr 
I 5. 

Parrhasius aug @^)^efu§, berühmter SKater, um 400 
t). (Sf)x. I 4. 

Paulas f. Aemilius. 

Pelops ©ol^n beg XantaluS, manberte in bie f))öter nac^ 
i^m 5ßcIo^)onne^ benannte |)al6infcl ein 1 107; f. Atreus 
unb Thyestes. 

Perdiccas ßönig bon aRajebonien, SSater bon Strc^eldud n. 

V 35. 

Peripatetici bie Slnl^änger ber bon SlriftoteleS gefKfteten 

©c^ule V 32; 75; 82; 85; 120. 
Perses ein Scioo^ner 5ßcrfienS 1 101; ^lural Persae 1 108; 

V 35; 92; 99. 
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Perses = Perseus Sönig öon SKaäebomcn, üon fciltuS ^auIuS 
168 t). K^r. 6ci 5ß^bna Befiegt (Sratiö Persi) V 118. 

Phaedrus ein SDialog Patond I 53. 

Phalaris graufamer S^rann öon Slgrigent, um 560 t>. El^r., 
tie^ feine 3Biberfad^er in bcnt Sandte eineg eisernen 
©ticrc^ bcrbrcnnen V 75. 

Pherecrates au^ ^f)ti)ia in Sil^effalien; eine $erfon in einem 
2)ial()g 2)ifäard^^ I 21. 

Pberecydes ber 5ß]^iIofo^)]^, öon ber ^n\tl @^ro^, tcbte nad^ 
(S^icero jur 3^^ i>^^ Königin @ert)iu^ SuIIiud; er 
tourbe unter ben erften ^ßrofafd^riftfteHem ber ©ried^en 
unb aU Se^rer bed ^^t^ogorai^ genannt I 38. 

Phidias au^ Wijtn, ber grO|te SSUbl^auer jur S^U be§ 
5ßeri!teg; fein ^aujjttoerf toar baS ©tanbbüb ber 
Sltl^ene im 5ßart^enon; auf bem ©d^Übe ber ®öttin 
maren ber ®igantenfam))f unb bie ^majonenfd^Iad^t 
bargeftettt I 34, 

Philippus '^önig t)on äRajebonien, ber SSater SHe^anber^ bed 
©rofeen V 42. 

Philo oug Sariffa, alabemifd^er ^ßl^ilofo^)]^, ©dritter unb 
SRad^foIger bcö Äßtomad^uS (f. Anleitung @. X, 
XV) V 107. 

Phlius ©tobt im norböftüd^en ^elQ)}onne^; bie SSen^ol^ner 
Phliasii V 8; 10. 

Plato au^ ät^en, ©d^iller beg ©ofrate^, Stifter ber älteren 
äfabemie, 428—348 ö. E^r. (f. Einleitung @. XV) 
I 20; 22; 24; er lernte auf feiner erften Steife nad^ 
Stoßen um 390 t). ®^r. bie ^3^t^agoreifd^e ^ßl^ilofo^j^ie 
fennen I 39; 49, unterfud^te ba§ SBefen ber ©eelc I 53, 
begrünbete bie Seigre öon ben Si^een I 58; 63; 64; 
70; 79; 84; 97; V 8; 11; 30; 34; 37; 64, fd^Iofe 
in ©^ralui^ Sreunbfd^aft mit Sion, bem ©d^toager 
bes I^rannen S)ion^fiuS V 100; 109; 119. 

Cicero« p^ttofop^fd^c (Sd^riftcn. 9 
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Polemo an^ Sltl^cn, (tlabcmifci|et ^^ofo^l^, leitete feit 
314 d. S^r. ald 92ac^f olger bed SEenoIrated bie 9lfa^ 
bcmic V 30; 39; 87; 109, 

Polyclltas (Polycletns) SSilbl^auer aud @iI^on, 3^itgeni){fe 
bcs ^^ibiag I 4. 

Polyphemus ein Ä^Ho^j, öou Db^ffeiti^ geMetibet V 115. 

Gn. Pompeius Magnas ge6. 106 t). (Sl^r., ^atte Säford 
Siod^tcr 3utia jur grau (f 54), tourbe 48 t). ®^r. 
bei ^^arfolui^ befiegt unb auf ber Slud^t bei ber 
Sanbung in $gQ))ten getötet I 12; 86. 

Pontas (Euxinus) ba§ ©d^marge äßeer I 94; 8(bj|ettit) 
Ponticus (f. Heraclides). 

M. Porcius Cato Censorins atö Cato Maior befannt, SonfuI 
195 t). (£^r., (Seitfor 184, ein SRufter altröntifd^er 
©ittenfkenge (f. (Einleitung @. XIV), fd^rieb u. a. eine Ur- 
g£fd^id^tebe^ramifd^enS3oaed,OrigiiiesI3; 5; 101;110. 

IM. Porcius Cato üticensis ein ftrengcr {Re^jublifancr, nal^nt 
naäf @:äfard ©ieg 46 t). @]^r. fid^ in Utifa ba^ Stbtn 
I 74; ©icero tö|t il^n in feiner ©d^rift öom l^öd^ften 
®ut unb l^öd^ften Übel (de finibus bonorum et ma- 
lorum) bie ftoifd^e Seigre borlcgen V 32. 

Posidonius au^ Serien, ©d^üter beS ©toiferg $anätiug, 
lehrte in S^^obo^, too @:icero i^n prte (f. Einleitung 
@. XI, XVI) V 107. 

L. Postumius Albiuns befiegte bie Sigurier unb ^ütfrietf 
tuurbe aber 216 t). @)^r. t)on hm bojiifd^en ®alliem 
im SBalbe Sitäna bei äSutina in einen ipinterl^alt ge«' 
fodft unb mit feinem ^eere getötet I 89. 

Priamus Sönig t)on Jroja I 85; 93; 105. 

Prometheus ein Sitan, @o^n bed ^c^'^tud^ brad^te ben 
aRcnfd|en ba^ geuer unb lehrte fie allerlei fiünfte, 
j. S3. bie ©ternfunbe; er tourbc auf geuS^ fßt^t^l an 
ben Äaufafitö gefd^miebet V 8. 
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Ptolomaeus @o^n be^ Sagud, tourbe mcS) SKe^anber^ bed 

®ro|en %oit 323 t). @:^r. Sönig bon %9)}ten unb 

regierte 6i§ 285 ö. S:^r. V 97. 
Ptolomaeus ü. Philadelphus Sönig t)on $gQ)}ten 285—247 

ö. @]^r., ein görberer ber fünfte unb ber SßJiffen* 

fd^aften I 83. 
Puteolani bie SSetüol^ner öon $ßuteoU Qe^t 5ßuääuoIt), einer 

Keinen ©eeftabt bei 3ttapü I 86. 
Pyrrho aug @ÜS, S^tgenoffe unb Segleiter SKeyanberg bei^ 

®rofeen, ftiftetc bie f!e^3tifd^e ©d^ule, toeld^e ein 

©riennen ber SBal^rl^eit für unntögfid^ l^ielt V 85. 
Pyrrhus ftönig t)on ffi^jiru«, führte 280—276 t>. K^r. ftrleg 

mit ben aiöntern I 59; 89. 
Pythagoras aud @amo§ grünbete gegen @nbe bed 6. ^a^x^ 

]^unbert§ t). @]^r. ju Proton in ©übitalien eine )}]^Uo^ 

fof^l^ifd^e ©d^ule, töeld^e atö Urgrunb aUed @eind bie 

3a^I annafim I 20; 38; 39; 49; 62; V 8—10; 30; 

66. Pythagorei bie Jlnl^anger biefer ©d^ule I 38; 

39; V 63; 113. 

R 

Rhadamanthns @o]^n bed Qtn^ unb ber @uro))a, 93ruber 

beä 5IRino§, tüurbe tüle biefer nad^ feinem S:obe {Rid^ter 

in ber Unterwelt I 10; 98. 
Romulus ber ®rünber 3lom§ unb ber erfte römifd^e ffönig, 

tourbe nad^ feinem Xobe aU ®ott DuirinuS öerel^rt 

1 3; 28. 

S 

Salamis eine ^nfel bei 9lttila, ttio X^emiftoHe^ 480 t). Qil^r. 

bie f)erfifd^e glotte befiegte I 110; ba^er Salaminium 

txopaeam. 
Sardanapallns ber Ie|te $anig Don ^(fft^rien 668—626 

ö. ^x. V 101. 

9* 
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Scipio f. Cornelias. 

Semele 2:od^ter bt^ ßonig^ ^bmud t)on Xl^eben I 28; 
f. Liber. 

Ti. Sempronins Gracchus SonfuI 215 unb 213 t>, (Sfjx,, 
tamp\tt ftegretd^ gegen bie Sartl^ager unb fanb 212 

« 

ttt Sufanten in einem ^inter^att feinen Sob I 89. 

Ti. unb C. Sempronins Gracchus „btc betben ©racd^en", 
toaren bortreffüd^e {Rebner I 6. 

M. Sempronins Tnditanns $onfuI 240 t). @^r. I 3. 

Servilii ein alte^ S(betögefd^Ied^t, bad au^ Wba ftammte I 13. 

Q. Servilins Caepio tt)urbe 105 t). (Sf)x. t)on ben (S^imbem 
an ber Simone gefd^Iagen, bann töegen 2:em))eIrau6S 
angeßagt unb ftarb ju ®m^tna in ber SSerbannung; 
ötele Rieften il^n für unfd^ulbig V 14. 

Cn. Servillins Geminns SonfuI 218 t). ^x., fiel in ber 

@d^Iad^t bei ^onnä I 89. 
Silenns ber ©rjiel^er unb 93egleiter bed 83accd^ud I 114. 

Simonides öon ber S^fel Seoä, S^rifer unb ®^)igrammen:» 
bid^ter jur Qtit ber 5ßerferfriege, fott bie SRnemonif 
erfunben l^aben I 59; 101. 

Sisyphus ßrbauer unb Sönig t)on fforintl^, toegen feiner 
©d^Iaul^eit berüd^tigt, ^atte nad^ feinem Xobe jur 
Strafe bie Aufgabe, in ber Unterbett einen Stein 
einen Serg ^inan ju tüäljen I 10; 98. 

Socrates ouS Sltl^en 470 — 399 t). iSfjx., ber Segrünber ber 
gried^ifd^en ©ittßd^fettgle^re (f. Einleitung @. XV) I 8; 
53; 55; 57; 71; 97—99; 100; 102; V 10; 26; 
30; 35; 91; 97; 108; 119; Socraticus I 8; V 47. 

Solo (Sefefegeber ber Slt^ener 594 ö. ©^r. I 110; 117. 

Sparta = Lacedaemon I 100; 101; Spartiatae bie tyoH^ 
bered^tigten Spartaner, aud^ mit Stücffid^t auf i^ren 
^elbenmut fo genannt I 102; V 77. 
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Speusippus ©d^tüeflcrfol^n ^ßlotong unb beffen Slad^folgcr in 
bcr Scitung ber 8lf abernte V 29; 39; 87. 

Stoici bic Sttn^angcr ber 5ß^iIofo^)]^enfd^uIc, loeld^e ßcnon 
aug Kitium gcgrünbet ^attc; er lehrte in einer ©aulen* 
^aHe {nmxlXfj gtoo) ju Sltl^en; fic fud^tcn befonberS 
bte ©üöid^fcit^te^re fd^ärfer aU bisher ju enttüidtcln 
(f. ©inlcihing ©.- XVI) I 77; 78; V 13; 47; 76; 
82—85; 120. 

Serv. Sulpicius Galba ßonfui 144 ö. (Sf^t., toar atö 3lebncr 

bcrül^mt I 5. 
Superbus f. Tarqainius. 
Synephebi ein Suftf^Jiel beS ©tatiuS ©öciliuS (f 168 ö. ©^r.), 

Übertragung öon äBenanbcrg. Iwstpfjßoi „^UQtnh'' 

frcuttbc" I 31. 

T 

Tantalns @o^n bed 3^^^^/ tourbe ju ben äRa^Ijeiten ber 
(Sötter jugejogen; er nti^braud^tc biefc Sluäjeid^nung 
unb tourbc jur ©träfe bafür in bcr Untcrloelt ctoig 
öon junger unb Surft gequält I 10. 

Tarquinii ©tabt in gtrurien V 109. 

L. Tarquinius Priscus ©o^n beö 3)antaratu^, römtfd^er 
fföttig V 109. 

L. Tarquinius Superbus ber lefete röuitfd^e Äönig, Ujurbe 
510 ö. Kl^r. vertrieben I 38; 88. 

Terinaeus f. Elysius. 

Teucer ©o^n be§ Iclamon, ntugte nad^ (it)ptxn au^loanbern, 
Jueü er ol^ne feinen Sruber Sljajr auÄ S:roia jurücf^^ 
gefeiert toor; nad^ i^nt toar eine Iragöbic beg $ßa* 
fuöiug (geb. 220 t>, ©^r.) betitelt V 108. 

Themistocles beftcgtc bic $erfer bei ©atamt§ 480 t). S^r. 
I 4; B3; 110. 
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Theodectes aud ^l^afeitö in Sofien, ©dualer bed ^fottated, 
be§ Paton unb bei» Slriftoteled, lebte aU IRebner unb 
Iragöbienbid^ter in Süllen, I 59. 

Theodörus aug ß^renc, Slnl^änger bcr öon 8lrifti<)l)uS ge* 
ftiftetetcn f^renaifd^en ©d^ule, um 280 b. ®^r. 1 102; 
V 117. 

Theophrastas au^ @refu$ auf SeSbo^, ©dritter Patond unb 
bann beä SlriflotcIcS, bcffen Slad^fotger er afö ^aujjt 
ber ^jeriljatcttfd^en ©ti^ulc ttjurbe I 45; V 24; 25; 
85; 107. 

Theramenes einer ber breigig X^rannen in 9(t^en I 96; 
97; 100; f. Critias. 

Thermopylae ein (Snqpa^, in njeld^em SeonibaS mit brei= 
l^unbert S^jartiaten 480 t). @]^r. ben ^etbentob ftarb 
I 101. 

Thyestes @oI)n bei» 5ßeto))S I 107 f. Atreus. 

Timaens ein 2)taIog Patond I 63. 

Timothens ^moni» ©o^n, fteOte 375 t>. &)x. bie ot^enifd^e 
©eel^errfd^aft lieber l^er; er toar ein greunb toiffcn^* 
fd^aftlid^er Silbung unb einfad^er Sebenäweife V 100. 

Tiresias ber bfinbe ©el^er in Il^cben V 115. 

Triptolemus tourbe in ben ©leufinifd^en äK^ftericn afö Sc* 
grünber bc§ Slcferbaueg unb atö geredeter ^errfd^er 
öere^rt I 98. 

Troilus ©o^n beg 5ßriamug, ttjurbe fc^r jung öon äd^iHeuS 
getötet I 93. 

Trophonios f. Agamedes. 

Taditanns f. Sempronius. 

Tusculanum Q^icero^ Sanbgut bei Su^fulum (f. (Einleitung 

©. XVJ) I 7; 119; V 11. 
Tyndaridae bie S)ü)8furen ffaftor unb ^ßoHuj ate ©ö^ne 

be§ Königs S^nbareuS Don ©))arta; fie f ollen 496 
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t). ®^r. bcn SRöntern in ber <B(Sjila6)t am @ec SRegiHu^ 
bcigcflanbcn unb 168. b. ®^r. bcn Sieg bei ^t)bm 
In {Rom bcrfünbct l^aben I 28. 

U 
ülixes = Db^ffeni^ I 98; V 7; 46. 



Venusia ©tabt in Sl^mficn 189; f. M. Claudius Marcellus. 

X 

Xenocrates auS ^^alUion, ein @d^ü(er PatonS, übernal^nt 
339 b. ®^r. bic Scitung bcr SKabcmic I 20; V 29; 
39; 51; 87; 91; 107; 109. 

Xenophon au^ Sltl^cn, um 400 b. Kl^r., fd^ricb ein S3ud^ 
über bcn älteren Ä^roS, bic ^t)xopiXbk, in tocld^cm er 
u. a. bic einfädle Scbcn^tocifc ber alten $ßerfer fti^it 
berte V 99. 

Xerxes ffanig bon 5ßcrjtcn 485—465 b. ©^r. V 20. 

Z 

Zeno aud @^ttium, Stifter bcr ftoifd^cn @c^ule in 9(t^cn, 
um 300 b. e^r. I 19; V 27; 32; 33; 34; 107. 






